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1178 mf5 B 08 f. 173. 

 in crastino purificationis: vrijdag 03-02-1391. 

 Sabbato post purificationis: zaterdag 04-02-1391. 

 

BP 1178 f 173r 01 vr 03-02-1391. 

Matheus zvw Johannes van den Loeken verkocht aan Henricus gnd van den Doren 

een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) 1 zesterzaad roggeland, gnd die Panckarts, in 

Nuenen, tussen Katherina van de Eijnde enerzijds en wijlen hr Rutgherus van 

Ouden ridder en andere naburen anderzijds, reeds belast met de 

hertogencijns, (2) een streep land, in Nuenen, achter de plaats gnd After 

dat Loeken, tussen Henricus Loekemans enerzijds en Cristianus zv Petrus van 

den Berge anderzijds. 

 

[M]atheus filius quondam Johannis van den Loeken hereditarie vendidit 

Henrico dicto van den Doren hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini et in 

Busco tradendam ex (dg: pecia) una sextariata terre siliginee dicta die 

Panckarts sita in parochia de Nuenen inter hereditatem (dg: K) Katherine 

van de Eijnde ex uno et inter hereditates quondam domini Rutgheri de 

Ouden militis et (dg: ali) quorundam aliorum vicinorum ibidem ex alio 

item ex strepa terre sita in dicta parochia retro locum dictum After dat 

Loeken inter hereditatem Henrici Loekemans ex uno et inter hereditatem 

Cristiani filii (dg: q Cris) Petri van den Berge ex alio promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem (dg: obl) deponere 

excepto (dg: domino) censu domini ducis ex dicta sextariata terre 

solvendo et sufficientem facere. Testes Loze et Aa datum in crastino 

purificationis. 

 

BP 1178 f 173r 02 vr 03-02-1391. 

Everardus gnd Willems soen die Plattijnmaker verkocht aan Florencius zvw 

Johannes Lijssen soen de helft van een huis, erf en tuin, in Den Bosch, aan 

de Vughterdijk, tussen erfgoed van Erevardus Rademaker enerzijds en erfgoed 

van Willelmus van Vlaenderen anderzijds, strekkend vanaf de Vughterdijk 

achterwaarts tot aan het gemene water, te weten de helft naast voornoemd 

erfgoed van Willelmus van Vlaenderen, welke helft voornoemde Everardus 

gekocht had van Johannes gnd van Arle, belast met de hertogencijns, een 

b-erfcijns van 20 schelling geld aan dekaan en kapittel van de Sint-

Janskerk in Den Bosch, een b-erfcijns van 15 schelling geld aan Johannes 

van den Dijk en een b-erfcijns van 4 pond geld aan Nijcholaus zvw 

Nijcholaus van Arle. De verkoper zal een lijfpacht van 13 zester rogge, 

Bossche maat, leveren, die Katherina van Beke uit voornoemde helft krijgt. 

 

Everardus (dg: filius) dictus Willems soen die Plattijnmaker unam 

medietatem domus aree et orti sitorum in Busco ad aggerem vici Vuchtensis 

inter hereditatem Erevardi rotificis ex uno et inter hereditatem Willelmi 

de Vlaenderen ex alio tendentium (dg: cu) a dicto vico (dg: ..) retrorsum 

usque ad communem aquam scilicet illam medietatem que sita est contigue 

iuxta dictam hereditatem dicti Willelmi de Vlaenderen quam medietatem 

dictus Everardus erga Johannem dictum de Arle emendo acquisiverat prout 

in litteris vendidit (dg: Jord) Florencio (dg: de) filio quondam Johannis 

Lijssen soen supportavit cum litteris et aliis et jure promittens (dg: 

ratam servare et obligationem ex parte s) super omnia #habita et habenda# 

ratam servare et obligationem deponere exceptis censu domini ducis et 

hereditario censu (dg: quatuor XXV solidorum monete) XX solidorum monete 

decano et capitulo ecclesie sancti Johannis in Busco et hereditario censu 

XV solidorum (dg: Joh) monete Johanni de Aggere et hereditario censu 

quatuor librarum monete Nijcholao filio quondam Nijcholai de Arle ex 

dicta medietate de jure solvendis annuatim (dg: et quem censum quatuor 
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librarum dictus Everardus venditor promisit #super habita et habenda# se 

daturum et soluturum dicto Nijcholao filio quondam dicti Nijcholai de 

Arle ex dicta medietate prout in litteris continetur ut dicebat) et quod 

ipse venditor vitalem pensionem XIII (dg: solidorum) sextariorum 

siliginis mensure de Busco quam Katherina de Beke ex dicta medietate ad 

eius vitam habet solvendam ut dicebat anno quolibet ad vitam dicte 

Katherine dabit et exsolvet dicte Katherine sic quod dicto emptori et 

supra dictam medietatem dampna exinde non eveniant. Testes Erpe et Uden 

datum supra. 

 

BP 1178 f 173r 03 vr 03-02-1391. 

Petrus zv Johannes Leijten soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Petrus filius Johannis Leijten soen prebuit et reportavit. Testes Loze et 

Hubertus. 

 

BP 1178 f 173r 04 vr 03-02-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper voornoemde cijnzen van 20 

schelling, 15 schelling en 4 pond te betalen, zodat de goederen van 

verkoper daarvan geen schade ondervinden. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicto (dg: emptori) #venditori# quod 

(dg: di) ipse dictos census XX solidorum et XV solidorum et quatuor (dg: 

s) librarum perpetue taliter et exsolvet ex dicta medietate sic (dg: #da# 

dampna ex) quod dicto venditori (dg: et eius) supra eius bona quecumque 

dampna exinde non eveniant non eveniant quovismodo in futurum. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 173r 05 vr 03-02-1391. 

Florencius gnd Jans soen verkocht aan Walterus van Eijndoven zvw Johannes 

Wouters soen een kamer met ondergrond, in Den Bosch, aan de Vughterdijk, 

achter Johannes van Wanbraken, tussen erfgoed van Johannes van Ellaer 

enerzijds en een weg anderzijds, met een eind strekkend, richting de gemene 

weg, aan erfgoed van Everardus Willems soen en met het andere eind aan 

erfgoed van Goeswinus Jans soen, 13 voet breed, en met de osendrup 26 voet 

lang, met recht van weg over een weg die vanaf de gemene weg achterwaarts 

loopt naar het gemene water, met de helft van de tussenwand tussen deze 

kamer en het erfgoed van voornoemde Everardus, en met de helft van de wand 

tussen deze kamer en het erfgoed van voornoemde Goeswinus, aan hem verkocht 

door voornoemde Goeswinus Jans, belast met een b-erfcijns van 10 schelling 

geld, die voornoemde Florencius beloofd had aan voornoemde Goeswinus. 

 

Florencius dictus Jans soen quandam cameram cum eius fundo sitam in Busco 

ad aggerem Vuchtensem retro hereditatem Johannis de Wanbraken inter 

hereditatem Johannis de Ellaer ex uno et inter hereditatem quandam viam 

ibidem tendentem ex alio tendentem cum uno fine versus communem plateam 

ad hereditatem Everardi Willems soen et cum reliquo fine ad hereditatem 

(dg: dicti) Goeswini #Jans soen# et que camera cum eius fundo continet 

tredecim pedatas in latitudine et que camera (dg: cum) continet cum eius 

stillicidio viginti sex pedatas in longitudine simul cum jure eundi 

redeundi ac ambulandi totiens quotiens possessoribus pro tempore dicte 

camere cum eius fundo placuerit et ipsi voluerint et indigebunt per viam 

tendentem ibidem a communi platea retrorsum usque ad communem aquam et 

cum medietate parietis et eius (d: s) edificiorum consistentis inter 

dictam cameram ex uno et inter dictam hereditatem dicti Everardi et cum 

medietate parietis et eius edificiorum consistentis inter dictam cameram 

et inter dictam hereditatem dicti Goeswini venditam sibi a dicto Goeswino 

Jans prout in litteris (dg: s) vendidit Waltero de Eijndoven filio 

quondam Johannis Wouters soen supportavit cum litteris et jure promittens 

ratam servare et obligationem (dg: de) ex parte sui deponere (dg: testes 

datum supra) excepto hereditario censu X solidorum monete quem dictus 
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Florencius promiserat dicto Goeswino ex (dg: dicta) premissa (dg: testes) 

prout in litteris dicebat contineri. Testes Loze et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 173r 06 vr 03-02-1391. 

Petrus zvw Johannes gnd Leijten soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Petrus filius quondam Johannis dicti Leijten soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173r 07 vr 03-02-1391. 

Henricus zvw Henricus Loijer droeg over aan Willelmus nzvw Johannes Loijer 

een stuk land, in Oss, bij de plaats gnd Noerbeemt, tussen Gerardus 

Bessellen enerzijds en Johannes Muijl anderzijds, aan hem verkocht door 

Johannes zvw Ermgardis gnd Boegards van Os. 

 

Henricus filius quondam Henrici Loijer quandam peciam terre sitam in 

parochia de Os prope locum dictum Noerbeemt inter hereditatem Gerardi 

Bessellen ex uno et inter hereditatem Johannis Muijl ex alio venditam 

sibi a Johanne filio quondam Ermgardis dicte Boegards de Os prout in 

litteris supportavit Willelmo filio naturali quondam Johannis Loijer cum 

litteris et aliis et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173r 08 za 04-02-1391. 

Johannes gnd Eelkens soen, Lambertus die Ridder en Mathias zvw Johannes 

Keelkens soen beloofden aan Petrus gnd Smeets schoenmaker en Bernardus 

Weenmaers soen 28 gulden, 30 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met 

Pinksteren aanstaande (zo 14-05-1391) te betalen. 

 

Johannes dictus Eelkens soen Lambertus die Ridder #et# Mathias filius 

quondam Johannis Keelkens soen promiserunt Petro dicto Smeets sutori et 

Bernardo (dg: s) Weenmaers soen XXVIII gulden scilicet XXX communes 

placken pro quolibet gulden computato ad penthecostes proxime futurum 

persolvendos. Testes Hubertus et Steenwech datum sabbato post 

purificationis. 

 

BP 1178 f 173r 09 za 04-02-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

[Primus] alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173r 10 za 04-02-1391. 

Gerardus Pauwels soen van Bruggen, voor zich en voor zijn vrouw Berta, 

maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen gedaan door 

Theodericus Bever met zijn goederen. 

 

Gerardus Pauwels soen de Bruggen tam pro se quam nomine Berte sue uxoris 

omnes vendiciones alienaciones et obligationes factas per Theodericum 

Bever cum eius bonis quibuscumque calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173r 11 za 04-02-1391. 

Arnoldus van Berze zvw Johannes van Berze bakker en zijn kinderen Johannes 

en Zegerus verkochten aan Theodericus van den Runnen (1) een huis, erf en 

tuin, in Hees, ter plaatse gnd op die Runnen, tussen Wellinus van Beke 

enerzijds en voornoemde Theodericus van den Runnen anderzijds, belast met 1 

penning cijns, (2) 1 zesterzaad roggeland, in Hees, tussen voornoemde 

Theodericus van den Runnen enerzijds en Arnoldus zv voornoemde Theodericus 

anderzijds, dit zesterzaad belast met 1 zester niet opgehoogd rogge en 2 

penning cijns. 
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Arnoldus de Berze filius quondam Johannis de Berze pistoris #(dg: .) 

Johannes et Zegerus eius liberi# domum aream et ortum sitos in parochia 

de (dg: Os Heese) Hees in loco dicto op die Runnen inter hereditatem 

Wellini de Beke ex uno et inter hereditatem Theoderici van den Runnen ex 

alio ut (dg: dicebat hereditarie vendidit dicto Theoderico van den Runnen 

promittens) atque unam sextariatam terre #siliginee# sitam in parochia de 

(dg: Hees) #Hees# inter hereditatem dicti Theoderici van den Runnen ex 

uno et inter hereditatem Arnoldi filii dicti Theoderici [ex] alio ut 

dicebant hereditarie vendiderunt #dicto# Theoderico van den Runnen 

promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis uno denario census ex dictis domo area et orto et una sextaria 

(dg: ..) siliginis non cumulata dicta sleijcs sester #et duobus denariis 

census# ex dicta sextariata terre sliginee exinde solvendis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 173r 12 za 04-02-1391. 

Adam van Mierd verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Adam de Mierd prebuit et reportavit. Testes Loze et Steenwech datum 

supra. 

 

BP 1178 f 173r 13 za 04-02-1391. 

Voornoemde Arnoldus van Berze droeg over aan zijn kinderen Johannes en 

Zegerus zijn vruchtgebruik in (1) een kamp in Hees, tussen Johannes van 

Brede enerzijds en de gemeint van Hees anderzijds, (2) een stuk land in 

Hees, ter plaatse gnd in den Berkenkamp, tussen Conegondis van Hees 

enerzijds en Henricus van Hees anderzijds, (3) een erfgoed gnd een half 

geslag, in Hees, ter plaatse gnd die Oude Bleke, tussen Johannes van der 

After enerzijds en Wouterus van den Broec anderzijds, (4) een stuk land in 

Hees, ter plaatse gnd Spierings Kampke, tussen Jacobus Scelen enerzijds en 

Henricus van Hees anderzijds. 

 

Arnoldus de Berze predictus suum usufructum sibi competentem in quodam 

campo sito in parochia de Hees inter hereditatem Johannis de Brede ex uno 

et inter (dg: hereditatem) communitatem de Hees ex alio atque in pecia 

terre sita in dicta parochia in loco dicto (dg: .) in den Berckecamp 

inter hereditatem Conegondis de Hees ex uno et inter hereditatem Henrici 

de Hees ex alio insuper in hereditate dicta een half geslach sita in 

dicta parochia in loco dicto (dg: Au) die Aude Bleke inter herediatem 

Johannis van der After ex uno et inter hereditatem (dg: ...) Wouteri van 

den Broec ex alio atque in pecia terre sita in dicta parochia in loco 

dicto Spijerincs Kempken inter hereditatem Jacobi Scelen ex uno et inter 

hereditatem Henrici de Hees ex alio ut dicebat supportavit Johanni et 

Zegero suis liberis promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes (dg: datum) Loze et Steenwech datum supra. 

 

1178 mf5 B 09 f. 173v. 

 Sabbato post purificationis: zaterdag 04-02-1391. 

 in crastino Agathe: maandag 06-02-1391. 

 Quinta post Agate: donderdag 09-02-1391. 

 

BP 1178 f 173v 01 za 04-02-1391. 

Wellinus gnd Wellens soen van Acht gaf uit aan Erenvardus gnd Eervart zvw 

Henricus gnd Erevarts soen de helft in 9½ bunder land, in Boxtel, in 

Liemde, ter plaatse gnd in Odendonk, tussen erfgoed gnd Stadeakkers Erve 

enerzijds en Thomas Boudeken en een vrouw gnd Fijssi anderzijds, met een 

eind strekkend aan de gemeint van Liemde en met het andere eind aan 

Arnoldus van den Dijc en Johannes Roetarts; de uitgifte geschiedde voor 4 

oude groten tournoois en 3 !derde delen van 1 oude groot Tournoois 

grondcijns en thans voor een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met 
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Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Wellinus dictus Wellens soen de Acht medietatem ad se spectantem in novem 

et dimidio bonariis terre sitis in parochia de Bucstel in Lijemde in loco 

dicto in Odendonc inter hereditatem (dg: Arnoldi) dictam Stadeackers (dg: 

B) Erve ex uno et inter hereditatem Thome (dg: Baudewe) Boudeken et 

cuiusdam mulieris dicte Fijssi (dg: -e) ex alio tendentibus cum uno fine 

ad communitatem de Lijemde et cum reliquo fine ad hereditatem Arnoldi 

(dg: d) van den Dijc et (dg: Ard) Johannis Roetarts ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem (dg: v) Erenvardo dicto Eervart filio quondam 

Henrici dicti Erevarts soen ab eodem hereditarie possidendam pro quatuor 

grossis Turonensibus antiquis et pro tribus !terciis partibus unius 

grossi Turonensis antiqui #domino fundi# dandis etc atque pro hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Uden et Dicbier datum sabbato post purificationis. 

 

BP 1178 f 173v 02 za 04-02-1391. 

Arnoldus Martens verkocht aan Theodericus zv Henricus Witloc een b-erfpacht 

van ½ mud rogge, Bossche maat, die Henricus Dircs soen leverde aan wijlen 

Jacobus Govijen, gaande uit erfgoederen van voornoemde wijlen Henricus, in 

Haaren, ter plaatse gnd Gesel, welke pacht voornoemde wijlen Jacobus aan 

voornoemde Arnoldus in zijn testament had vermaakt. Voornoemde Arnoldus 

Martens en met hem zijn kinderen Bartholomeus en Johannes beloofden dat 

alle andere kinderen van voornoemde Arnoldus geen recht op deze erfpacht 

zullen doen gelden. 

 

Arnoldus Martens (dg: soen) hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco quam Henricus Dircs soen Jacobo quondam 

Govijen solvere consuevit et tenebatur hereditarie ex hereditatibus 

eiusdem quondam Henrici sitis in parochia de Haren in loco dicto Ghesel 

et quam paccionem dictus quondam Jacobus dicto #Arnoldo# legaverat in suo 

testamento ut dicebat vendidit (dg: D) Theoderico filio Henrici (dg: Wil) 

Witloc promittentes et cum eo Bartholomeus et Johannes eius liberi 

indivisi super omnia warandiam et obligationem ex parte eorum deponere et 

quod omnes alios liberos dicti Arnoldi perpetue tales habebunt quod 

nunquam presument se jus habere in dicta paccione. Testes Erpe et Loze 

datum supra. 

 

BP 1178 f 173v 03 za 04-02-1391. 

Willelmus Kuijf en Henricus die Writer beloofden aan Johannes Bessellen 10 

Hollandse gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 26-03-1391) te 

betalen. 

 

Willelmus Kuijf #et Henricus die Writer# promisit Johanni Bessellen X 

Hollant gulden seu valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 173v 04 ma 06-02-1391. 

Mechtildis wv Henricus gnd van der Braken van Stiphout, haar dochter 

Aleijdis en de broers Johannes, Hermannus en Jordanus, wettige kv 

voornoemde Mechtildis, verkochten aan Johannes gnd den Scout een b-erfpacht 

van 2 mud rogge, maat van Son, met Lichtmis te leveren, gaande uit 1/5 

deel, dat behoorde aanvoornoemde Henricus, in alle erfgoederen die waren 

van wijlen Katherina gnd Jordens, gelegen onder Brogel, ter plaatse gnd op 

Oerle, welk 1/5 deel Rodolphus gnd Roef zvw Godefridus gnd van Oerle 

verkregen had van voornoemde Henricus, voor de grondcijns, een b-erfpacht 

van ½ mud rogge, maat van Sint-Oedenrode, en voor voornoemde pacht van 2 

mud rogge. Henricus, Eustatius gnd Staus en Godefridus, onmondige kv 
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voornoemde Mechtildis, zullen, zodra ze meerderjarig zijn, afstand doen. 

 

Mechtildis relicta Henrici dicti van der Braken #de Stiphout# Aleijdis 

eius filia cum tutore Johannes Hermannus #et# Jordanus fratres liberi 

legitimi Mechtildis predicte annuam et hereditariam paccionem duorum 

modiorum siliginis mensure de Zonne solvendam anno quolibet hereditarie 

purificationis de et ex una quinta parte que spectabat ad dictum Henricum 

in omnibus hereditatibus que fuerant quondam Katherine dicte Jordens 

quocumque locorum infra parochiam de Brogel ad locum dictum op Oerle 

situatis quam quintam partem dictarum hereditatum Rodolphus dictus Roef 

filius quondam Godefridi dicti de Oerle erga dictum Henricum pro censu 

domini fundi et pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure 

de Rode annuatim ex dicta quinta parte prius de jure solvendis atque pro 

predicta paccione dictorum duorum modiorum siliginis ad pactum 

acquisiverat prout in litteris hereditarie vendiderunt Johanni dicto den 

Scout (dg: una cum litteris et jure) supportaverunt #cum litteris et 

jure# (dg: et .. ... ..) promittentes (dg: warandiam) #super habita et 

habenda warandiam# et obligationem deponere sufficientem efficere 

promiserunt insuper indivisi sub obligatione premissa quod ipsi Henricum 

Eustatium dictum Staus et Godefridum liberos dicte Mechtildis impuberes 

(dg: in premissis) dum ad annos pubertatis pervenerint (dg: s) in 

premissis facient consentire ac renunciare. Testes Erpe et Uden datum in 

crastino Agathe. 

 

BP 1178 f 173v 05 ma 06-02-1391. 

Nicolaus zvw Everardus van Heze verkocht aan Willelmus Loijer! een stuk 

land in Nuland, ter plaatse gnd Wilshuizen, tussen erfgoed van het Geefhuis 

in Den Bosch enerzijds en voornoemde Willelmus Loder! anderzijds, belast 

met de cijns aan de hertog van Brabant. 

 

Nicolaus filius quondam Everardi de Heze peciam terre (dg: nu) sitam in 

parochia de Nuwelant ad locum dictum Wilshuzen inter hereditatem mense 

sancti spiritus in Busco ex uno et hereditatem Willelmi Loder! (dg: filii 

quondam Loder) ex alio hereditarie vendidit predicto Willelmo Loijer! 

supportavit etc promittens super omnia warandiam et obligationem (dg: 

deponere) excepto censu domini ducis Brabantie deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 173v 06 ma 06-02-1391. 

Arnoldus zvw Wellinus van Acht, Nicholaus zvw Henricus gnd Moelnere van 

Kilsdonc en Henricus van Huesen beloofden aan Henricus Tijmmer 6 mud 1 

zester rogge, Bossche maat, met Maria-Hemelvaart aanstaande (di 15-08-1391) 

te leveren. 

 

Arnoldus filius quondam Wellini de Acht Nicholaus filius (dg: Nicholai 

quondam) Henrici quondam dicti Moelnere de Kilsdonc et Henricus de Huesen 

promiserunt ut debitores principales indivisi Henrico Tijmmer sex modios 

et unum sextarium siliginis mensure de Busco ad festum assumptionis beate 

Marie proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173v 07 ma 06-02-1391. 

De eerste zal de twee anderen schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alios duos indempnes conservare. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173v 08 do 09-02-1391. 

Theodericus van den Boemen van Mierle verkocht aan Arnoldus zvw Godefridus 

Vestart, tbv hem en andere kvw voornoemde Godefridus, een n-erfpacht van 7 

mud rogge, Bossche maat, op zondag Invocavit in Den Bosch te leveren, 

gaande uit (1) al zijn goederen, die hij onder Mierlo en Helmond heeft 
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liggen, (2) een stuk beemd, gnd Cloders Beemd, in Liedorp, reeds belast met 

grondcijnzen. De brief overhandigen aan Henricus zv Johannes Bollekens. 

 

Solvit. Scabini noluerunt propter Theodericum. 

Theodericus van den (dg: Boemel) Boemen de Mierle hereditarie vendidit 

Arnoldo filio quondam Godefridi Vestart ad opus sui et ad opus aliorum 

liberorum dicti quondam Godefridi hereditariam paccionem septem modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: invocavit) ad 

dominicam invocavit et in Buscoducis tradendam ex omnibus hereditatibus 

et bonis #dicti venditoris# quas ipse infra parochias de Mierle et de 

Helmont #et de (dg: Lijedorp) pecia prati (dg: s) dicta Cloders Beemt 

sita in parochia de Lijedorp# habet sitas ut dicebat promittens warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis censibus dominorum fundi exinde 

solvendis. Testes Loze et Hubertus datum quinta post Agate. Tradetur 

littera Henrico filio Johannis Bollekens. 

 

BP 1178 f 173v 09 do 09-02-1391. 

Voornoemde Theodericus van den Boemen verkocht aan Henricus zvw Johannes 

gnd Bolleken een n-erfpacht van 7 mud rogge, Bossche maat, op zondag 

Invocavit in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) al zijn goederen, gelegen 

onder Mierlo en Helmond, (2) een stuk beemd, gnd Cloders Beemd, in Liedorp, 

reeds belast met de grondcijnzen. 

 

Solvit. Scabini noluerunt ut supra. 

Dictus Theodericus van den Boemen hereditarie (dg: h) vendidit Henrico 

filio (dg: J) quondam Johannis dicti Bolleken hereditariam paccionem 

septem modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: i) 

ad dominicam invocavit in Busco tradendam ex omnibus hereditatibus et 

bonis (dg: dicti) dicti venditoris quas ipse infra parochias de Mierle et 

de Helmont habet sitas #et de pecia prati dicti venditoris dicta Cloders 

Beemt sita in parochia de Lijedorp# promittens warandiam et obligationem 

deponere exceptis censibus dominorum fundi. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173v 10 do 09-02-1391. 

Gerardus van den Steelberch maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 11 pond geld, te betalen op Sint-Walburgis-Maagd (1 mei), 

gaande uit een stuk land, gnd die Gestreepte Hoeve, in Uden, ter plaatse 

gnd Wedehage, welke cijns aan hem was overgedragen door Reijnerus zv 

Arnoldus Gruijters van Mierde. 

 

Gerardus van den Steelberch hereditarium censum undecim librarum monete 

solvendum hereditarie in die beate Walburgis virginis de quadam pecia 

terre dicta die Gestreepte Hoeve sita in parochia de Uden in loco dicto 

Wedehage (dg: ven) supportatum sibi a Reijnero filio Arnoldi Gruijters de 

Mierde prout in litteris monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173v 11 do 09-02-1391. 

(dg: Theodericus van den Doernen van Mierle verkocht). 

 

(dg: Theodericus van den Doernen de Mierle hereditarie vendidit). 

 

BP 1178 f 173v 12 do 09-02-1391. 

Arnoldus zvw Petrus gnd Plaetmaker van Moudewijc droeg over aan zijn broer 

Johannes zvw voornoemde Petrus een b-erfpacht van 1 1/3 zester rogge, 

Bossche maat, gaande uit een huis en watermolen in Den Bosch, in de 

Vughterstraat, naast de Molenbrug. 

 

Arnoldus filius quondam Petri dicti Plaetmaker de Moudewijc hereditariam 

paccionem unius sextarii siliginis et tercie partis unius sextarii 

siliginis mensure de Busco quam se solvendam habere et annuatim ex domo 

et (dg: a) molendino aquatili (dg: s) cum suis attinentiis sitis in Busco 
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in vico Vuchtensi iuxta pontem dictum Molenbrugge ut dicebat supportavit 

Johanni suo fratri filio dicti quondam Petri promittens warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 173v 13 do 09-02-1391. 

Theodericus van den Boemen van Mierle verkocht aan Henricus zvw Johannes 

Bolleken, tbv kvw Arnoldus gnd Ghiben soen, een n-erfpacht van 7 mud rogge, 

Bossche maat, op zondag Invocavit in Den Bosch te leveren, gaande uit al 

zijn goederen, gelegen onder Liedorp, uitgezonderd een stuk beemd, gnd die 

Cloders Beemd, reeds belast met grondcijnzen. De brief overhandigen aan 

Henricus zv Johannes Bollekens. 

 

Solvit. Scabini noluerunt u[t sup]ra. 

Theodericus van den Boemen de Mierle hereditarie vendidit Henrico filio 

quondam Johannis Bolleken (dg: here) ad opus liberorum quondam Arnoldi 

dicti Ghiben soen hereditariam paccionem septem modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie ad dominicam invocavit et in Busco 

tradendam ex omnibus hereditatibus (dg: quas dic) dicti venditoris quas 

ipse venditor infra parochias de Lijedorp habet sitas excepta tamen 

quadam pecia prati dicta die Cloders Beemt promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis censibus dominorum fundi. Testes datum 

supra. Tradetur littera Henrico filio Johannis Bollekens. 

 

BP 1178 f 173v 14 do 09-02-1391. 

Johannes Mijspelboen verkocht aan Henricus Coninc 2 lopen roggeland in 

Oisterwijk, ter plaatse gnd Berkel, tussen hr Willelmus Custer priester 

enerzijds en voornoemde Henricus die Coninc anderzijds, belast met 2 

penning oude cijns. 

 

Solvit. 

Johannes Mijspelboen duas lopinatas terre siliginee sitas in parochia de 

Oesterwijc in loco dicto Berkel inter hereditatem (dg: Arnoldi) domini 

Willelmi Custer presbitri ex uno et inter hereditatem Henrici die Coninc 

ex alio vendidit dicto Henrico Coninc promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis duobus denariis (dg: census) antiqui 

census exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

1178 mf5 B 10 f. 174. 

 Quinta post Agate: donderdag 09-02-1391. 

 

BP 1178 f 174r 01 do 09-02-1391. 

De broers ....... ....... en Johannes, kvw Henricus zvw Theodericus die 

Milter van Lijeshout, verkochten aan Nijcholaus gnd Lijnen soen zvw 

Johannes die Hertoge 1 bunder beemd in Aarle, ter plaatse gnd op Elsdongen, 

tussen Johannes Heijnmans soen van der Donc enerzijds en Godefridus 

Gobelkens soen en Ludovicus gnd Lode zvw Theodericus van den Broec 

anderzijds, belast met 8½ penning cijns. 

 

....... ....... et Johannes fratres liberi quondam Henrici (dg: des) 

filii quondam Theoderici die Milter de Lijeshout (dg: he) unum bonarium 

prati situm in parochia de Arle [in] loco dicto op Elsdongen inter 

hereditatem Johannis Heijnmans soen van der Donc ex uno et inter 

hereditatem (dg: Henrici) Godefridi (dg: Gobelke) Gobelkens soen et 

Ludovici dicti Lode filii quondam Theoderici van den Broec ex alio 

vendiderunt Nijcholao dicto Lijnen soen filio quondam Johannis die 

Hertoge promittentes warandiam et obligationem deponere exceptis octo et 

dimidio denariis (dg: antiqui) census exinde solvendis. Testes Loze et 

Hubertus datum quinta post Agate. 

 

BP 1178 f 174r 02 do 09-02-1391. 

Wautgherus gnd Weltken zv Nijcholaus van Rodeken verwerkte zijn recht tot 
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vernaderen. 

 

Wautgherus dictus Weltken filius Nijcholai de Rodeken prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 03 do 09-02-1391. 

Johannes die Smit van Os beloofde aan Eustatius van Hedechusen 12 Hollandse 

gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes die Smit de Os promisit Eustatio de Hedechusen XII Hollant 

gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 04 do 09-02-1391. 

Henricus Rover nzv hr Thomas van Sceepstal scolasticus van Sint-Oedenrode 

verkocht aan Henricus Melijs soen bakker een n-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een akker, 

in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd Donkers Voert, tussen erfgoed gnd 

Rietforder Venne enerzijds en de beemden gnd die Weeringe anderzijds, reeds 

belast met 2 penning cijns. 

 

Henricus Rover filius naturalis domini Thome de Sceepstal scolastici olim 

Rodensis hereditarie vendidit Henrico Melijs soen pistori hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex quodam agro terre sito in 

parochia de Beke prope Arle in loco dicto Donckers Voert inter 

hereditatem dictam Rietforder Venne ex uno et inter (dg: here) prata 

dicta die Weeringe ex alio promittens super habita et habenda warandiam 

et obligationem exceptis !c duobus denariis census exinde solvendis et 

sufficientem facere. Testes Erpe et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 05 do 09-02-1391. 

Johannes van Ewijc beloofde aan Johannes zv Arnoldus van Hoessche 17 

Hollandse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) 

te betalen. 

 

Johannes de Ewijc promisit Johanni filio Arnoldi de Hoessche XVII Hollant 

gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 174r 06 do 09-02-1391. 

Arnoldus gnd van Ottersdijc verkocht aan zijn broer Johannes een lijfrente 

van 6 Hollandse gulden of de waarde en 1 lopen raapzaad, maat van Liedorp, 

met Lichtmis te leveren, gaande uit al zijn goederen, gelegen in Liedorp, 

naast de plaats gnd Ottersdijk. 

 

Arnoldus dictus de Ottersdijc legitime vendidit Johanni suo fratri 

vitalem pensionem sex Hollants (dg: f) gulden seu valorem #et unius 

lopini seminis raparum mensure de Lijedorp# solvendam anno quolibet ad 

vitam dicti emptoris et non ultra purificationis ex omnibus bonis et 

hereditatibus dicti venditoris sitis in parochia de Lijedorp iuxta locum 

dictum Ottersdijc promittens super habita et habenda warandiam et 

sufficientem et cum mortuus fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 07 do 09-02-1391. 

Voornoemde Arnoldus gnd van Ottersdijc droeg over aan zijn broer Johannes, 

voor de duur van diens leven, een kamer met ondergrond, in Liedorp, naast 

de plaats gnd Ottersdijk, naast het woonhuis van voornoemde Arnoldus, tegen 

dit huis aan gebouwd. 

 

Dictus Arnoldus quandam cameram #cum eius fundo# consistentem in parochia 

de (dg: Lijeshout) #Lijedorp# iuxta locum dictum Ottersdijc contigue 
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iuxta domum habitationis dicti (dg: venditoris) #Arnoldi# prout huiusmodi 

camera ibidem sita est et dicte domui habitationis dicti Arnoldi (dg: 

coad) coedificata et adiuncta supportavit Johanni suo fratri ab eodem ad 

eiusdem Johannis vitam et non ultra possidendam promittens super habita 

et habenda warandiam et obligationem deponere et cum mortuus fuerit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 08 do 09-02-1391. 

Johannes die Wever van Thede verkocht aan Nijcholaus gnd Coel zvw Arnoldus 

gnd Enode van Vucht een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin, in Gestel 

bij Herlaer, ter plaatse gnd Thede, tussen Mijchael Truden soen enerzijds 

en een weg gnd die Gemein Voertpad anderzijds, reeds belast met 3 

cijnshoenderen. 

 

Johannes die Wever de Thede hereditarie vendidit Nijcholao dicto Coel 

filio quondam Arnoldi dicti Enode de Vucht hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et 

in Busco tradendam ex domo et orto dicti venditoris sitis in parochia de 

Gestel prope Herlaer ad locum dictum Thede inter hereditatem Mijchaelis 

Truden soen ex uno et inter viam dictam die Gemeijn Voertpat ex alio 

promittens warandiam et obligationem deponere (dg: et s) exceptis tribus 

pullis censualibus exinde prius solvedis et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 09 do 09-02-1391. 

Johannes zvw Johannes gnd Spijerinc van Hezewijc droeg over aan Petrus die 

Sluijter een b-erfpacht van 4 zester rogge, Bossche maat, die voornoemde 

Petrus die Sluijter beloofd had aan eerstgenoemde Johannes, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit de helft van een stuk land, gnd die Vlieder Akker, in 

Heeswijk, tussen Arnoldus Rover Boest en Gerardus gnd Liben soen enerzijds 

en Walterus die Laet anderzijds, te weten uit de helft naast voornoemde 

Arnoldus Rover Boest en Gerardus Liben soen. 

 

Johannes filius quondam Johannis dicti Spijerinc de Hezewijc hereditariam 

paccionem quatuor sextariorum siliginis mensure de Busco quam Petrus die 

Sluijter promisit se daturum et soluturum primodicto Johanni hereditarie 

purificationis {hier staan 3 puntjes} ex medietate !medietate cuiusdam 

pecie terre dicte die Vlieder Acker site in parochia de (dg: Heze) 

Hezewijc inter hereditatem Arnoldi Rover Boest et Gerardi dicti Liben 

soen ex uno et inter hereditatem Walteri die Laet ex alio scilicet ex 

(dg: alia) illa medietate que sita est contigue iuxta dictam hereditatem 

dictorum Arnoldi Rover Boest et Gerardi Liben soen prout in litteris 

supportavit dicto Petro die Sluijter (dg: pro) cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 10 do 09-02-1391. 

Jacobus van Hellu ev Gijnta dvw Hermannus Gruijter van Os droeg over aan 

zijn zoon Gerardus van Hellu 3½ mud rogge, Bossche maat, b-erfpacht, die 

Willelmus snijder wonend in Mierlo verklaard had eertijds beloofd te hebben 

aan Godefridus gnd Scolleken grootvader van voornoemde Gijnta, ten tijde 

dat Yda wettige ev voornoemde Godefridus leefde, met Lichtmis te leveren, 

gaande uit (1) een erfgoed van wijlen Theodericus gnd Laeraeijn gnd van den 

Hoeve, in Mierlo, gnd die Leenakker, (2) 7 lopen roggeland, ter plaatse gnd 

in die Loevense Brake, (3) 3 lopen land, ter plaatse gnd Eillemder, met hun 

beemden. 

 

Jacobus de Hellu maritus olim Gijnte sue uxoris filie quondam Hermanni 

Gruijter de Os (dg: hereditariam paccionem) tres et dimidium modios 

siliginis mensure de Busco hereditarie paccionis quam Willelmus sartor 
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commorans in (dg: Mijrle) Mijerle recognovit se dudum (dg: promisse) 

promisisse Godefrido dicto Scolleken #avo olim dicte Gijnte# tempore quo 

Yda quondam uxor legitima dicti Godefridi vivebat dare et exsolvere eidem 

Godefrido hereditarie purificationis (dg: ex) de hereditate quondam 

Theoderici dicti Laeraeijn dicti van den Hoeve sita in Mijerle videlicet 

de quadam pecia terre dicta die Leenacker atque de septem lopinatis terre 

sitis in loco dicto (dg: die) in die Loevensghe Brake et de tribus 

lopinatis terre sitis in loco dicto Eijllemder cum suis pratis universis 

prout in litteris supportavit Gerardo de Hellu suo filio cum litteris et 

jure promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 11 do 09-02-1391. 

Nijcholaus gnd Essellenman van der Hoeven verkocht aan Albertus zvw 

Albertus van Lijescot al zijn beesten, varend goed en bijen, staande bij 

het huis van voornoemde Nijcholaus, ter plaatse gnd Wilshuizen. Voornoemde 

Nijcholaus houdt die beesten, varend goed en bijen te schattingen van 

voornoemde Albertus. Zodra voornoemde Albertus hiervan 33 gulden, 30 gemene 

plakken voor 1 gulden gerekend, heeft ontvangen, zullen de beesten, varend 

goed en bijen, en het nageslacht daarvan, voor de helft van voornoemde 

Nijcholaus zijn en voor de andere helft van voornoemde Albertus. 

 

Nijcholaus (dg: filius quondam) dictus Essellenman van der Hoeven omnes 

suas bestias et bona pecoralia et suas apes (dg: quo) quocumque locorum 

(dg: ad d) #consistentes# ad domum dicti Nijcholai (dg: consist) sitam in 

loco dicto Wilshusen (dg: sitam qs) ut dicebat vendidit Alberto filio 

quondam Alberti de Lijescot promittens warandiam et obligationem deponere 

tali condicione dictus Nijcholaus huiusmodi bestias et bona pecoralia et 

apes a! (dg: sus) jus stabilitionis tenebit a dicto Alberto #tenebit# ita 

scilicet quod cum dictus Albertus de premissis levaverit et perceperit 

XXXIII gulden scilicet XXX gemeijn placken pro quolibet gulden computato 

quod extunc dicte bestia bona pecoralia et (dg: apes) apes et exinde 

provenientes et generandi erunt mediatim dicti Nijcholai et mediatim 

dicti Alberti. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 12 do 09-02-1391. 

Willelmus Vos zvw Arnoldus gnd Vos timmerman van Gemonden verkocht aan 

Arnoldus van Berselaer een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Gemonde op de onderpanden te leveren, gaande uit een akker van 

wijlen voornoemde Arnoldus Vos, in Gemonde, tussen Metta gnd Vos enerzijds 

en Johannes van Waersen anderzijds en andere erfgoederen van voornoemde 

verkoper in Gemonde, reeds belast met de grondcijns. 

 

Willelmus Vos filius quondam Arnoldi dicti Vos carpentarii de Gemonden 

hereditarie vendidit Arnoldo de Berselaer hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et 

in Gemonden supra hereditates infrascriptas tradendam ex quodam agro 

dicti quondam Arnoldi Vos sito in parochia de Gemonden inter hereditatem 

Mette dicte Vos ex uno et inter hereditatem Johannis de Waersen ex alio 

ex ceteris hereditatibus dicti venditoris sitis in parochia de Gemonden 

ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

censu domini fundi exinde solvendo et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 174r 13 do 09-02-1391. 

Henricus Mostart en zijn zoon hr Walterus Mostart dekaan van de kerk van 

Den Bosch verkochten aan Reijnerus van Evershoet een huis, erf en tuin, 

onder de vrijdom van Sint-Oedenrode, tussen Henricus gnd Denkens soen 

enerzijds en erfgoed van de H.Geest in Sint-Oedenrode anderzijds, belast 

met 8½ penning oude cijns aan de heer van Helmond, 1 hoen aan de hertog en 

een b-erfcijns van 16 schelling zodanig geld als waarin die moeten worden 



Bosch’ Protocol jaar 1391 01. 

 

13 

betaald aan erfg vw Heijlwigis Lemkens. 

 

Henricus Mostart et dominus Walterus Mostart eius filius decanus ecclesie 

de Busco domum et aream et ortum sitos (dg: in p) infra libertatem de 

(dg: Busco) #Rode sancte Ode# inter hereditatem Henrici dicti Denkens 

soen ex uno et inter hereditatem mense sancti spiritus in Rode ex aliop 

ut dicebant vendiderunt Reijnero de Evershoet promittentes indivisi 

[warandiam] et obligationem deponere exceptis octo et dimidio denariis 

antiqui census domino de Helmont et uno pullo domino duci et hereditario 

censu XVI solidorum talis monete in quali huiusmodi XVI solidi (dg: de 

jure) heredibus quondam Heijlwigis Lemkens de jure sunt solvendi ex 

premissis solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 14 do 09-02-1391. 

Luijtgardis wv Willelmus van der Hoernic en haar zoon Jacobus beloofden aan 

Theodericus Berwout, indien een huis en erf in Den Bosch, bij het eind van 

de Orthenstraat, tussen erfgoed van Mathijas Cleijnnaels enerzijds en 

erfgoed van Godefridus van Gaghelen anderzijds, wordt uitgewonnen of indien 

bevonden wordt dat daaruit meer wordt betaald dan een b-erfcijns van 50 

schelling (dg: geld) dat dan voornoemde Luijtgardis, haar zoon Jacobus en 

haar andere kinderen de schade voor 1/3 deel zullen betalen. Voornoemde 

Jacobus beloofde dat de andere kinderen hetzelfde zullen beloven. 

 

Luijtgardis relicta quondam Willelmi van der Hoernic cum tutore et 

Jacobus eius filius promiserunt indivisi super habita et habenda 

Theoderico Berwout quod si dicto Theoderico [domus et area] sita in Busco 

in vico Orthensi circa finem dicti vici Orthensis inter hereditatem 

Mathije Cleijnnaels ex uno et inter hereditatem Godefridi de Gaghelen ex 

alio in posterum aliquid via [i]uris evincetur seu si (dg: dicta domus et 

area) fuerit inventum ex dicta domo et area aliquid (dg: phi) plus fore 

solvendum quam hereditarius census L solidorum (dg: monete) quod extunc 

dicta Luijtgardis et Jacobus eius filius ac alii eius liberi dicto 

Theoderico amovebunt et restaurabunt ac a dampnis sibi exinde eventuris 

indempnem servare scilicet pro una tercia parte promisit insuper dictus 

Jacobus super habita et habenda quod ipse omnes alios liberos dicti 

quondam Willelmi eodem modo faciet promittere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174r 15 do 09-02-1391. 

Petra wv Petrus gnd Alarts, Arnoldus Stamelart van Spanct en Rodolphus van 

Gravia beloofden dat voornoemde Petra en haar zoon Goeswinus eveneens 1/3 

deel zullen betalen. 

 

Petr[a] relicta quondam Petri dicti Alarts cum tutore Arnoldus Stamelart 

de Spanct et Rodolphus de Gravia promiserunt indivisi super omnia eodem 

scilicet quod extunc (dg: liberi) [dict]a Petra et (dg: liberi dicti 

quondam Petri Alarts) #Goeswinus eius filius# de huiusmodi dampnis et 

(dg: ..) pluri censu unam terciam partem (dg: pert) portabunt. Testes 

datum supra. 

 

1178 mf5 B 11 f. 174v. 

 Quinta post Agate: donderdag 09-02-1391. 

 

BP 1178 f 174v 01 do 09-02-1391. 

Elisabeth wv Ghevardus van den Vorstenbossche beloofde aan hr Rodolphus Vos 

35 Hollandse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

[Elis]abeth relicta quondam Ghevardi van den Vorstenbossche promisit 

domino Rodolpho Vos XXXV Hollant gulden seu v[alorem] ad monitionem 

persolvendos. Testes Erpe et Steenwech datum supra. 
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BP 1178 f 174v 02 do 09-02-1391. 

Arnoldus gnd Cleijnnael, Arnoldus zvw Henricus Arts soen, Theodericus die 

Rademaker en Gerardus Scerpenborch beloofden aan Johannes van Cassellaer 44 

Gelderse gulden (dg: of de waarde), 32 gemene plakken voor 1 gulden 

gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Arnoldus dictus Cleijnnael Arnoldus filius quondam Henrici Arts soen 

Theodericus die Rademaker (dg: promiserunt Gerardo) et Gerardus 

Scerpenborch promiserunt indivisi super omnia Johanni de Cassellaer 

XLIIII Gelre gulden (dg: seu valorem) #scilicet XXXII gemeijn placken pro 

quolibet gulden# ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 174v 03 do 09-02-1391. 

Voornoemde vier schuldenaren beloofden aan voornoemde Johannes van 

Cassellaer 44 Gelderse gulden (dg: of de waarde), 32 gemene plakken voor 1 

gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Dicti quatuor debitores promiserunt indivisi dicto Johanni de Cassellaer 

XLIIII (dg: Hollant gulden seu valorem) Gelre gulden (dg: seu valorem ad 

festum nativitatis Domini proxime futurum persolvendos) scilicet XXXII 

gemeijn placken pro quolibet gulden ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 04 do 09-02-1391. 

Henricus van Essche van Scijnle beloofde Johannes Scijndelman en Ermgardis 

dvw Wouterus zvw Walterus van der Locht schadeloos te houden van 1/5 deel, 

dat voornoemde Johannes en Ermgardis moeten leveren van een b-erfpacht van 

1 mud rogge, welke pacht Johannes gnd van Dommellen bakker beurt, gaande 

uit erfgoederen van wijlen Johannes van Essche de oudere, gelegen in 

Schijndel. De brief overhandigen aan Johannes Scijndelman. 

 

Solvit. Debent VI denarios. 

Henricus de Essche de Scijnle promisit super omnia (dg: Johanni 

Scijndelman) quod ipse Johannem Scijndelman et Ermgardem filiam quondam 

Wouteri filii (dg: quon) quondam Walteri van der Locht indempnes servabit 

ab una quinta parte (dg: here) quam dicti Johannes [et] Ermgardis solvere 

tenentur de hereditaria paccione unius modii siliginis quam paccionem 

unius modii siliginis Johannes dictus de Dommellen pistor solvendam 

habebat #anuatim# ex hereditatibus quondam Johannis de Essche senioris 

sitis in parochia de Scijnle. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

Tradetur littera dicto Johanni Scijndelman. 

 

BP 1178 f 174v 05 do 09-02-1391. 

Johannes gnd Leenman beloofde aan Adam van Mierd 44 Hollandse gulden of de 

waarde na maning te betalen. 

 

Johannes dictus Leenman promisit super omnia Ade de Mierd XLIIII Hollant 

gulden seu valorem ad monitionem dicti Ade persolvendos. Testes Erpe et 

Dicbier datum quinta post Aghate. 

 

BP 1178 f 174v 06 do 09-02-1391. 

Henricus die Smijt van Straten beloofde aan Eustatius van Hedichusen 28 

Hollandse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Henricus die Smijt de Straten promisit Eustatio de Hedichusen XXVIII 

Hollant gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 174v 07 do 09-02-1391. 

Johannes Scijndelman van Scijndel verkocht aan Arnoldus van Scijnle zvw hr 
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Leonius een akker, gnd Einde Akker, in Schijndel, ter plaatse gnd 

Lutteleinde, ter plaatse gnd Hoge Akker, tussen Johannes Tijmmermans 

enerzijds en Henricus gnd Metten Arts soen anderzijds, belast met 2 penning 

cijns aan het altaar van Sint-Trudo en een b-erfpacht van 1 zester rogge 

aan voornoemde koper. 

 

Johannes Scijndelman de Scijndel agrum terre #dictum Eijnde (dg: -n) 

Acker# sitam in parochia de Scijnle ad locum dictum Lutteleijnde ad locum 

dictum Hoge Acker inter hereditatem Johannis Tijmmermans ex uno et inter 

hereditatem Henrici dicti Metten Arts soen ex alio vendidit Arnoldo de 

Scijnle filio !domini quondam domini Leonii promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis duobus denariis census altari sancti 

Trudonis et hereditaria paccione unius sextarii siliginis dicto emptori 

exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 08 do 09-02-1391. 

Mechtildis dvw Henricus van den Hoernic maakte bezwaar tegen alle 

verkopingen, vervreemdingen en belastingen gedaan door Gerardus Roelen soen 

met zijn goederen. 

 

Mechtildis (dg: relicta quondam) filia quondam Henrici van den Hoernic 

omnes vendiciones et alienaciones et obligationes factas per Gerardum 

Roelen soen cum bonis suis quibuscumque calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 09 do 09-02-1391. 

Johannes Cerijs soen, wonend in Oirschot, beloofde aan Johannes van Vessem 

korenkoper 62 Gelderse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes Cerijs soen commorans in Oerscot ut dicebat promisit Johanni de 

Vessem emptori bladi LXII Gelre gulden seu valorem ad monitionem 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 10 do 09-02-1391. 

De gezusters Katherina en Ermgardis, dvw Theodericus Ermgarden soen van 

Kilsdonc, gaven uit aan Engbertus van den Acker een stuk beemd, in 

Schijndel, ter plaatse gnd Wijbos, tussen erfgoed van de broers Theodericus 

en Johannes, kvw Theodericus, enerzijds en Albertus van Kessel anderzijds, 

strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan Johannes Geertruden soen 

en aan de beemden, gnd die Gemein Beemden, met de helft van de sloot tussen 

voornoemd stuk beemd en voornoemd erfgoed van de broers Theodericus en 

Johannes; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 12 lopen rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis op het onderpand te leveren. 

 

Katherina et (dg: ..) Ermgardis sorores filie quondam Theoderici (dg: 

Heijl) Ermgarden soen de Kilsdonc cum tutore (dg: paccionem hereditariam 

pa) peciam prati sitam in parochia de Scijnle ad locum dictum Wijbossche 

inter hereditatem Theoderici et Johannis fratrum liberorum quondam 

Theoderici ex uno et inter hereditatem (dg: ..) Alberti de (dg: Scijnle 

ex) Kessel ex alio tendentem (dg: cum) a communi platea retrorsum usque 

ad hereditatem Johannis Geertruden soen [et] prata dicta die Gemeijn 

Beemde simul cum medietate fossati consistentis inter dictam peciam prati 

et inter (dg: he) dictam #hereditatem# Theoderici et Johannis fratrum 

predictorum ut dicebant (dg: he) dederunt ad hereditariam paccionem (dg: 

L) Engberto van den Acker ab eodem Engberto hereditarie possidendam pro 

hereditaria paccione duodecim lopinorum siliginis mensure de (dg: Busco 

Scijnle) #Busco# danda eis ab alio hereditarie purificationis et supra 

dicta peciam prati tradenda ex premissis promittentes (dg: warandiam) cum 

tutore warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 
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BP 1178 f 174v 11 do 09-02-1391. 

Johannes van Houthem verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Houthem prebuit et reportavit. Testes Uden et Dicbier datum 

supra. 

 

BP 1178 f 174v 12 do 09-02-1391. 

Voornoemde Engbertus beloofde aan voornoemde zusters 17 Gelderse gulden of 

de waarde en 6 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (vr 02-

02-1392) te leveren. 

 

+ Solvit. 

[Dictus En]gbertus promisit dictis 2 sororibus (dg: X) XVII Gelre gulden 

seu valorem et sex lopinos siliginis mensure de Busco ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 13 do 09-02-1391. 

Egidius gnd Ghelden beloofde aan Johannes van Brolijo een n-erfpacht van 2 

zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) een huis en tuin, in Helvoirt, ter plaatse gnd Distelberg, tussen 

Albertus Sceenken enerzijds en de gemeint anderzijds, (2) een stuk beemd in 

Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd die Strijpt, tussen voornoemde 

Albertus enerzijds en kv Arnoldus van den Blocke anderzijds. 

 

Egidius dictus Ghelden promisit super omnia se daturum et soluturum 

Johanni de Brolijo hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis 

mensure de Busco hereditarie purificationis [et] in Busco tradendam ex 

domo et orto sitis in parochia de Helvoert ad locum dictum Dijstelberch 

inter Alberti Sceenken ex uno et inter communitatem (?dg: -tem) ex alio 

atque ex pecia prati dicti Egidii sita in parochia de Vucht sancti 

Lamberti in loco dicto die Strijpt inter dicti Alberti ex uno et inter 

heredtatem liberorum Arnoldi van den Blocke ex alio ut dicebat promittens 

(dg: warandiam) super habita et habenda warandiam et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 14 do 09-02-1391. 

Engbertus zvw Danijel van den Acker gaf uit aan zijn broer Lambertus alle 

erfgoederen, die aan hem gekomen waren na erfdeling na overlijden van zijn 

ouders, gelegen onder Liemde; de uitgifte geschiedde voor de onraad en 

thans voor een n-erfpacht van 3½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Liemde te leveren. 

 

Engbertus filius quondam Danijelis van den Acker omnes hereditates sibi 

de morte quondam suorum parentum successione advolutas quocumque locorum 

infra jurisdictionem dictam dingbanc de Lijemde sitas prout ibidem site 

sunt et dicto Engberto mediante hereditaria divisione prius habita inter 

se et suos in hoc coheredes cesse in partem ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Lamberto suo fratri ab eodem hereditarie 

possidendas pro oneribus dictis onraet exinde de jure solvendis dandis 

etc aque pro hereditaria paccione (dg: qu) trium et dimidii modiorum 

siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis 

et in Lijemde tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes Uden et Dicbier 

datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 15 do 09-02-1391. 

Voornoemde Lambertus beloofde aan voornoemde Engbertus 22½ Gelderse gulden 

of de waarde met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1392) te betalen. 

 

Dictus Lambertus promisit dicto Engberto (dg: XLV H) #XXII et dimidium# 

Gelre gulden seu valorem (dg: mediatim) ad purificationis proxime futurum 
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persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 174v 16 do 09-02-1391. 

Johannes zv Johannes gnd Grieten soen ev Aleijdis dv Johannes van den Zande 

droeg over aan de broers Erenbertus en Stephanus, kv voornoemde Johannes 

van den Zande, (1) alle erfgoederen, die voornoemde Johannes van den Zande 

bij hun huwelijk geschonken had aan eerstgenoemde Johannes en diens vrouw 

Aleijdis dv voornoemde Johannes van den Zande, gelegen onder Esch en Vught 

Sint-Petrus, (2) alle goederen, die aan hem en aan zijn voornoemde vrouw 

Aleijdis gekomen waren na overlijden van Jutta ev voornoemde Johannes van 

den Zande resp. die aan hem zullen komen na overlijden van voornoemde 

Johannes van den Zande. De brief overhandigen aan voornoemde Erenbertus. 

 

Johannes filius Johannis dicti Grieten soen (dg: .) maritus et tutor 

legitimus Aleijdis sue uxoris filie Johannis van den Zande omnes 

hereditates quas dictus Johannes van den Zande dederat primodicto Johanni 

cum dicta Aleijde eius uxore #filia dicti Johannis van den Zande# nomine 

dotis et in subsidium matrimonii quocumque locorum infra parochias de 

Essche et in parochia sancti Petri [de] Vucht sitas insuper omnia bona 

sibi et dicte Aleijdi sue uxori de morte quondam Jutte uxoris olim dicti 

Johannis van den (dg: S) Zande successione ad[voluta] et post mortem 

dicti Johannis van den Zande successione advolvenda quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie (dg: vendidit Ere) 

supportavit Erenberto et Stephano fratribus [liberis] dicti Johannis van 

den Zande promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes datum supra. Tradetur littera dicto Erenberto. 

 

1178 mf6 A 03 f. 175. 

 Quinta post reminiscere: donderdag 23-02-1391. 

 in festo Mathije apostolorum: vrijdag 24-02-1391. 

 

BP 1178 f 175r 01 do 09-02-1391. 

Willelmus van der Hulle beloofde aan Lerija van Neijnsel 200 oude schilden 

{afgescheurd}. 

 

Willelmus van der Hulle promisit Lerije de Neijnsel CC aude scilde seu 

valorem ....... ....... ....... ....... ....... ....... Steenwech datum 

quinta post reminiscere. 

 

BP 1178 f 175r 02 vr 24-02-1391. 

Leonius van der Buxbruggen alias gnd van den Palsche beloofde aan Johannes 

van Mulsen, tbv ....... ......., 48 Hollandse gulden of de waarde met Sint-

Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Leonius van der Buxbruggen alias dictus van den (dg: Pla) Palsche 

promisit Johanni de Mulsen ad ....... ....... ....... ....... ....... 

....... XLVIII Hollant gulden seu valorem ad Jacobi proxime futurum 

persolvendos. Testes Uden et Dicbier datum in festo Ma[thije 

apostolorum]. 

 

BP 1178 f 175r 03 vr 24-02-1391. 

Engbertus Ludinc zvw Jacobus van Uden enerzijds en Arnoldus Wonder en 

Arnoldus Duijsche anderzijds maakten afspraken1 over een muur. 

Voornoemde Engbertus Ludinc zal voor zijn rekening een stenen muur bouwen, 

waarschijnlijk tussen de erfgoederen van partijen, die overal 1½ gebakken 

steen dik zal zijn, vanaf de stenen vloer van de kelder van voornoemde 

....... ......., deels te bouwen (mogelijk ter dikte van één steen) op het 

erfgoed van voornoemde Arnoldus en Arnoldus en voor de rest van de dikte op 

op het erfgoed van voornoemde Engbertus Ludinc, welke muur waarschijnlijk 

                         
1 Zie → BP 1190 f 254r 03 vr 10-09-1417 (2), vermelding van de voorwaarden. 
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net zo hoog zal worden als de stenen muur van het huis van Gerardus 

Heerken, aldaar, naast erfgoed van voornoemde Ludingus, welke muur reikt 

vanaf het achterste einde van ....... ....... lijnrecht tot aan de Markt, 

naast de achterste kerf aangebracht in de muur van Arnoldus Duijsschen en 

de voorste kerf aldaar aangebracht in de muur van voornoemde Arnoldus 

......., en welke muur bovenin aan weerszijden dikker zal zijn dan 1½ 

gebakken steen ivm de daar te plaatsen goot, zulks naar het inzicht van de 

metselaar. 

En nadat die muur gebouwd is, wordt daarop voor een helft voor rekening van 

voornoemde Ludingus en voor de andere helft voor rekening van voornoemde 

Arnoldus en Arnoldus, naar rata van de lengte van de erfgoederen van 

voornoemde Arnoldus en Arnoldus, een stenen goot gebouwd, waardoor het 

water van de gebouwen van de partijen gemakkelijk kan wegstromen vanaf het 

achterste einde van de goot tot aan het voorste einde, en daar naar beneden 

stromen. Bij dat voorste einde zullen partijen, volgens dezelfde verdeling 

van de kosten, een loden pijp aanbrengen, waardoor het water naar de grond 

kan stromen. Goot en pijp worden volgens dezelfde kostenverdeling 

onderhouden. 

Arnoldus en Arnoldus mogen de gebouwen, die op hun erfgoederen naast de te 

bouwen muur staan of die ze daar gaan zetten, met ankers en anderszins aan 

de muur bevestigen. En evenzo mag voornoemde Ludingus zijn gebouwen daaraan 

bevestigen. 

Voornoemde Arnoldus en Arnoldus zullen nimmer hoger bouwen dan de gebouwen 

door voornoemde Ludingus te bouwen. 

Elk van beide partijen mag in de muur een schoorsteen aanbrengen en gaten, 

gnd musier gaet. 

In geval van meningsverschil zullen Theodericus Rover zv hr Emondus, 

Johannes Trude, Arnoldus Stamelart van Spanct, Ywanus Stierken en Rodolphus 

van Grave de voorwaarden nader bepalen. 

Arnoldus Duijssche beloofde dat al zijn kinderen en erfg zich hieraan 

zullen houden. 

Johannes van Tefelen szv voornoemde Arnoldus Duijssche en Henricus zv 

Arnoldus Duijssche beloofden de afspraken van waarde te houden. 

 

Engbertus Ludinc filius quondam Jacobi de Uden ex una parte et Arnoldus 

Wonder et Arnoldus Duijsche ex altera [parte] ....... ....... ....... 

....... ....... mutuo fecisse (dg: infrascript) videlicet quod dictus 

Engbertus Ludinc fundabit edificabit et construet #sub suis propriis 

ex[pensis]# unum murum lap[ideum] ....... ....... ....... ....... partium 

ibidem #ad forum# qui murus lapideus continebit #ubique# spissitudimen 

unius et dimidii lapidum (dg: cepit cep) coctorum (dg: .) #a pavimento 

penu dicti ....... .......# et qui murus ....... ....... ....... ....... 

lapidis cocti supra hereditates dictorum Arnoldi et Arnoldi et (dg: ad 

spissitudinem dimidii lapidis cocti) #residuum spissitudinis dicti muri 

situabitur# supra #dictam# hereditatem dicti Engberti Ludinc et qui 

m[urus] ....... ....... ....... ....... tantam quam habet murus lapideus 

domus Gerardi Heerken site ibidem contigue iuxta hereditatem dicti 

Ludingi et qui murus tendit a posterori f[ine] ....... ....... ....... 

linealiter usque ad dictum forum (dg: a) #iuxta# posteriori dica dicta 

kerf ibidem assignata #in muro Arnoldi Duijsschen# et (dg: p) anteriorem 

dicam ibidem eciam assignatam in muro dicti Arnoldi ....... et qui murus 

(dg: s) in superiori eius parte et summitate et citra huiusmodi 

summitatem erit spissior ab (dg: altr) utroque latere #stillicidii# 

spissitudinem unius et dimidii [lapidorum coctorum] vel circiter prout 

hoc (dg: lapid) lathomo dicti muri pro situatione #et commoditate# 

guttarii supra dictum murum situandi videbitur expediri item quod [si 

dictus] murus ut sic ex toto fuerit situatus et constructus quod extunc 

dicte partes scilicet dictus Ludingus pro una medietate et dicti Arnoldus 

et Arnoldus pro reliqua me[dietate #pro rata] longitudinis (dg: suarum) 

hereditatum eorundem Arnoldi et Arnoldi# dictum murum situabunt et 

situari procurabunt unum guttarium lapideum taliter quod aque in 
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huiusmodi gutario (dg: p) currentes #ab edificiis dictarum partium# pro 

tempore (dg: quod) commode pote[rint] transire et currere a posteriori 

fine dicti gutarii usque ad anteriorem finem eiusdem guttarii et ibidem 

descendere (dg: item quod dict) item quod dictas! partes sub eorum 

[communibus] expensis scilicet dictus Ludingus pro una medietate et dicti 

Arnoldus et Arnoldus #pro rata longitudinis suarum hereditatum# pro 

reliqua medietate sic procurabunt unam #bonam# fistulam plumbeam 

pendentem ab anteriori fine dicti [guttarii] ....... ....... ....... so 

descendens a dicto guttario #(dg: .......)# usque ad terram sic quod aque 

pro tempore (dg: consistentes) currentes et transeuntes in dicto guttario 

commode poterint descendere per huiusmodi fis[tulam] a dicto guttario 

(dg: s) usque ad terram et huiusmodi guttarium et fistulam plumbeam dicte 

partes sub eorum communibus expensis scilicet dictus Ludingus pro una 

[medietate] et dicti Arnoldus et Arnoldus #pro rata longitudinis suarum 

hereditatum predictarum# pro reliqua medietate perpetue in bona 

disposicione observabunt item quod (dg: ?prout) dicti Arnoldus et 

Arnoldus (dg: ..) eorum edificia iuxta dictum m[urum ut prefertus] 

edificandum et fundandum consistentibus et pro quocumque tempore ab eis 

seu eorum altero #seu (dg: ....) heredibus supra dictas hereditates iuxta 

dictum murum sitas# edificanda libere poterint #perpetue# edificare et 

confirmare imponere et iniungere #per an[coras et alias]# in dicto m[uro] 

et supra (dg: dictum m) dictum murum ad eorum profectum et similiter 

dictus Ludingus libere poterit perpetue edificare et sua edificia firmare 

iniungere (dg: et s) et imponere i[n] #dicto muro et supra dictum murum 

ad eius profectum per ancoras et alias sine ?omni contradictione item 

quod dicti Arnoldus et Arnoldus nunquam edificabunt supra dictas suas 

hereditates alterius quam erunt (dg: alterior) edificia a dicto Ludingo 

supra dictam hereditatem suam edificanda item quod quelibet dictarum 

partium poterit edificare et ?firmiter facere in dicto muro epijchaustrum 

et foramina dicta (dg: scoe) musier gaet (dg: .. .) prout sibi videbitur 

(dg: quas condiciones dicte parte). Conventum est eciam quod si in 

premissis et circa premissa imposterum fuerint discordie dubium et 

specificandi (dg: hoc dicto Arnoldo Stamel) #de hoc# Theodericus Rover 

filius domini Emondi et Johannes Trude Arnoldus Stamelart de Spanct et 

(dg: Ys) Ywanus Stierken #et Rodolphus de Grave# habebunt liberam 

potestatem specificandi et declarandi quas (dg: .) condiciones [?eae]dem 

partes promiserunt super omnia hinc inde ratas servare et adimplere 

promisit insuper Arnoldus #Duijssche# super habita et habenda quod ipse 

omnes (dg: .....) liberos et heredes premissa omnia et singula faciet 

rata servare et adimplere cum eodem Arnoldo (dg: ad) Duijssche. Quo facto 

Johannes de Tefelen gener dicti Arnoldi Duijssche #et Henricus filius 

Arnoldi Duijssche# promiserunt super omnia premissa rata servare. Testes 

Uden et Dicbier datum in festo Mathije apostoli. 

 

BP 1178 f 175r 04 vr 24-02-1391. 

Godefridus en Aleijdis, kvw Arnoldus gnd Smedeken van Lijeshout, verkochten 

aan Jacobus zvw Jacobus die Moelner van Lieshout een n-erfpacht van 2 mud 

rogge, maat van Helmond, met Lichtmis in Mierlo, ter plaatse gnd op het 

Hout, te leveren, gaande uit (1) een akker, in Mierlo, ter plaatse gnd op 

die Brake, beiderzijds tussen Aleijdis dvw Henricus van Overlake, (2) een 

akker, aldaar, tussen Margrieta Vastarts en haar kinderen enerzijds en 

Henricus Ghijsbrechts soen anderzijds, (3) een stuk eusel, in Mierlo, ter 

plaatse gnd op Meervoert, tussen Johannes van Cruijsceet enerzijds en 

voornoemde Aleijdis dvw Henricus van Overlake anderzijds, reeds belast met 

de grondcijns. De brief overhandigen aan hem of aan zijn broer Paulus. 

 

Solvit. 

Godefridus et Aleijdis liberi quondam Arnoldi dicti Smedeken de Lijeshout 

cum tutore hereditarie vendiderunt Jacobo filio quondam Jacobi die 

Moelner de Lieshout hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis 

mensure de Helmont solvendam hereditarie purificationis et in parochia de 
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Mierle ad locum dictum op tHout tradendam ex uno agro sito in parochia de 

Mierle ad locum dictum op die Brake inter hereditatem Aleijdis filie 

quondam Henrici de Overlake ex utroque latere coadiacentem atque ex 

quodam agro sito ibidem inter hereditatem Margriete Vastarts et eius 

liberorum ex uno et inter hereditatem Henrici Ghijsbrechts soen ex alio 

item ex pecia pascue dicte eeusel sita in dicta parochia ad locum dictum 

op Meervoert inter hereditatem Johannis van Cruijsceet ex uno et inter 

hereditatem dicte Aleijdis filie quondam Henrici de Overlake ex alio (dg: 

ut dicebant) ut dicebant promittentes cum tutore (dg: wa) supra omnia 

warandiam et obligationem deponere excepto censu domini fundi et 

sufficientem facere. Testes datum supra. Tradetur littera sibi vel Paulo 

suo fratri. 

 

BP 1178 f 175r 05 vr 24-02-1391. 

Voornoemde Arnoldus! en Aleijdis, kvw Arnoldus gnd Smedeken van Lijeshout, 

verhuurden aan de broers Jacobus en Paulus, kvw Jacobus Moelner van 

Lijeshout, hun erfgoederen, in Mierlo, ter plaatse gnd op Meervort, voor 

een periode van 3 jaar, ingaande Pinksteren aanstaande (zo 14-05-1391). De 

brief aan een van hen overhandigen. 

 

Solvit. 

Dicti Arnoldus! et Aleijdis hereditates suas sitas in parochia de Mierle 

ad locum dictum op (dg: Mevee) Meervort ut dicebant locaverunt (dg: .) 

Jacobo (dg: filio quo) et Paulo fratribus liberis quondam Jacobi Moelner 

de Lijeshout ab eisdem ad spacium trium annorum a festo penthecostes 

proxime futuro sine medio sequentium promittentes warandiam et 

obligationem deponere dictis tribus annis durantibus. Testes datum supra. 

Tradetur littera alteri eorum. 

 

BP 1178 f 175r 06 vr 24-02-1391. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis, cartularium inv.nr. 737, f.21, 24-02-1391; boni auri et justi 

ponderis seu alterius pagamenti eiusdem valoris. 

Gerardus van Kessel zvw Arnoldus van Hees verkocht aan Arnoldus Nolleken 

Geroncs een n-erfcijns van 3 oude Franse schilden of de waarde, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit (1) 7 hont land in Groot Lith, ter plaatse 

gnd Matheus Hoeve, tussen Willelmus van Hees bv verkoper enerzijds en erfg 

vw Ghibo gnd Enghelen soen anderzijds, (2) 16 hont land in Kessel, ter 

plaatse in het Voerbroek, tussen kvw Robbertus van Tula enerzijds en wijlen 

Johannes Rover van Vladeracken anderzijds, (3) 4 hont in Kessel, ter 

plaatse in het Voerbroek, tussen Goeswinus Cerijs soen enerzijds en erfg vw 

voornoemde Ghibo Engelen soen anderzijds, reeds belast met zegedijken en 

sloten. 

 

Gerardus de Kessel filius quondam Arnoldi de Hees hereditarie vendidit 

Arnoldo Nolleken Geroncs hereditarium censum trium (dg: aude) aude scilde 

#Francie# seu valorem solvendum hereditarie nativitatis Domini ex septem 

hont terre sitis in parochia de (dg: G) Magno Lijt in loco dicto Matheus 

Hoeve inter hereditatem Willelmi de Hees (dg: ex u) fratris dicti 

venditoris ex uno et inter hereditatem heredum quondam Ghibonis dicti 

Enghelen soen ex alio item ex sedecim hont terre sitis in parochia de 

Kessel in (dg: .. camp) loco dicto int Voerbroeck[e] inter hereditatem 

liberorum quondam Robberti de Tula ex uno et inter hereditatem quondam 

Johannis Rover de Vladeracken ex alio item ex quatuor hont sitis in dicta 

parochia de Kessel in dicto loco int Voerbroeke vocato inter hereditatem 

Goeswini Cerijs soen ex uno et inter hereditatem heredum dicti quondam 

Ghibonis Engelen soen ex alio ut dicebat promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis zegediken et 

fossatis ad premissa spectantibus et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 
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BP 1178 f 175r 07 vr 24-02-1391. 

Arnoldus Meijssen soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Meijssen soen prebuit et reportavit (dg: d). Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 175r 08 vr 24-02-1391. 

Gerardus zvw Petrus Zerijs soen maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan door Goeswinus Herinc zvw Johannes Cale. 

 

Gerardus filius quondam Petri Zerijs soen omnes vendiciones et 

aienaciones factas per Goeswinum Herinc filium quondam Johannis Cale 

calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 175r 09 ±vr 24-02-1391. 

Albertus zvw Arnoldus Lodewijchs soen van Kessel en zijn kinderen Arnoldus 

en Gerardus beloofden aan Nijcholaus zvw Johannes Alarts soen en Gerardus 

die Ledige 31 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 

01-10-1391) te betalen. 

 

Albertus filius quondam Arnoldi Lodewijchs soen de (dg: Gewanden et) 

#Kessel# Arnoldus (dg: eius filius promiserunt) et Gerardus eius liberi 

promiserunt Nijcholao filio quondam Johannis Alarts soen et Gerardo die 

Ledige XXXI Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum 

persolvendos. 

 

1178 mf6 A 04 f. 175v. 

 Sabbato post reminiscere: zaterdag 25-02-1391. 

 Secunda post oculi: maandag 27-02-1391. 

 

BP 1178 f 175v 01 ±vr 24-02-1391. 
?Johannes gnd Boelart? droeg over aan Johannes, Petrus, Walterus, Henricus 

en Katherina, kv Martinus van der Donc, (1) alle erfgoederen, behorend aan 

voornoemde Martinus van der Donc en zijn voornoemde kinderen Johannes, 

Petrus, Walterus, Henricus en Katherina, in waarschijnlijk Mierlo, in 

goederen gnd ten Donk, (2) een huis en tuin, behorend aan voornoemde 

Martinus en zijn kinderen, gelegen naast de plaats gnd ter Donk, (3) 

....... ......., in waarschijnlijk Mierlo, ter plaatse gnd in Geen Nieuwe 

Beemden, tussen Martinus van Haels enerzijds en Jacobus van Kijgkelaer 

anderzijds, (4) een akker, gnd die Stokakker, in waarschijnlijk Mierlo, 

tussen erfgoed van de jonker van Mierlo enerzijds/beiderzijds?, aan hem 

uitgegeven door voornoemde Martinus en zijn kinderen, belast met de pacht 

in de brief vermeld. 

 

[2Johannes dictus Boelart omnes] hereditates ad Martinum van der Donc 

Johannem Petrum Walterum Henricum et Katherinam liberos dicti Martini 

spectantes sitas in ....... ....... ....... ....... [boni]s dictis ten 

Donc atque domum et ortum (dg: sitos) ad dictos Martinum et eius liberos 

spectantes sitos iuxta locum dictum ter Donc ....... ....... ....... 

....... ....... (dg: ad se spectans) situm in dicta parochia in loco 

dicto in Gheen (dg: Nuwerbee) Nuwe Beemde inter hereditatem Martini de 

Haels ....... ....... ....... ....... Jacobi de Kijgkelaer ex alio agrum 

terre dictum die Stocacker situm in dicta parochia inter hereditatem 

domicelli de Mierle ex ....... ....... ....... datas sibi ad pactum a 

dictis Martino et eius liberis prout in litteris supportavit dictis 

Johanni Petro Waltero Henrico et Katherine ....... ....... ....... 

....... ....... cum litteris et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere excepta paccione in dictis litteris 

contenta. Testes (dg: datum supra h) Loze et Steenwech [datum quinta 

                         
2 Meest waarschijnlijk aanvulling op basis van BP 1178 f 175v 02 en 03. 
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sexta of sabbato post] reminiscere. 

 

BP 1178 f 175v 02 ±vr 24-02-1391. 

Johannes Boelart droeg over aan voornoemde Johannes, Petrus, Walterus, 

Henricus en Katherina, kv Martinus van der Donc, (1) een akker, in Mierlo, 

tussen wijlen Gerardus van der Donc enerzijds en wijlen Theodericus van den 

....... anderzijds, (2) alle andere erfgoederen van voornoemde Johannes, 

gelegen onder Mierlo, (3) alle goederen, die aan hem en aan zijn vrouw 

Godestodis dvw Walterus van der Donc gekomen waren na overlijden van haar 

voornoemde vader Walterus, resp. die aan hen zullen komen na overlijden van 

Elizabeth wv voornoemde Walterus, gelegen onder Mierlo, belast met 

grondcijnzen, van deze goederen echter uitgezonderd (4) een stuk land, in 

Mierlo, tussen Paulus van der Donc enerzijds en wijlen Gerardus van der 

Donc anderzijds. 

 

Johannes [3Bo]elart quendam agrum terre situm in parochia de Mierle inter 

hereditatem Gerardi quondam van der Donc ex uno et inter hereditatem 

quondam Theoderici van den ....... [ex alio] ut dicebant atque omnes 

alias hereditates et bona dicti Johannis quocumque locorum infra dictam 

parochiam sitas ut dicebat atque omnia bona sibi et Godestodi [sue] uxori 

filie quondam Walteri van der Donc (dg: s) !patris dicte Godestodis 

successione advolutas et post mortem Elizabeth relicte eiusdem quondam 

Walteri successione advolvenda quocumque infra dictam parochiam de Mierle 

consistentia sive sita ut dicebat supportavit dictis Johanni Petro 

Waltero Henrico et Katherine promittens warandiam et obligationem ex 

parte [sui] deponere exceptis censibus dominorum fundi exinde solvendis 

excepta tamen a premissis pecia terre sita in dicta parochia inter 

hereditatem Pauli van der Donc ex uno et inter quondam Gerardi [van der] 

Donc ex alio. Testes (dg: da) datum supra. 

 

BP 1178 f 175v 03 ±vr 24-02-1391. 

Voornoemde Johannes4, Petrus, Walterus, Henricus en Katherina, kv Martinus 

van der Donc, beloofden aan voornoemde Johannes Boelart 24 Gelderse gulden5 

of de waarde binnen ½ jaar na overlijden van Elizabeth wv Walterus van der 

Donc te betalen. 

 

Dicti quinque liberi promiserunt dicto Johanni Boelart XXIIII Gelre 

gulden seu valorem (dg: a) infra dimidium annum post decessum Elizabeth 

relicte quondam Walteri van der Donc persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 175v 04 ±vr 24-02-1391. 

Arnoldus Nolleken zvw Gerongius handschoenmaker droeg over aan Jacobus van 

den Wiel (1) de helft van een b-erfcijns van 40 schelling, geld waarin 

poorters van Den Bosch aan hun medepoorters de erfcijnze betalen ten tijde 

van de betaling van de cijns, een helft te betalen met Kerstmis en de 

andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf van Agnes wv Johannes 

van Ghiessen, in Den Bosch, in de Vughterstraat, welke helft voornoemde 

Arnoldus Nolleken gekocht had van hr Petrus Sloetmaker priester, (2) de 

helft van 32 schelling b-erfcijns, die Gerardus Eelkini betaalt aan 

Johannes Leckaert, een helft met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, 

gaande uit een vleesbank, in Den Bosch, in het vleeshuis, welke helft 

voornoemde Arnoldus Nolleken verworven had van voornoemde hr Petrus 

Sloetmaker. 

 

                         
3 Aanvulling op basis van BP 1178 f 175v 03. 
4 Zie → BP 1180 p 065r 12 di 10-03-1394, Johannes beloofde Katherina 

schadeloos te houden. 
5 Zie → BP 1181 p 068v 05 wo 12-12-1397, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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Arnoldus Nolleken filius quondam Gerongii cijrothecarii medietatem 

hereditarii census quadraginta solidorum monete quali burgenses in Busco 

aliis suis conburgensibus annuos et hereditarios census solvent pro 

terminis solucionis dicti census infrascriptis de hereditatibus infra 

Buscumducis sitis solvendi hereditarie pro (dg: me) una medietate Domini 

et pro reliqua medietate in festo nativitatis Johannis de domo et area 

Agnetis relicte quondam Johannis de Ghiessen (dg: sit pistoris) sita in 

Busco in vico Vuchtensi quam medietatem dicti census dictus Arnoldus 

Nolleken erga dominum Petrum (dg: Stro) Sloetmaker presbitrum emendo 

acquisiverat prout in litteris (dg: supportavit Jacobo de Wiel cum 

litteris et aliis) et (dg: quam me) atque medietatem triginta duorum 

solidorum hereditarii census quos Gerardus Eelkini Johanni Leckaert 

solvere consuevit hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex 

quodam stallo dicto vleeschbanc sito in domo carnificum quam medietatem 

(dg: dicti ce) dictorum XXXII solidorum dictus Arnoldus Nolleken erga 

dictum dominum Petrum Sloetmaker acquisiverat prout in litteris 

supportavit Jacobo van den Wiel cum litteris et aliis et jure promittens 

ratam servare et (dg: ob impe) et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1178 f 175v 05 za 25-02-1391. 

Johannes gnd Boelart droeg over aan Nijcholaus nzv Nijcholaus Scilder een 

stuk land in Mierlo, tussen Paulus van der Donc enerzijds en wijlen 

Gerardus van der Donc anderzijds. 

 

Johannes dictus Boelart peciam terre sitam in parochia de Mierle inter 

hereditatem Pauli van der Donc ex uno et inter hereditatem quondam 

Gerardi van der Donc ex alio hereditarie supportavit Nijcholao filio 

naturali Nijcholai Scilder promittens warandiam et obligationem deponere. 

Testes Loze et Steenwech datum sabbato post reminiscere. 

 

BP 1178 f 175v 06 za 25-02-1391. 

Boudewinus Peters soen verkocht aan Elizabeth dvw Henricus Sporbossche een 

n-erfcijns van 20 schelling geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit een 

stuk land, gnd dat Ronde Stuk, 3½ lopen rogge groot, onder de vrijdom van 

Den Bosch, ter plaatse gnd die Litse Straat, tussen Gerardus Hadewigen soen 

en Egidius Willems soen enerzijds en voornoemde verkoper anderzijds. 

 

Boudewinus Peters soen (dg: hereditatem) hereditarie vendidit Elizabeth 

filie quondam Henrici Sporbossche hereditarium censum XX #solidorum 

monete# solvendum hereditarie purificationis ex pecia terre dicta dat 

(dg: ...) Ronde Stucke (dg: sita in parochia) tres et dimidium lopinos 

siliginis in semine capiente sita infra libertatem oppidi de Busco ad 

locum dictum aen die Litssche Straet inter hereditatem Gerardi Hadewigen 

#soen# et Egidii Willems soen ex uno et inter hereditatem dicti 

venditoris ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 175v 07 za 25-02-1391. 

Jutta ndvw Henricus van de Poort zv Aleijdis van de Poort en haar zoon 

Lijbertus verkochten aan Johannes zvw Johannes van der Zidewijnden een 

b-erfcijns van 3 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een stuk 

land, 3 morgen minus 1 hont groot, in Empel, tussen een kamp van de 

monniken van Postel enerzijds en Johannes Rogge anderzijds, welke cijns 

wijlen voornoemde Henricus van de Poort gekocht had van Brentinus zvw 

Henricus gnd Bergher van Maelstrem, welke cijns wijlen voornoemde Henricus 

van de Poort in zijn testament vermaakt had aan zijn voornoemde natuurlijke 

dochter Jutta, en welke cijns nu aan hen behoort. 

 

Jutta filia naturalis quondam Henrici de Porta filii Aleijdis de Porta 

cum tutore et Lijbertus eius filius hereditarium censum trium librarum 
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monete solvendum hereditarie nativitatis Domini de quadam pecia terre 

tria iugera terre minus uno hont terre continente sita (dg: -s) in 

jurisdictione de Empel inter campum monachorum de Postula (dg: ex uno) et 

inter hereditatem Johannis Rogge quem censum dictus quondam Henricus de 

Porta erga (dg: Be) Brentinum filium quondam Henrici dicti Bergher de 

Maelstrem emendo acquisiverat prout in litteris et quem censum dictus 

quondam Henricus de Porta dicte Jutte sue filie naturali (dg: -s) in suo 

testamento legaverat ut dicebant et quem censum nunc ad ipsos spectare 

dicebant vendiderunt Johanni filio quondam Johannis van der Zidewijnden 

cum dictis litteris et jure promittentes (dg: cum) cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte eorum et sorum coheredum deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 175v 08 za 25-02-1391. 

Johannes van Bladel bakker en Henricus Loenman beloofden aan Gertrudis ev 

Johannes gnd Cleijnoet van Loen bakker, tbv voornoemde Johannes Cleijnoet, 

50 Hollandse gulden, zoals die thans in de beurs gaan of de waarde, met 

Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te betalen. 

 

Johannes de Bladel pistor et Henricus (dg: Leempe) Loenman promiserunt 

(dg: Gertrudem de) Gertrudi uxori Johannis dictus! Cleijnoet de Loen 

pistori ad opus eiusdem Johannis Cleijnoet quinquaginta Hollant gulden 

tales quales in die presenti (dg: ...) ad bursam currentes seu valorem ad 

Martini proxime futurum persolvendos. Testes Hubertus et Steenwech datum 

supra. 

 

BP 1178 f 175v 09 ma 27-02-1391. 

Johannes Grove zvw Gerardus Vleeschouwer en Willelmus van Hamvelt ev 

Heilwigis dvw voornoemde Gerardus Vleeschouwer verkochten aan Conrardus van 

Tiela een deel van een huis en erf van wijlen Johannes Grove, grootvader 

van eerstgenoemde Johannes, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen 

erfgoed van wijlen Petrus van Bruheze enerzijds en erfgoed van Johannes 

Kanghieter, met een weg van 3 voet breed ertussen, anderzijds, welk deel 33 

voet lang is, gelegen direct achter het eerste deel van voornoemd huis en 

erf, met het recht dat voornoemde wijlen Gerardus had in voornoemde weg, 

het gemeenschappelijke privaat en watertrap aan het eind van voornoemd 

huis, belast met een b-erfcijns van 3 pond geld. 

 

Johannes Grove filius quondam Gerardi Vleeschouwer et Willelmus de 

Hamvelt maritus et tutor legitimus ut asserebat Heilwigis sue uxoris 

filie dicti quondam Gerardi Vleeschouwer quedam pars domus et aree 

quondam Johannis Grove avi primodicti Johannis site in Busco in vico 

Hijnthamensi inter hereditatem quondam Petri de Bruheze ex uno et inter 

hereditatem Johannis Kanghieter quadam via trium pedatarum in latitudine 

continente ex alio et que pars predicta triginta tres pedatas terre in 

longitudine continet et est sita immediate post anteriorem partem eiusdem 

domus et aree simul cum toto jure dicto quondam Gerardo competente in 

dicta via et in communi privata et in gradu aque dicto watertrap ad finem 

primodicte domus super aquam sito ut dicebant hereditarie vendiderunt 

Conrardo de Tiela promittentes super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere excepto hereditario censu trium librarum monete ex 

primodicta parte domus et aree solvendo. Testes Dicbier et Steenwech 

datum secunda post oculi. 

 

BP 1178 f 175v 10 ma 27-02-1391. 

Johannes van Middegael verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Middegael prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 175v 11 ma 27-02-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkopers 32 Gelderse gulden, die 
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de hertog van Gerle voor ??afgelopen Sint-Jan heeft laten slaan, met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Dictus (dg: venditor) #emptor# promisit dictis (dg: pro) venditoribus 

XXXII Gelre gulden scilicet quos dux Gelrie cude[re] fecerat (dg: 

ad) ?citra festum nativitatis Johannis proxime preteritum vel valorem ad 

nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 A 05 f. 176. 

 Secunda post oculi: maandag 27-02-1391. 

 Quarta post oculi: woensdag 01-03-1391. 

 Sabbato post oculi: zaterdag 04-03-1391. 

 

BP 1178 f 176r 01 ma 27-02-1391. 

Godefridus van Rode verkocht aan Ghibo met den Gemake een stuk heide, in 

......., ?ter plaatse gnd? ....... Roeden, tussen Wolterus van den 

Nuwenhuijs enerzijds en voornoemde Ghibo anderzijds, belast met de 

hertogencijns. 

 

(dg: Johannes Pijlijseren) Godefridus de Rode (dg: unum et dimid) quandam 

peciam merice sitam in parochia de ....... ....... ....... ....... 

....... Roeden inter hereditatem Wolteri van den Nuwenhuijs ex uno et 

hereditatem Ghibonis met den Gem[ake] .. .... ....... ....... ....... ad 

eundem Godefridum dinoscitur pertinere ut dicebat hereditarie vendidit 

dicto Ghiboni promittens warandiam et obligationem [deponere excepto 

censu] domino duci inde solvendo. Testes Dicbier et Steenwech datum 

secunda post oculi. 

 

BP 1178 f 176r 02 ±ma 27-02-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 8½ Hollandse gulden of de 

waarde met Sint-Philippus-en-Jacobus aanstaande (ma 01-05-1391) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori octo et dimidium (dg: Ge) Hollant 

gulden vel valorem ad festum Philippi et [Jacobi apostolorum proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra]. 

 

BP 1178 f 176r 03 ±ma 27-02-1391. 

Conrardus zvw Johannes Koc van Woesic droeg over aan Johannes bv voornoemde 

Conrardus de helft in een b-erfcijns van 4 ......., geld van Leuven (dg: of 

de waarde), en 1 penning gnd Vlaamse ....... of ander paijment van dezelfde 

waarde, (dg: welke cijns jkr Johannes van Berlaer heer van Helmond en 

Keerberch beloofd had aan wijlen voornoemde Johannes Koc), met Sint-

Remigius te betalen, gaande uit (1) goederen, gnd te Papen ......., in 

Deurne, (2) goederen, gnd tot Vreecwijc, in Deurne, welke cijns aan wijlen 

voornoemde Johannes Koc was verkocht door Johannes van Berlaer heer van 

Helmond en Keerberch. 

 

Conrardus filius quondam Johannis Koc de Woesic medietatem ad se 

spectantem in hereditario censu quatuor aureorum denariorum co[mmuniter] 

....... ....... ....... monete Lovaniensis boni auri et justi ponderis 

(dg: vel valorem) atque unius denarii communiter Vleemsche ....... 

....... ....... ....... alterius pagamenti eiusdem valoris #solvendo# 

(dg: quem censum predictum domicellus Johannes de Berlaer dominus de 

Helmont et [de Keerberch promiserat] se daturum et soluturum dicto 

quondam Johanni Koc #....#) hereditarie in festo beati Remigii 

confessoris ex bonis dictis communiter te Papen ....... ....... ....... 

de Doerne atque ex bonis dictis tot Vreecwijc sitis in dicta parochia et 

ex attinentiis dictorum bonorum singulis et universis ....... ....... 

....... venditum! dicto quondam Johanni Koc a domicello Johanne de 

Berlaer domino de Helmont et de Keerberch prout in litteris [hereditarie 

supportavit] Johanni fratri dicti Conrardi cum litteris et jure 



Bosch’ Protocol jaar 1391 01. 

 

26 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum [ut supra]. 

 

BP 1178 f 176r 04 ±ma 27-02-1391. 

Willelmus zvw Henricus van den Doeren verkocht aan jkvr Katherina van 

Amstel dvw Henricus van der Schant een lijfrente van 40 schelling geld, met 

Lichtmis in Den Bosch te betalen, gaande uit een huis, tuin en 2 morgen 

aangelegen land, onder de vrijdom, ter plaatse gnd op die Mert, tussen 

erfgoed gnd den ....... Beemde enerzijds en de gemene steeg richting 

Berlicum anderzijds, reeds belast met de hertogencijns. 

 

Willelmus filius quondam Henrici van den Doeren legitime vendidit 

domicelle Katherine (dg: fi) de Amstel filie quondam Henrici v[an der] 

Schant vitalem pensionem XL solidorum monete solvendam ad eius vitam 

purificationis et in Busco tradere ex domo orto et duobus j[ugeribus] 

terre ipsis iadiacentibus sitis infra libertatem ad locum dictum op die 

Mert inter hereditatem (dg: conventus de P) dictam den ....... Beemde ex 

uno et inter communem stegham tendentem versus Berlikem ex alio ut 

dicebat promittens super habita et habenda [ratam servare] et aliam 

obligationem deponere excepto censu ducis inde solvendo et sufficientem 

facere et cum mortua fuerit etc. Testes testes datum [ut supra]. 

 

BP 1178 f 176r 05 ±ma 27-02-1391. 

Hr Egidius zvw hr Godefridus van Os, hr Reijmboldus Bollekens soen van Os 

priester, Mechtildis dvw Theodericus van den Rijn en zijn zoon Henricus 

verkochten aan Wolterus Delijen soen 2 morgen land, in Oss, ter plaatse gnd 

die Langdonk, tussen Johannes van Derenborch enerzijds en Rutgherus Pijn 

anderzijds. 

 

(dg: E) Dominus Egidius filius quondam domini Godefridi de Os dominus 

Reijmboldus Bollekens soen de Os presbiter et Me[chtil]dis filia quondam 

Theoderici van den Rijn Henricus eius filius cum tutore duo jugera terre 

sita in parochia de Os in loco d[icto] die Langdonc inter hereditatem 

Johannis de Derenborch ex uno et inter hereditatem Rutgheri (dg: Pijn) 

Pijn ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt Woltero Delijen soen 

promittentes cum tutore warandiam et obligatrionem deponere (dg: testes 

datum ut supra). Testes datum [ut supra]. 

 

BP 1178 f 176r 06 ±ma 27-02-1391. 

Gheerlacus Cnode zv Gheerlacus Cnode en Stamelart van de Kelder beloofden 

aan Henricus van Merlaer de oudere zv Rodolphus van Merlaer 156 Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te 

betalen. 

 

Gheerlacus Cnode filius Gheerlaci Cnode et Sta de Penu promiserunt 

Henrico de Merlaer seniori filio (dg: q) Rodolph[i] de Merlaer C et LVI 

Gelre gulden vel valorem ad Remigii proxime persolvendos. Testes Uden et 
?Ad datum ut supra Uden d[ixit]. 

 

BP 1178 f 176r 07 ±ma 27-02-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit VI solidos. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 176r 08 ±ma 27-02-1391. 

Goessuinus Cnode zvw Gheerlacus Cnode verkocht aan Theodericus Berwout een 

n-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande 

uit een kamp, 10 bunder groot, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd 

Boertmans Hoeve, tussen erfgoed gnd dat Kreienven enerzijds en een gemene 

weg anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde Theodericus Berwout, 
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reeds belast met de hertogencijns. 

 

Goessuinus Cnode filius quondam Gheerlaci Cnode hereditarie vendidit 

Theoderico Berwout #hereditariam paccionem# trium modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis ex quodam campo 

terre decem bonaria continente sito in parochia sancti Petri de Vucht ad 

locum dictum Boertmans Hoeve inter hereditatem dictam dat Creijenvenne ex 

uno et inter communem platheam ex alio tendente cum uno fine ad 

hereditatem dicti Theoderici Berwout ut dicebat promittens warandiam et 

aliam obligationem deponere excepto censu [domini] ducis prius inde 

solvendo et sufficientem facere. Testes Uden et Loze datum ut supra. 

 

BP 1178 f 176r 09 wo 01-03-1391. 

Johannes gnd Erenbrechts soen van Kessel, zijn broer Thomas, Johannes gnd 

Wouters soen van Scadewijc, Thomas zvw Arnoldus gnd Nouden soen en 

Godefridus gnd Balijaert ev Rijckelindis dvw Henricus gnd Maes soen van 

Scadewijc hadden destijds verkocht aan Willelmus nzvw Willelmus gnd Maes 

soen van Kessel alle goederen, die aan hen gekomen waren na overlijden van 

voornoemde Willelmus gnd Maes soen van Kessel. 

Voornoemde Willelmus nzvw Willelmus Maes soen droeg thans over aan 

Rodolphus Bubbe een erfgoed in Den Bosch, ter plaatse gnd Windmolenberg, 

tussen erfgoed van Petrus van Lijt smid enerzijds en erfgoed van Johannes 

Boeghaert anderzijds, voor 20 voet en achter en in het midden 22 voet 

groot, met de helft van de gebouwen op dit erfgoed aan de kant van 

voornoemde Petrus, welk erfgoed voornoemde wijlen Willelmus Maes soen 

verworven had van voornoemde Johannes Boegaert, belast met 1 oude groot aan 

de hertog, 30 penning gemeen paijment aan de priesters van de kerk van 

Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch en 40 schelling geld aan Stephanus Wert. 

De brief overhandigen aan Elisabeth dv Johannes Kemerlinc.  

 

Notum sit universis quod cum Johannes (dg: filius) dictus Erenbrechts 

soen de Kessel Thomas eius frater Johannes d[ictus] Wouters soen de 

Scadewijc Thomas filius quondam Arnoldi dicti Nouden soen et Godefridus 

dictus Balijaert maritus et tutor legitimus ut asserebat Rijckelindis sue 

uxoris filie quondam Henrici dicti Maes soen de Scadewijc omnia (dg: et 

singula) bona eis de morte quondam Willelmi dicti Maes soen de Kessel 

jure successionis hereditarie advoluta quocumque locorum consistentia 

sive sita legitime et hereditarie supportassent Willelmo filio naturali 

dicti quondam Willelmi Mae[s] soen prout in litteris quas vidimus 

constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus Willelmus filius 

naturalis dicti qu[ondam] Willelmi Maes soen quandam hereditatem sitam in 

Buschoducis ad locum dictum Wijnmolenberch inter hereditatem Petri de 

Lijt fabri ex uno et inter hereditatem Johannis Boeghaert ex alio que 

hereditas predicta viginti pedatas ante et retro (dg: et ...) atque in 

medio viginti duas pedatas continet cum medietate edificiorum in eadem 

hereditate in latere dicti Petri consistentium quam hereditatem dictus 

quondam Willelmus Maes soen erga dictum Johannem Boegaert acquisiverat 

prout in litteris hereditarie supportavit Rodolpho Bubbe cum ultimodictis 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem deponere 

exceptis uno (dg: g) antiquo gr[osso] domino nostro duci atque triginta 

denariis communis pagamenti presbitris ecclesie beati Johannis 

ewangeliste in Busco et XL solidis mo[nete] Stephano Wert inde solvendis. 

Testes Erpe et Dicbier datum quarta post oculi. Detur Elisabeth filie 

Johanni Ke[6merlinc].  

 

BP 1178 f 176r 10 wo 01-03-1391. 

(dg: Voornoemde Rodolphus droeg voornoemde erfgoed over aan Elisabeth wv 

Petrus van Bruggen). 

 

                         
6 Aanvulling op basis van BP 1178 f 176r 12. 
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+ {Verwijst naar BP 1178 f 176r 12}. 

(dg: Dictus Rodolphus dictam hereditatem hereditary supportavit Elisabeth 

relicte quondam Petri de Bruggen ?simul ?cum omnibus litteris). 

 

BP 1178 f 176r 11 wo 01-03-1391. 

Willelmus nzvw Willelmus Maes soen van Kessel ev Mechtildis dv Johannes zv 

Ghibo gnd Pelser droeg over aan Rodolphus Bubbe alle goederen, die aan 

voornoemde Willelmus en Mechtildis gekomen waren na overlijden van 

Mechtildis mv voornoemde Mechtildis, resp. die aan hen zullen komen na 

overlijden van voornoemde Johannes, zv Ghibo Pelser en vv eerstgenoemde 

Mechtildis. 

 

Willelmus filius naturalis quondam Willelmi Maes soen de Kessel maritus 

et tutor legitimus ut asserebat Mechtildis sue uxoris filie Johannis 

filii Ghibonis dicti Pelser omnia bona ipsis de morte quondam Mechtildis 

matris dicte Mechtildis successione hereditarie advoluta atque post 

mortem dicti Johannis filii eiusdem Ghibonis Pelser [patris primodicte] 

Mechtildis successione hereditarie advolvenda quocumque locorum sita ut 

dicebat hereditarie supportavit Rodolpho Bubbe promittens [super] habita 

et habenda warandiam (dg: p) et omnem obligationem ex parte sui deponere. 

Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 176r 12 za 04-03-1391. 

Rodolphus Bub droeg voornoemd erfgoed over aan Elisabeth dvw Johannes 

Kemerlinc. 

 

+ {Verwijst naar BP 1178 f 176r 10}. 

Rodolphus Bub dictam hereditatem hereditarie supportavit Elisabeth filie 

quondam Johannis Kemerlinc cum omnibus litteris quas inde habet et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Hubertus et Steenwech datum sabbato post oculi. 

 

BP 1178 f 176r 13 za 04-03-1391. 

Arnoldus Bernier soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

[Ar]noldus Bernier soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 A 06 f. 176v. 

 Quarta post oculi: woensdag 01-03-1391. 

 Secunda post oculi: maandag 27-02-1391. 

 Tercia post oculi: dinsdag 28-02-1391. 

 

BP 1178 f 176v 01 wo 01-03-1391. 

Willelmus nzvw Willelmus Maes soen droeg over aan Everardus ....... een 

lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, gaande uit een stuk land, gnd dat 

Hoeveke, in Nistelrode, ter plaatse gnd Vorstenbos, welke pacht wijlen 

voornoemde Willelmus tbv zijn vrouw Katherina en zijn natuurlijke zoon 

voornoemde Willelmus, had gekocht7 van Johannes zvw Marcelius gnd Zeel 

Lijsbetten soen, en welke pacht nu aan eerstgenoemde Willelmus behoort. 

 

[Willelmus filius naturalis quondam Wi]llelmi Maes soen vitalem pensionem 

unius modii siliginis (dg: s) mensure de Busco solvendam anno quolibet ad 

[vitam Katherine 8uxoris olim] eiusdem quondam Willelmi et ad vitam 

primodicti Willelmi filii naturalis dicti quondam Willelmi vel ad vitam 

alterius eorundem ....... [ex pecia terr]e dicta dat Hoeveken sita in 

parochia de Nijsterle in loco dicto Vorstenbossche quam pensionem dictus 

quondam [Willelmus ad opus dicto]rum Katherine et Willelmi sui filii 

naturalis erga Johannem filium quondam (dg: naturalem) Marcelii dicti 

                         
7 Zie ← BP 1177 f 047r 03 ±do 07-05-1383, verkoop van de lijfpacht. 
8 Aanvulling op basis van BP 1177 f 047r 03. 
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Zeel Lijsbetten soen [emendo acquisiverat] prout in litteris et quam 

pensionem primodictus Willelmus nunc ad se pertinere dicebat legitime 

supportavit Everardo ....... ....... ....... promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Erpe et Dicbier datum quarta 

post oculi. 

 

BP 1178 f 176v 02 ma 27-02-1391. 

Johannes zvw mr Hubertus van Horwinen droeg over aan de secretaris, tbv 

Johannes Keijser, een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Pasen 

te leveren, aan Egidius Zeelmaker, tbv eerstgenoemde Johannes, verkocht 

door Johannes zvw Henricus gnd Veren ....... soen van Os. 

 

[Johannes filius] quondam (dg: .......) magistri Huberti de Horwinen 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco ....... 

....... in festo pasche venditam Egidio Zeelmaker ad opus primodicti 

Johannis a Johanne filio quondam Henrici dicti Veren ....... [s]oen de Os 

prout litteris hereditarie supportavit mihi ad opus Johannis Keijser cum 

dictis litteris et aliis et jure promittens ratam servare et 

[obligationem] ex parte sui deponere. Testes Loze et Steenwech datum (dg: 

3a) secunda post oculi. 

 

BP 1178 f 176v 03 ma 27-02-1391. 

(dg: Walterus). 

 

BP 1178 f 176v 04 ma 27-02-1391. 

Theodericus van Esch, zijn vrouw Elisabeth dvw Walterus Bac, Robbertus van 

Neijnsel ev Katherina dv voornoemde Elisabeth, Henricus van Dieghden, zijn 

zoon Willelmus, en zijn schoonzoons Henricus Hadewigen brouwer, Godefridus 

Vosse en Gerardus zvw Henricus Daems soen, droegen over aan Theodericus 

Berwout een b-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen met 

Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf in Den 

Bosch, bij het eind van de Orthenstraat, tussen erfgoed van Mathias 

Cleijnael enerzijds en erfgoed van wijlen Godefridus van Engelen 

anderzijds, welke cijns voornoemde wijlen Walterus Bac gekocht had van 

Lambertus zvw Lambertus verwer van Eijndoven. 

 

Theodericus de Esch maritus lgitimus Elisabeth sue uxoris filie quondam 

Walteri Bac et ipsa cum eodem tamquam cum tutore Robbertus de Neijnsel 

maritus legitimus Katherine sue uxoris filie dicte Elisabeth Henricus de 

Dieghden Willelmus eius filius et Henricus Hadewigen braxator Godefridus 

Vosse Gerardus filius Henrici quondam Daems soen generi dicti Henrici de 

Dieghden hereditarium censum XL solidorum monete solvendum annuatim et 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis de domo et area sita in 

Busco in vico Orthensi circa finem eiusdem vici Orthensis inter 

hereditatem [Mat]hie Cleijnael ex uno et inter hereditatem quondam 

Godefridi de Engelen ex alio et quem censum dictus quondam Walterus Bac 

erga Lambertum filium quondam Lamberti tinctoris de Eijndoven emendo 

acquisiverat #prout in litteris# et quem censum ipsi ad eos nunc spectare 

dicebant hereditarie supportaverunt Theoderico Berwout cum dictis 

litteris et aliis et jure promittentes ratam servare et obligationem ex 

parte eorum deponere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 176v 05 di 28-02-1391. 

Petrus Bits en Arnoldus zv Johannes van Cromvoert beloofden aan Johannes 

van Bladel en Godescalcus van Megen 50 oude schilden of de waarde, met 

Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Petrus Bits et Arnoldus filius Johannis de Cromvoert promiserunt Johanni 

de Bladel et Godescalco de Megen vel eorum alteri L aude scilde vel 

valorem (dg: infra annum persolvendos testes Hubertus) ad Remigii proxime 
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persolvendos. Testes Hubertus et Steenwech datum 3a post oculi. 

 

BP 1178 f 176v 06 wo 01-03-1391. 

Willelmus Andries soen van Oerscot droeg over aan zijn zoon Andreas een 

beemd gnd die Gemene Beemd9, in Oirschot, in de herdgang van der Notelen, 

tussen Jordanus van der Braken enerzijds en Henricus van der Rijt 

anderzijds, strekkend vanaf Wolterus van Audenhoeven tot aan voornoemde 

Jordanus van der Braken, belast met 1 oude groot grondcijns. 

 

Willelmus Andries soen de Oerscot pratum quoddam dictum die Gemeijn Beemt 

situm in parochia de Oerscot (dg: ad) in pastoria van der Notellen inter 

hereditatem (dg: Jordanus) Jordani van der (dg: Braken ex uno vloe) 

Braken ex uno et inter hereditatem Henrici van der Rijt ex alio tendens 

ab hereditate Wolteri de Audenhoeven ad hereditatem dicti Jordani van der 

Braken (dg: ex) ut dicebat hereditarie supportavit Andree suo filio 

promittens warandiam et obligationem deponere excepto uno antiquo grosso 

domino fundi inde solvendo. Testes Uden et Hubertus datum quarta post 

oculi. 

 

BP 1178 f 176v 07 wo 01-03-1391. 

Godefridus zv mr Johannes Clocghieter beloofde aan Willelmus van der Aa zvw 

Gerardus gnd Persoens soen 9 2/3 Hollandse gulden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen, 9 2/3 Hollandse gulden of de waarde 

met Kerstmis over een jaar (wo 25-12-1392), 9 2/3 Hollandse gulden met 

Kerstmis over twee jaar (do 25-12-1393), 9 2/3 Hollandse gulden met 

Kerstmis over drie jaar (vr 25-12-1394), 9 2/3 Hollandse gulden met 

Kerstmis over vier jaar (za 25-12-1395)en 9 2/3 Hollandse gulden met 

Kerstmis over vijf jaar (ma 25-12-1396). 

 

Godefridus filius magistri Johannis Clocghieter promisit super omnia 

Willelmo van der Aa filio (dg: naturali legitimo) #quondam# Gerardi 

#dicti# (dg: quondam) Persoens soen X florenos Hollandie vel valorem 

minus tercia parte unius floreni Hollandie ad (dg: f) nativitatis Domini 

#proxime futurum# atque X florenos Hollandie vel valorem minus tercia 

parte unius floreni Hollandie de festo nativitatis Domini proxime futuro 

ultra annum et X florenos Hollandie minus tercia parte unius floreni 

Hollandie de nativitatis proxime futuro ultra duos annos (dg: at) necnon 

(dg: de) X florenos Hollandie minus tercia parte unius floreni Hollandie 

de nativitatis Domini proxime futuro ultra tres annos atque de X florenos 

Hollandie minus una tercia parte unius floreni Hollandie de nativitatis 

Domini proxime futuro ultra quatuor annos et de X florenos Hollandie 

minus tercia parte unius floreni Hollandie de nativitatis Domini proxime 

futuro ultra quinque annos persolvendos. Testes Dicbier et Steenwech 

datum quarta post oculi. 

 

BP 1178 f 176v 08 wo 01-03-1391. 

Gheerlacus Cnode zvw Gheerlacus Cnode alias gnd metten Brode ev Elisabeth 

dv Ywanus Stierken droeg over aan Hermannus Oden soen van Dijessen en 

Tielmannus Willems soen een b-erfcijns van 15 schelling (dg: geld), met 

Allerheiligen te betalen, gaande uit een erfgoed van wijlen Gerardus Lange, 

aan de Vughterdijk, tussen erfgoed van Johannes van Eijcke enerzijds en 

erfgoed van Paulus van Heijst smid anderzijds, welke cijns aan voornoemde 

Gheerlacus en zijn vrouw was geschonken. Twee brieven maken, waarvan één 

voor Hermannus en één voor Tielmannus. Niet afgeven zonder besluit van de 

schepenen. 

 

Gheerlacus Cnode filius quondam Gheerlaci Cnode alias dicti metten Brode 

maritus et tutor legitimus ut asserebat Elisabeth sue uxoris filie Ywani 

Stierken hereditarium censum quindecim solidorum (dg: monete) quem se 

                         
9 Zie → BP 1178 f 177r 01 do 02-03-1391, uitgifte van de Gemene Beemd. 
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solvendum habere dicebat hereditarie in festo omnium sanctorum ex 

hereditate quondam Gerardi Lange sita in (dg: v) aggere vici Vuchtensis 

inter hereditatem Johannis de Eijcke ex uno et hereditatem Pauli de 

Heijst fabri ex alio quem censum dictus Gheerlacus (dg: ve) cum dicta 

eius uxore nomine dotis sumpserat ut dicebat hereditarie supportavit 

Hermanno Oden soen de Dijessen et Tielmanno (dg: fi) Willems soen (dg: ex 

alio) promittens warandiam et obligationem in dicto censu deponere. 

Testes Erpe et Dicbier datum ut supra. erunt due littere quarum quilibet 

(dg: eorum b) dictorum Hermanni et Tielmanni habebit unam. Non dantur 

sine scitu scabinorum. 

 

1178 mf6 A 07 f. 177. 

 Quarta post oculi: woensdag 01-03-1391. 

 Quinta post oculi: donderdag 02-03-1391. 

 

BP 1178 f 177r 01 do 02-03-1391. 

Andreas zv Willelmus Andries soen gaf uit aan Woltherus nzvw hr Rutgherus, 

eertijds investiet van de kerk van Geldorp, een beemd gnd die Gemene 

Beemd10, in Oirschot, in de herdgang van der Notelen, tussen Jordanus zvw 

Jordanus van den Braken enerzijds en Henricus van der Rijt anderzijds, 

strekkend vanaf Wolterus van Audenhoeven tot aan voornoemde Jordanus van 

der Braken; de uitgifte geschiedde voor 1 oude groot grondcijns en thans 

voor een n-erfpacht11 van 18 lopen rogge, maat van Oirschot, met Lichtmis in 

Oirschot te leveren; ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Woltherus tot 

onderpand een b-erfpacht van 6 lopen rogge, van voornoemde maat, gaande uit 

een akker van voornoemde Wolterus, in Oirschot, tussen erfg vw Elisabeth 

Costers enerzijds en kvw Petrus van den Dijke anderzijds, reeds belast met 

2½ schelling geld. 

 

Andreas filius Willelmi Andries soen pratum dictum communiter die Gemeijn 

[12Beemt situm in parochia de Oerscot in] pastoria (dg: de) van der 

Notellen inter hereditatem Jordani filii quondam Jordani van den Bra[ken 

ex uno et inter hereditatem Henrici] van der Rijt ex alio tendens ab 

hereditate Wolteri de Audenhoeven ad hereditatem dicti Jordani van de[r 

Braken ut dicebat dedit] ad hereditarium pactum Wolthero filio naturali 

quondam domini Rutgheri investiti olim ecclesie de Gheld[orp ab eodem 

hereditarie possidendum pro uno] antiquo grosso domino fundi inde 

solvendo dando etc atque pro hereditaria paccione decem et octo lopinorum 

[siliginis mensure de Oerscot] danda dicto Andree ab altero 

purificationis et in Oerscot tradenda ex premissis promittens warandiam 

pro premissis et aliam obligationem [deponere et alter] repromisit et ad 

maiorem securitatem dictus Woltherus hereditariam paccionem sex lopinorum 

siliginis dicte mensure ....... ....... ....... ....... predicto ex agro 

terre ipsius Wolteri sito in dicta parochia inter hereditatem (dg: Gr ..) 

heredum quondam Elisabeth [Costers ex uno et inter hereditatem] liberorum 

quondam Petri van den Dijke ex alio ut dicebat ad pignus imposuit #sine 

hereditaria obligatione# et promisit de dicta paccione sex [lopinorum 

siliginis warandiam] et obligationem deponere exceptis IIJ solidis monete 

inde prius solvendis. Testes Erpe et Loze datum quinta post oculi. 

 

BP 1178 f 177r 02 do 02-03-1391. 

Woltherus van Audenhoeven verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Woltherus de Audenhoeven prebuit et reportavit. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 177r 03 do 02-03-1391. 

Johannes Bije zvw Ambrosius van Driel beloofde aan Hubertus Steenwech en 

                         
10 Zie ← BP 1178 f 176v 06 wo 01-03-1391, overdracht van de Gemene Beemd. 
11 Zie → BP 1175 f 149v 01 di 23-12-1393, overdracht van de erfpacht. 
12 Aanvulling op basis van BP 1175 f 149v 01. 
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Theodericus Buc 144 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande 

(za 24-06-1391) te betalen. 

 

Johannes Bije filius quondam Ambrosii de Driel promisit Huberto Steenwech 

et Theoderico Buc C et XLIIII Gelre gulden [seu] valorem ad nativitatis 

Johannis proxime persolvendos. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 04 do 02-03-1391. 

Voornoemde Hubertus Steenwech en Theodericus Buc beloofden, indien van 

voornoemde Johannes Bije 2 morgen land, in Hurwenen, die aan voornoemde 

Hubertus en Theodericus behoren, en een b-erfcijns van 14 pond, die 

voornoemde Hubertus en Theodericus in Driel beuren, zouden worden 

uitgewonnen, en hij daarvan schade zou ondervinden, dat zij dan aan 

voornoemde Johannes 144 Gelderse gulden of de waarde zullen betalen. 

 

Dicti Hubertus et Theodericus promiserunt super omnia si dicto Johanni 

Bije duo jugera terre sita in jurisdictione de Horwinen ad [dictos 

Hubertum] et Theodericum spectantia atque hereditarius census XIIII 

librarum quem dicti Hubertus et Theodericus in jurisdictione de Driel 

habent solvendum ut dciebant via juris aut mediante sententia scabinorum 

de Busco evincentur et dampnum exinde (dg: suff venien e) sustine[ret] 

extunc dicti Hubertus et Theodericus (dg: de) C et XLIIII Gelre gulden 

vel valorem in hoc eventu dicto Johanni ad ipsius Johannis monitionem 

dabunt et exsolvent. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 05 do 02-03-1391. 

Arnoldus zvw Johannes Belen soen verkocht aan Johannes van Haren zvw 

Zebertus van den Zande en diens vrouw Elisabeth dvw Henricus Ghenen soen 

van den Arennest een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, een helft te 

leveren met Maria-Hemelvaart en de andere helft met Lichtmis, gaande uit 

(1) een huis en tuin, in Breugel, ter plaatse gnd Oerle, tussen Wautgherus 
?gnd Wauthem van Orle enerzijds en Willelmus Hadewigen soen anderzijds, (2) 

een stuk land, in Breugel, beiderzijds tussen voornoemde Wautgherus, reeds 

belast met de grondcijns. De langstlevende krijgt de helft van de pacht. 

 

Solvit. 

Arnoldus filius quondam Johannis (dg: Gilijs) #Belen# soen legitime 

vendidit Johanni de Haren filio quondam Zeberti van den Zande (dg: ad 

opus) [et] Elisabeth eius uxori filie quondam Henrici Ghenen soen van den 

Arennest vitalem pensionem unius modii s[iliginis] mensure de Busco danda 

dictis emptoribus anno quolibet ad vitam ipsorum amborum mediatim 

assumptionis Marie et mediatim purificationis ex domo et orto sitis in 

parochia de (dg: Oerl Orle inter he) #Broegel# ad locum dictum Orle inter 

hereditates Wautgheri [?dicti] Wauthem de Orle ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Hadewigen soen ex alio atque ex pecia terre sita in 

dicta parochia inter hereditates dicti Wautgheri ex utroque latere 

coadiacentes ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere excepto censu domini fundi prius inde solvendo et sufficientem 

facere et diutius vivens medietatem dicte pensionis levabit videlicet cum 

ambo etc. Testes Erpe et Dicbier datum quinta post oculi. 

 

BP 1178 f 177r 06 do 02-03-1391. 

Jacobus zvw Jacobus van Baest en Johannes zvw Henricus van Arle beloofden 

aan Arnoldus Hoernken 128 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Jacobus filius quondam Jacobi de Baest et Johannes filius quondam Henrici 

de Arle promiserunt Arnoldo Hoernken centum et XXVIII Hollant gulden seu 

valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Erpe 

et Dicbier datum supra. 
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BP 1178 f 177r 07 do 02-03-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 08 do 02-03-1391. 

Willelmus zvw Nijcholaus van den Arennest, voor zich en zijn vrouw Agnes, 

maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen, gedaan door 

Henricus Bruijn zvw Godefridus Bruijn met zijn goederen. 

 

Willelmus filius quondam Nijcholai van den Arennest pro se et Agnete eius 

uxore omnes vendiciones et alienaciones factas per Henricum Bruijn filium 

quondam Godefridi Bruijn cum suis bonis calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 09 do 02-03-1391. 

Willelmus van Loen droeg al zijn goederen, onder Kessel, Maren en Alem, 

over aan zijn zoon Johannes die Groet. 

 

Solvit. 

Willelmus de Loen omnia et singula sua bona mobilia et immobilia 

hereditaria et parata quocumque locorum (dg: consistentia sive sita ut 

dicebat) infra parochias de Kessel de Maren [et] de Alem consistentia 

sive sita ut dicebat supportavit Johanni die Groet suo filio promittens 

warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 10 do 02-03-1391. 

Destijds had Theodericus die Bever al zijn goederen overgedragen13 aan zijn 

broer Johannes gnd Bever en Johannes gnd Otten soen. Thans droeg voornoemde 

Johannes Bever zijn helft in die goederen over aan voornoemde Johannes 

Otten soen. 

 

Notum sit universis quod Theodericus (dg: die) die Bever omnia et singula 

sua bona mobilia et immobilia hereditarie atque parata quocumque locorum 

consistentia sive sita hereditarie supportasset Johanni dicto Bever suo 

fratri et Johanni dicto Otten soen prout in litteris constitutus igitur 

coram infrascriptis dictus Johannes Bever medietatem ad se spectantem in 

dictis bonis omnibus et singulis supportavit dicto Johanni Otten soen cum 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 11 do 02-03-1391. 

Johannes zvw Emondus gnd Scoenmaker van Erpe verkocht aan Goeswinus van der 

Sluijsen zvw Nijcholaus gnd Bijercop een n-erfcijns van 3 pond geld, met 

Lichtmis te betalen, gaande uit een huis, tuin en aangelegen beemden, in 

Erp, naast de plaats gnd die Wasse Aa, tussen Heijmannus Lonijs soen 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan het 

water gnd die Aa, reeds belast met 6 penning cijns. Was de knecht van hr 

Albertus Buc. 

 

Johannes (dg: Emonts soen) filius quondam (dg: Emonts) Emondi dicti 

Scoenmaker de Erpe hereditarie vendidit Goeswino van der Sluijsen filio 

q[uondam] (dg: Thome dicti Bijer Coppen) Nijcholai dicti Bijercop 

hereditarium censum III librarum monete solvendum hereditarie 

purificationis ex domo et orto et pratis sibi adiacentibus [sitis] in 

parochia de Erpe iuxta locum dictum die Wassche Aa inter (dg: hereditatem 

dictam aquam dictam die Aa ex uno et inter hereditatem) hereditatem 

Heijmanni Lonijs soen [ex] uno et inter communem plateam ex alio 

tendentibus cum uno fine ad aquam dictam die Aa ut dicebat promittens 

                         
13 Zie ← BP 1178 f 269v 11 do 07-07-1390, overdracht van deze goederen. 
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warandiam et obligationem deponere exceptis sex denariis census exinde 

s[olvendis] et sufficientem facere. Testes datum supra. Fuit famulus 
?domini Alberti (dg: .. ...) Buc. 

 

BP 1178 f 177r 12 do 02-03-1391. 

Theodericus zv Henricus Glorien soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Theodericus filius Henrici Glo[ri]en soen prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 13 do 02-03-1391. 

Engbertus die Moelner van Zonne beloofde aan Johannes zvw Godefridus die 

Custer scolasticus van Beek 60 gulden, .. gemene plakken voor 1 gulden 

gerekend, met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Engbertus die Moelner de Zonne promisit (dg: Johanni de Erpe) Johanni 

filio quondam Godefridi die Custer scolastici Bekensis LX gulden scilicet 

XXX{afgescheurd} gemeijn placken pro quolibet gulden computato ad Jacobi 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 14 do 02-03-1391. 

Walterus van den Poel, Johannes zv Arnoldud gnd Ghenen soen, Willelmus zvw 

Rodolphus van Zelant en Johannes van Heze zvw Bernardus van der Mere 

beloofden aan Henricus van de Kloot, tbv het Sint-Claraklooster in Den 

Bosch, gedurende 4 jaar, elk jaar met Sint-Martinus, 66 Hollandse gulden of 

de waarde te betalen. 

 

Walterus van den Poel Johannes filius Arnoldi dicti Ghenen soen et 

Willelmus (dg: v d) filius quondam Rodolphi de Zelant Johannes de Heze 

filius quondam (dg: Jacob[i]) Bernardi van der Mere promiserunt Henrico 

de Globo ad opus conventus sancte Clare in Busco (dg: LXVI) quod ipsi 

dabunt dicto conventui ad spacium (dg: s) quatuor annorum proxime 

futurorum anno quolibet dictorum quatuor annorum sexaginta sex Hollant 

gulden seu valorem Martini et primo termino Martini proxime [futuro]. 

Testes Dicbier et Aa datum supra. 

 

BP 1178 f 177r 15 ±do 02-03-1391. 

Johannes zv Johannes Carper van Hezewijc verkocht aan Elizabeth wv ....... 

....... Herinc, tbv Heijlwigis sv voornoemde Elizabeth, een b-erfcijns van 

20 schelling, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis, tuin en 

erfgoederen, in ......., tussen Metta Carpers enerzijds en Ghibo van Maren 

anderzijds, welke cijns voornoemde Johannes Carper verworven had van Metta 

dv Walterus? ... ... Eijnde, welke cijns eerstgenoemde Johannes verworven 

had van zijn voornoemde vader Johannes Carper. 

 

Johannes filius (dg: fi) Johannis Carper de Hezewijc hereditarium censum 

(dg: cens) viginti solidorum solvendum hereditarie nativitatis Domini ex 

domo et orto et hereditatibus sitis ....... ....... (dg: Metten) Mette 

Carpers (dg: ex u) et inter hereditatem Ghibonis de Maren quem censum 

dictus Johannes (dg: Cap) Carper erga Mettam filiam Walteri? ....... 

....... Eijnde acquisiverat et quem censum primodictus Johannes erga 

dictum Johannem Carper suum patrem acquisiverat (dg: pro) ut dicebat 

hereditarie vendidit Elizabeth re[licte] ....... ....... ....... Herinc 

ad opus Heijlwigis sororis eiusdem Elizabeth promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Dicbier testes datum 

....... 

 

1178 mf6 A 08 f. 177v. 

 Quinta post oculi: donderdag 02-03-1391. 

 Quinta post judica: donderdag 16-03-1391. 
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BP 1178 f 177v 01 do 02-03-1391. 

....... ....... Jonghe Lemken des Laets soen van Scijnle verkocht aan 

Matheus zvw Lambertus Biggen soen, tbv ....... ....... kv voornoemde 

Matheus, een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit 1 bunder beemd, in ......., ?ter plaatse gnd? Lobbenhoeve, tussen 

Henricus Luijten soen enerzijds en Mathijas gnd die Scoteldreijer 

anderzijds, reeds belast met de grondcijns. De brief overhandigen aan 

voornoemde Matheus. 

 

....... ....... ....... ....... Jonghe Lemken des (dg: Raet) Laets soen 

de Scijnle hereditarie vendidit Matheo filio quondam Lamberti Biggen soen 

....... ....... ....... ....... liberorum dicti Mathei annuum et 

hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis 

Domini ex uno bonario prati sito in parochia de ....... ....... ....... 

....... Lobbenhoeve inter hereditatem Henrici (dg: Luij) Luijten soen ex 

uno et inter hereditatem Mathije dicti die Scoteldreijer promittens 

....... ....... ....... ....... [depo]nere excepto censu domini fundi et 

sufficientem facere. Testes (dg: d) Uden et Dicbier datum quinta post 

oculi. Tradetur littera dicto Matheo. 

 

BP 1178 f 177v 02 ±do 02-03-1391. 

....... ....... en Willelmus van Oijen zv Johannes beloofden aan Gerardus 

zvw Petrus Oer 80 Hollandse gulden of de waarde, met Pinksteren aanstaande 

(zo 14-05-1391) te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... et Willelmus de Oijen filius Johannis 

promiserunt Gerardo filio quondam Petri Oer LXXX Hollant gulden seu 

valorem ad penthecostes proxime futurum ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1178 f 177v 03 ±do 02-03-1391. 

....... ....... zvw Johannes gnd Scoef verkocht aan Johannes van Bladel 

bakker een n-erfcijns van 5 pond geld, met Sint-Remigius te betalen, gaande 

uit (1) een huis, erf en tuin, onder de vrijdom van Sint-Oedenrode, tussen 

Henricus gnd Zelijart enerzijds en Walterus Scoef bv voornoemde verkoper 

anderzijds, (2) een streep land, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd in die 

Verwer, tussen Lambertus gnd Enghelen soen enerzijds en Henricus 

Hoppenbrouwer anderzijds, (3) een akker, tegenover voornoemd huis, tussen 

Arnoldus van der Hagen enerzijds en Henricus van Eijcke anderzijds, reeds 

belast met cijnzen en pachten. 

 

....... ....... ....... ....... filius quondam Johannis dicti Scoef 

hereditarie vendidit Johanni de Bladel pistori hereditarium censum 

quinque librarum monete solvendum hereditarie Remigii (dg: .......) domo 

et area (dg: sit) et orto sitis infra libertatem de Rode (dg: inter) 

sancte Ode (dg: inter hereditatem Lamberti dicti Enghelen soen ex uno et 

inter hereditatem [Henrici] Hoppenbrouwer ex alio item) inter hereditatem 

Henrici dicti Z[e]lijart ex uno et inter hereditatem Walteri Scoef 

fratris dicti venditoris ex alio item ex strepa [terre sit]a in parochia 

de Rode sancte Ode in loco dicto in (dg: den) die Verwer inter 

hereditatem Lamberti dicti Enghelen #soen# ex uno et inter hereditatem 

Henrici Hoppenbrouwer [ex alio] item ex agro terre sito in opposito dicte 

domus inter hereditatem Arnoldi van der Hagen ex uno et inter Henrici de 

Eijcke ex alio ut dicebat promittens #(dg: super habita et habenda)# 

warandiam [et alia]m obligationem deponere exceptis (dg: ex) censibus et 

paccionibus exinde solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177v 04 ±do 02-03-1391. 

....... ....... van den Vlasvenne verkocht aan Hubertus van Moelne 4 hont 

land, in Oss, ter plaatse gnd op die Asser Gemeint, tussen Petrus die Wilde 

...ans enerzijds en Margareta dvw Nijcholaus gnd Coel Bauwelken anderzijds. 
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....... ....... van den Vlasvenne quatuor hont terre sita in parochia de 

Os in loco dicto op die Asser Gemeijnt inter hereditatem Petri die Wilde 

(dg: ex uno) ....ans ex uno et inter hereditatem Margarete filie quondam 

Nijcholai dicti Coel Bauwelken ex alio ut dicebat vendidit Huberto de 

M[o]elne promittens warandiam et obligationem [de]ponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 177v 05 ±do 02-03-1391. 

De broers Henricus van Uden en Gerardus van Uden, kvw Henricus van Uden, 

gaven uit aan Johannes Kathelinen soen een stuk land, gnd dat Hoge Eusel, 

in Uden, achter de goederen gnd te Zochel, tussen een erfgoed gnd die Oude 

Culen enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds; de uitgifte geschiedde 

voor een n-erfpacht van 6 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis ter 

plaatse gnd Zochel te leveren. Voornoemde Johannes zal het stuk land 

omwallen, zó dat op voornoemde goederen gnd te Zochel, via voornoemd stuk 

land, geen schade ontstaat. 

 

[He]nricus de Uden et Gerardus de Uden fratres liberi quondam Henrici de 

Uden peciam terre (dg: sitam in parochia de Uden retro locum dictum bona 

di) dictam dat Hoghe Eeusel sitam in parochia de Uden (dg: in) retro bona 

dicta te Zochel inter hereditatem dictam die Aude (dg: Culen) Culen ex 

uno et inter (dg: h) communitatem ibidem ex alio ut dicebant (dg: vend) 

#dederunt ad hereditariam paccionem# Johanni Kathelinen soen (dg: 

promittentes warandiam et obligationem deponere) ab eodem hereditarie 

possidendam pro hereditaria paccione sex sextariorum siliginis mensure de 

Busco danda eis ab alio hereditarie purificationis et (dg: supra) #in# 

dicto loco Zochel vocato tradenda ex premissis promittentes warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit tali 

condicione dictus Johannes dictam peciam terre taliter (dg: .) 

circonvallabit sic quod supra dicta bona te (dg: vo) Zochel vocata per 

dictam peciam terre dampna non eveniant quovis modo ut recognovit et 

repromisit super omnia. Testes Dicbier et Aa datum supra. 

 

BP 1178 f 177v 06 do 16-03-1391. 

Voornoemde Johannes Kathelinen soen droeg voornoemd stuk land over aan 

Godefridus Yden soen van Merlaer, belast met voornoemde pacht en 

voorwaarde, in de brief vermeld. 

 

Dictus Johannes Kathelinen soen peciam terre predictam supportavit 

Godefrido Yden soen de Merlaer promittens ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere exceptis paccione et condicione in dictis litteris 

contentis. Testes Erpe et Uden datum quinta post judica. 

 

BP 1178 f 177v 07 do 16-03-1391. 

Gerardus van Aa droeg over aan Arnoldus Voghellere alle bomen, zowel eiken 

als andere, staande in Gestel bij Herlaer, op goederen gnd ten Hilze en op 

aangelegen erfgoederen, zoals voornoemde Gerardus die bomen verworven had 

van de heer van Duffel, en zoals Arnoldus Voegheleer die bomen verworven 

had van voornoemde Gerardus. Voornoemde Arnoldus zal de bomen zagen en 

uiterlijk eind mei afvoeren, óf in april en mei over een jaar zagen en 

afvoeren. 

 

Gerardus de Aa omnia (verbeterd naar omnes; dg: ligna) #arbores# tam 

quercina quam alia ligna consistentia et stantia in parochia de Ghestel 

prope Herlaer (dg: in supra) supra bona dicta ten Hilze et in 

hereditatibus ibidem adiacentibus prout dictus Gerardus huiusmodi (dg: 

ligna) #arbores# erga dominum de Duffel acquisiverat et prout (dg: 

dictus) Arnoldus Voegheleer #huiusmodi arbores# erga dictum Gerardum 

acquisiverat (dg: .) prout ?homines (dg: ..) sui huiusmodi vendicioni 

(dg: qu) facte dicto Arnoldo per dictum (dg: Arnoldum) Gerardum ?hoc 

intellexerunt supportavit dicto Arnoldo Voghellere promittens warandiam 
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et obligationem deponere #(dg: excepta sua ?vigore)# tali condicione quod 

dictus Arnoldus dictas arbores secabit #et a fundo amovebit bono tempore# 

infra hinc et finem mensis maij proxime futuri seu in mense aprili et in 

mensi maio ultra annum futurum. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 177v 08 do 16-03-1391. 

Henricus zv Theodericus Buc ontlastte Gerardus van Kessel, Ludovicus van 

Kessel en Ludovicus Goeswijns soen van Kessel van 100 mud haver, Bossche 

maat, aan voornoemde Henricus beloofd door voornoemde Gerardus, Ludovicus 

en Ludovicus. 

 

Henricus filius Theoderici Buc quitos clamavit Gerardum de Kessel 

Ludovicum de Kessel et Ludovicum Goeswijns soen de Kessel a (dg: q) 

centum modiis !modiis avene mensure de Busco promissis predicto Henrico a 

dictis Gerardo Ludovico et Ludovico in litteris scabinorum ut dicebat. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177v 09 do 16-03-1391. 

Theodericus die Writer van Vechel en Johannes van der Hautart beloofden aan 

Yudocus Bruijstens 55 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Martinus 

aanstaande (za 11-11-1391) te betalen. 

 

Theodericus die Writer #de Vechel# et Johannes van der Hautart 

promiserunt (dg: Jordan) Yudoco Bruijstens (dg: s) LV Gelre gulden seu 

valorem ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 177v 10 do 16-03-1391. 

Baudewinus gnd van Steensel droeg over aan de secretaris, tbv Johannes 

Lichtwegge zvw Ghibo gnd Lichtweggen, zijn vruchtgebruik in (1) 1 bunder 

beemd, in Boxtel, ter plaatse gnd Hamsvoert, tussen Johannes Nouden 

enerzijds en Johannes van Meijelsvoert anderzijds, (2) 1 zesterzaad 

roggeland, in Boxtel, te plaatse gnd Bekelake, tussen Jutta van Collenberch 

enerzijds en Laurencius van der Hamsvoert anderzijds, (3) 1 zesterzaad 

roggeland, ter plaatse gnd in het Broecloect, tussen voornoemde Jutta van 

Collenberch enerzijds em Elizabeth gnd Libe Hondert Ponts anderzijds. De 

brief overhandigen aan Johannes Nouden. 

 

Baudewinus dictus de Steensel suum usufructum sibi competentem in (dg: 

omnibus) uno bonario (dg: terre) prati sito in parochia de (dg: Bust) 

Bucstel in loco dicto Hamsvoert inter hereditatem Johannis Nouden ex uno 

et inter hereditatem Johannis de Meijelsvoert ex alio atque in una 

sextariata terre siliginee sita in dicta parochia in loco dicto Bekelake 

inter hereditatem Jutte (dg: v) de Collenberch ex !alio et inter 

hereditatem Laurencii van der Hamsvoert ex alio item in (dg: pe) una 

sextariata (dg: sit) terre siliginee sita in dicta parochia in loco dicto 

int Broecloect inter hereditatem Jutte de Collenberch predicte ex uno et 

inter hereditatem (dg: here) Elizabeth dicte Libe Hondert Ponts ex alio 

ut dicebat supportavit mihi ad opus Johanni! Lichtwegge filii quondam 

Ghibonis dicti Lichtweggen promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Uden et Hubertus datum supra. (dg: de). 

Tradetur littera Johanni Nouden. 

 

BP 1178 f 177v 11 do 16-03-1391. 

Margareta ndvw Leonius van Langvelt gaf uit aan Arnoldus van den Steenhuze 

(1) de helft in een kamp, gnd Librechts Hostat, in Veghel, ter plaatse gnd 

te Scoet, tussen kvw Gerardus van Vranckenvoert enerzijds en de gemeint van 

Veghel anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de grondcijns en thans voor 

een n-erfpacht van 1½ mud gerst, maat van Veghel, met Lichtmis in Veghel te 

leveren. Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Arnoldus tot onderpand 

(2) een huis en tuin, in Veghel, naast de plaats gnd aan die Brake, tussen 
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de gemeint van Veghel enerzijds en Arnoldus Heijme anderzijds. 

 

Margareta (dg: relicta quondam) filia naturalis quondam (dg: Leed) Leonii 

de Langvelt #cum tutore# medietatem ad spectantem in quodam campo (dg: 

dicto) terre dicto Librechts Hostat sito in parochia de Vechel (dg: inter 

hereditatem) in loco dicto (dg: d ter #...) te# Scoet inter hereditatem 

liberorum quondam Gerardi de Vranckenvoert ex uno et inter (dg: 

hereditatem) communitatem de Vechel ex alio ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Arnoldo van den Steenhuze ab eodem hereditarie 

possidendam pro censu domini fundi exinde solvendo dando etc atque pro 

hereditaria paccione unius et dimidii modiorum ordei mensure de (dg: v 

de) Vechel danda sibi ab alio hereditarie purificationis et in Vechel 

tradenda ex premissis promittens cum tutore warandiam et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit (dg: et ad maiorem securitatem 

dictus Arnoldus promisit super habita et habenda sufficientem facere) et 

ad maiorem securitatem dictus Arnoldus domum et ortum (dg: sit) dicti 

Arnoldi sitos in dicta parochia (dg: inter) iuxta locum dictum aen die 

Brake inter communitatem de Vechel ex uno et inter hereditatem Arnoldi 

Heijme ex alio ad pignus imposuit et promisit super habiota ethabenda 

sufficientem facere. Testes datum supra. (dg: ?scripta ?est). 

 

BP 1178 f 177v 12 do 16-03-1391. 

Theodericus die Bever zvw Johannes gnd Veren Oeden soen en zijn zoon 

Johannes droegen over aan Katherina dvw Petrus gnd Ghenen soen alle 

cijnzen, die voornoemde Katherina aan voornoemde Theodericus en zijn zoon 

Johannes moet betalen, gaande uit een stuk land14 van voornoemde Katherina, 

in Berlicum, ter plaatse gnd Middelrode, tussen Andreas van den Noddevelt 

zv Johannes enerzijds en voornoemde Katherina anderzijds. 

 

Theodericus die Bever filius quondam Johannis dicti Veren Oeden soen et 

Johannes eius filius omnes census quos Katherina filia quondam Petri 

dicti Ghenen soen dictis Theoderico [et] Johanni eius filio solvere 

tenentur hereditarie (dg: purificationis) ex pecia terre dicte Katherine 

sita in parochia de Berlikem in loco dicto Middelrode inter hereditatem 

Andree van den Noddevelt filii Johannis ex uno et inter hereditatem dicte 

Katherine ex alio ut dicebant supportaverunt dicte Katherine promittentes 

(dg: warandiam) et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum 

supra. 

 

1178 mf6 A 09 f. 178. 

 Quinta post oculi: donderdag 02-03-1391. 

 

BP 1178 f 178r 01 do 02-03-1391. 

Petrus Mattel verkocht aan Johannes van Druenen zv Petrus (1) een stuk 

land, gnd die Krombeemd, in Derenborch, ter plaatse gnd ......., tussen 

Johannes van Berch.. enerzijds en ....... gnd Berten dochter anderzijds, 

(2) een stuk land, in Derenborch, ter plaatse gnd ......., tussen Johannes 

gnd Borken van Duer enerzijds en ....... ... Best anderzijds, belast met 3 

penning hertogencijns. 

 

Petrus (dg: Mat) Mattel peciam terre (dg: s) dictam die Crumbeemt sitam 

in parochia de Derenborch #in loco dicto .......# inter hereditatem 

Johannis de Berch.. ....... ....... ....... ....... dicte Berten dochter 

ex alio item peciam terre sitam in (dg: dicta) parochia et loco (dg: d) 

predictis inter hereditatem Johannis dicti Borken de Duer [ex uno et 

inter hereditatem] ....... .. Best ex alio hereditarie vendidit Johanni 

de Druenen filio Petri promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis tribus denariis domino d[uci] ....... ....... ....... 

                         
14 Zie ← BP 1178 f 170v 09 ±do 01-12-1390, belofte mbt erfgoederen hier ter 

plaatse. 
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....... Testes (dg: d) Uden et Hubertus datum quinta post oculi. 

 

BP 1178 f 178r 02 ±do 02-03-1391. 

Johannes Boeker verkocht aan Johannes van Druenen zv Petrus een n-erfpacht 

van 1½ mud rogge, Bossche maat, met ....... in Den Bosch te leveren, gaande 

uit 2 morgen land, in Herpen, ter plaatse gnd in het Langelse Broek, 

beiderzijds tussen ....... ......., reeds belast met de grondcijns. 

 

Johannes Boeker hereditarie vendidit Johanni de Druenen filio Petri 

hereditariam paccionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure de 

Busco [solvendam hereditarie] ....... et in Busco tradendam ex duobus 

iugeribus terre sitis in parochia de Herpen in loco dicto int 

Langhelssche Broec inter [hereditates] ....... ....... [ex utroque] 

latere coadiacentes ut dicebat promittens (dg: wa) super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere (dg: et suffic) excepto 

censu domini fundi exinde solvendo et s[ufficientem facere. Testes datum 

supra]. 

 

BP 1178 f 178r 03 ±do 02-03-1391. 

Arnoldus zvw Johannes gnd Floren soen gaf uit aan Mijchael Vos een stuk 

land, in Helvoirt, tussen voornoemde Mijchael die Vos enerzijds en ....... 

....... Gerardus Spilmaker anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 1 mud ....., Bossche maat, met allerheiligen in Den Bosch te 

leveren. 

 

Scribatur. 

Arnoldus filius quondam Johannis dicti Floren soen peciam terre sitam 

(dg: sit) in parochia de Helvoert inter hereditatem Mijchaelis die Vos ex 

uno et inter hereditatem ....... ....... Gerardi Spilmaker ex alio ut 

dicebat dedit ad hereditariam paccionem dicto Mijchaeli Vos ab eodem 

hereditarie possidendam pro hereditaria paccione unius modii (dg: modii) 

......... [mensure] de Busco danda sibi ab alio (dg: p) omnium sanctorum 

et in Busco tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit promisit super habita [et 

habenda sufficientem] facere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178r 04 ±do 02-03-1391. 

Ambrosius gnd Broes Balen soen verkocht aan Gijnta dvw Denkinus uijt 

Vinckel een hofstad, in Hintham, tussen Johannes Coninc van Berlikem 

enerzijds en wijlen ....... Scoteldreijers anderzijds, belast met 2 

penning. Johannes nzv voornoemde Gijnta zal, na overlijden van voornoemde 

Gijnta, de helft van voornoemde hofstad te erfrecht bezitten. 

 

Ambrosius dictus Broes Balen soen domistadium situm in Hijntham inter 

hereditatem Johannis Coninc de Berlikem ex uno et inter hereditatem (dg: 

h Met) quondam ....... Scoteldreijers ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit Gijnte filie quondam Denkini uijt Vinckel (dg: inter) promittens 

warandiam et obligationem deponere exceptis II denariis [census exinde] 

solvendis (dg: tali con) tali condicione quod Johannes filius naturalis 

dicte (dg: Gij) Gijnte post decessum dicte Gijnte (dg: dicta) medietatem 

dicti domistadii hereditario jure habebit et obtinebit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 178r 05 ±do 02-03-1391. 

Egidius zvw Willelmus gnd Vriezen verkocht aan Johannes Moelnere zvw 

Denkinus Fijen soen 1 bunder beemd, in Veghel, ter plaatse gnd die 

Brusselse Beemd, tussen Theodericus Writer enerzijds en wijlen ....... 

Vosse anderzijds, belast met 12 penning cijns aan Rutgherus Cort. 

 

Solvit. 

(dg: Gerardus G) Egidius filius quondam Willelmi dicti Vriezen (dg: so) 
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unum bonarium prati situm in parochia de Vechel #in loco dicto die 

Brueselssche Beemt# inter hereditatem Theoderici Writer ex uno et inter 

hereditatem (dg: ?Buc) quondam ....... Vosse ex alio hereditarie vendidit 

Johanni (dg: vi) Moelnere filio #quondam# Denkini Fijen soen promittens 

warandiam et obligationem deponere exceptis XII denariis census Rutghero 

Cort exinde [solvendis]. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178r 06 ±do 02-03-1391. 

Johannes Cnoden soen verhuurde aan Willelmus van Bael en zijn zoon 

Willelmus 3 morgen land, ter plaatse gnd die Hoeven, tussen Henricus 

Dicbier enerzijds en Henricus Dicbier en Ludingus Pijnappel anderzijds, 

voor een periode van 4 jaar, ingaande heden, per jaar voor 10½ Gelderse 

gulden of de waarde, met Sint-Martinus te betalen. De waterlaten moeten met 

zicht en zeis worden onderhouden. In het laatste jaar niet bezaaien. Een 

brief voor voornoemde Johannes. 

 

Johannes Cnoden (dg: filius quondam filius quondam) soen (dg: quatu tra) 

tria iugera terre sita in loco dicto die Hoeven inter hereditatem Henrici 

Dicbier ex uno et inter hereditatem Henrici Dicbier et (dg: Ludol) 

Ludingi Pijnappel ex alio ut dicebat locavit recto locacionis modo 

Willelmo de Bael et Willelmo eius filio ab eisdem possidenda (dg: pro 

here q) ad spacium quatuor annorum datam presentium sine medio sequentium 

anno quolibet dictorum quatuor annorum pro X et dimidio Gelre (dg: .) 

gulden seu valorem dandis sibi ab alio anno quolibet dictorum 4 annorum 

Martini et primo termino Martini proxime futuro promittens warandiam et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit super omnia et quod ipse 

aqueductus ad premissa spectantes in bona disposicione cum zicht et 

zeijssen dictis quatuor annis in bona disposicione observabit et quod 

ipse dicta tria iugera terre ultimo dictorum quatuor annorum non 

seminabit. Testes datum supra. Et erit una erit littera pro Johanne. 

 

BP 1178 f 178r 07 ±do 02-03-1391. 

Henricus van Dijnter en zijn vrouw Eefsa dvw Arnoldus Koijt verhuurden aan 

hr Henricus Buc priester en Willelmus Coelnere 2½ morgen land, gnd de 

Harekamp, naast de dijk naar Porta Celi, zoals deze behoorden aan wijlen 

voornoemde Arnoldus Koijt, voor een periode van 8 jaar, ingaande heden, per 

jaar voor 7 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Martinus te betalen. 

 

Henricus de Dijnter et Eefsa eius uxor filia quondam Arnoldi Koijt #eius 

uxor# duo et dimidium iugera terre (dg: sita iuxta aggerem) #dicta# den 

Harecamp sita iuxta aggerem per quem itur versus Portam Celi (dg: inter 

hereditatem) prout ad dictum quondam Arnoldum Koijt spectare consueverunt 

locaverunt #domino Henrico Buc presbitro et# Willelmo (dg: K Coelne) 

Coelnere ab eisdem ad spacium octo annorum datam presentium sine medio 

sequentium anno quolibet dictorum annorum pro septem Gelre gulden seu 

valorem dandis eis a dicto #domino Henrico et# Willelmo anno quolibet 

dictorum octo annorum Martini promittens warandiam et obligationem 

deponere et alter repromisit (dg: super) indivisi super omnia. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 178r 08 ±do 02-03-1391. 

Voornoemde Henricus van Dijnter en Eefsa beloofden aan hr Henricus Buc 8 

Gelderse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Dicti Henricus de Dijnter et Eefsa promiserunt domino Henrico Buc octo 

Gelre gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178r 09 ±do 02-03-1391. 

Theodericus zv Henricus gnd Glorien soen van Erpe ev Metta dvw Johannes van 

der Hoeven gaf uit aan Johannes zvw voornoemde Johannes van der Hoeven de 

helft, die aan voornoemde Metta gekomen was na overlijden van haar ouders 
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in erfgoederen in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd Boertmans Hoeve, 

tussen Goeswinus zvw Gheerlacus Cnode enerzijds en de gemeint van Esch 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een b-erfcijns van 16 schelling 

geld en thans voor een n-erfpacht van 13 zester rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Theodericus filius (dg: quondam) Henrici dicti Glorien soen de Erpe 

maritus et tutor legitimus Mette sue uxoris filie quondam Johannis van 

der Hoeven (dg: omnes hereditates sibi et dicte) #medietatem# dicte Mette 

de morte quondam (dg: dicti qu) parentum dicte Mette successione 

advolutas #in hereditatibus# (dg: quocumque locorum) #sitis# in parochia 

de Vucht sancti Petri in loco dicto Boertmans Hoeven (dg: sit) inter 

hereditatem Goeswini filii quondam Gheerlaci Cnode ex uno et inter (dg: 

here) communitatem de Essche ex alio dedit ad hereditariam paccionem 

Johanni filio dicti quondam Johannis van der Hoeven ab (dg: eisdem h) 

eodem hereditarie possidendam pro hereditario censu XVI solidorum monete 

ex dicta medietate solvendo dando etc et pro hereditaria (dg: pro) 

paccione tredecim sextariorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab 

alio hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex dicta medietate 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

Testes datum [supra]. 

 

BP 1178 f 178r 10 ±do 02-03-1391. 

Nijcholaus Becker en Johannes zv mr Wolphardus van Ghiessen beloofden aan 

Henricus van Merlaer oudere zv Rodolphus van Merlaer 48 Gelderse gulden of 

de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Nijcholaus Becker (dg: Jo) et Johannes filius magistri Wolphardi de 

Ghiessen promiserunt Henrico de Merlaer filio seniori Rodolphi de Merlaer 

XLVIII Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178r 11 ±do 02-03-1391. 

De broers Matheus en Petrus, kvw Henricus van den Loeke, verkochten aan 

Ghibo Bac zvw Hermannus Bac een n-erfcijns15 van 3 pond geld, met Kerstmis 

te betalen, gaande uit een hofstad met gebouwen, in Den Bosch, in een 

straat die loopt van de Baseldonkse Brug naar de plaats gnd Windmolenberg, 

tussen erfgoed van Henricus van Baex enerzijds en erfgoederen van Johannes 

van Ollant en Laurencius van Gherwen anderzijds, strekkend vanaf de gemene 

weg tot aan erfgoederen van Theodericus Goddijns en Lambertus snijder, 

reeds belast met 2 oude groten. 

 

Matheus et Petrus fratres (dg: lib) liberi quondam Henrici van den Loeke 

hereditarie vendiderunt Ghiboni Bac filio quondam Hermanni Bac 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex quodam domistadio sito in Busco in vico tendente a 

ponte dicto die Baseldoncsche Brugge versus locum dictum Wijnmolenberch 

inter hereditatem Henrici de Baex ex uno et inter hereditates Johannis de 

Ollant et Laurencii de Gherwen ex alio tendente a communi p[la]tea usque 

ad hereditates Theoderici Goddijns et Lamberti sartoris et ex (dg: d) 

edificiis in dicto domistadio consistentibus promittentes (dg: s) 

indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis duobus 

antiquis grossis exinde solvendis et sufficientem facere. Testes Erpe et 

(dg: Loze) Loze datum supra. 

 

1178 mf6 A 10 f. 178v. 

 Quinta post oculi: donderdag 02-03-1391. 

 Sexta post oculi: vrijdag 03-03-1391. 

 

                         
15 Zie → BP 1182 p 597r 04 ma 10-10-1401, overdracht van de cijns. 
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BP 1178 f 178v 01 do 02-03-1391. 

De broers Arnoldus ....... Langhe en Henricus Graet, kvw Henricus Colen, en 

Philippus van Oijen ev Sophia dvw voornoemde Henricus Colen gaven uit aan 

Henricus Ghecke een hofstad, 20 voet breed, in Den Bosch, aan de 

Hinthamerstraat, in een straatje dat afgescheiden is van erfgoed van 

voornoemde wijlen Henricus Colen, tussen erfgoed van ....... ....... 

enerzijds en erfgoed van voornoemde Arnoldus, Henricus en Philippus 

anderzijds, strekkend vanaf voornoemd straatje achterwaarts tot aan de 

gemene sloot, met het recht voornoemd straatje te mogen gebruiken en een 

trap aan het eind van dat straatje naast het water, zoals ook anderen dat 

recht hebben, die erfgoederen hebben van voornoemde wijlen Henricus; de 

uitgifte geschiedde voor een erfcijns van .. schelling geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis. 

 

[Arnoldus] ....... Langhe et Henricus Graet fratres liberi quondam 

Henrici Colen et Philippus de Oijen maritus et tutor legitimus Sophie sue 

uxoris filie [dicti quondam Henrici] Colen domistadium #XX pedatas in 

latitudine continens# situm in Busco ad vicum Hijnthamensem in viculo 

sumpto de hereditate dicti quondam Henrici Colen inter hereditatem 

....... ....... ....... ex uno et inter hereditatem dictorum Arnoldi 

Henrici fratrum et Philippi ex alio tendens a dicto viculo retrorsum 

usque ad (dg: hereditatem) commune fossatum ....... ....... ....... 

Henricum Colen spectare consuevit simul cum jure utendi dicto viculo et 

gradu consistente ibidem ad finem eiusdem viculi iuxta aquam ....... 

....... aliis hominibus ibidem hereditates dicti quondam Henrici 

habentibus dederunt ad hereditarium censum Henrico Ghecke ab eodem 

hereditarie possidendum pro hereditario [censu] .. solidorum monete dando 

sibi ab alio hereditarie (dg: p) mediatim Johannis et mediatim Domini ex 

premissis promittentes warandiam et obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Erpe et Loze datum quinta oculi. 

 

BP 1178 f 178v 02 do 02-03-1391. 

Voornoemde broers Arnoldus ....... Langhe en Henricus Graet, kvw Henricus 

Colen, en Philippus van Oijen ev Sophia dvw voornoemde Henricus Colen gaven 

uit aan Arnoldus Mersman een hofstad, 20 voet breed, in de Bosch, in een 

straatje dat afgescheiden is van erfgoed van voornoemde wijlen Henricus 

Colen, tussen een erfgoed van 20 voet breed van voornoemde Arnoldus, 

Henricus en Philippus, richting het klooster van Sint-Clara, enerzijds en 

erfgoed van voornoemde Arnoldus, Henricus en Philippus, anderzijds, 

strekkend vanaf voornoemd straatje achterwaarts tot aan een sloot, met het 

recht voornoemd straatje te mogen gebruiken, en een trap aan het eind van 

voornoemd straatje, naast het gemene water; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfcijns van 20 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis. 

 

Arnoldus Henricus et Philippus (dg: unum) domistadium XX pedatas in 

latitudine continens situm in (dg: vic) Busco in viculo sumpto de 

hereditate dicti quondam Henrici [Col]en inter hereditatem XX pedatas in 

latitudine #continentem# dictorum Arnoldi Henrici et Philippi #versus 

(dg: conve he) conventum sancte Clare# ex uno et inter hereditatem 

dictorum Arnoldi Henrici et Philippi (dg: eciam XX pedatas in latitudine 

continentem) ex alio tendens a dicto viculo retrorsum usque (dg: 

?verusus) vicum Hijnthamensem usque ad quoddam fossatum ibidem prout 

huiusmodi domistadium ad dictum quondam Henricum Colen spectare consuevit 

(dg: ut di) simul cum jure utendi dicto viculo et gradu consistente 

ibidem ad finem dicti viculi iuxta communem aquam dederunt ad 

hereditariam paccionem Arnoldo Mersman (dg: ?sutori) ab eodem etc pro 

hereditario censu XX solidorum monete dando sibi ab alio hereditarie (dg: 

p) mediatim Johannis et mediatim Domini ex premissis promittentes 

indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere et alter 
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repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178v 03 do 02-03-1391. 

(dg: Arnoldus van der Heijden). 

 

BP 1178 f 178v 04 do 02-03-1391. 

Johannes van der After verkocht aan Walterus Delijen soen 1 morgen land, in 

Oss, ter plaatse gnd in Robbijns Kamp, tussen Hadewigis Willems enerzijds 

en voornoemde Johannes van der After anderzijds. 

 

Johannes van der (dg: Afte) After (dg: d) unum iuger terre situm in 

parochia de Os in loco dicto in Robbijns Camp inter hereditatem #(dg: 

...)# Hadewigis Willems ex uno et inter hereditatem dicti Johannis van 

der After ex alio ut dicebat vendidit Waltero Delijen soen promittens 

warandiam et obligationem deponere. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 178v 05 ±do 02-03-1391. 

Eustatius gnd Staes van Zichen en zijn vrouw Batha dvw Jacobus die Lepper 

van Vucht droegen over aan Johannes van Cranenborch nzvw Henricus Moelner 

van Herlaer de helft in een hofstad in Den Bosch, in de Beurdse Straat, 

tussen erfgoed van Johannes van Uden enerzijds en erfgoed van Godefridus 

Visscher anderzijds, deze helft belast met de hertogencijns, een b-erfcijns 

van 20 schelling geld aan het Geefhuis in Den Bosch, en een b-erfcijns van 

20 schelling geld aan Johannes Becker. 

 

[?Scr]ibatur. 

Eustatius dictus Staes de Zichen maritus legitimus Bathe sue uxoris filie 

quondam Jacobi die Lepper de Vucht et dicta Batha cum eodem tamquam cum 

tutore medietatem ad se spectantem domistadio sito in Busco in vico dicto 

(dg: Boers) Boertsche Straet inter hereditatem Johannis de Uden ex uno et 

inter hereditatem Godefridi Visscher ex alio supportaverunt (dg: Arnoldo) 

Johanni de Cranenborch filio naturali quondam Henrici Moelner de Herlaer 

promittentes super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

censu domini ducis et hereditario censu XX solidorum monete mense sancti 

spiritus in Busco et hereditario censu XX solidorum monete Johanni Becker 

ex dicta medietate de jure solvendis. 

 

BP 1178 f 178v 06 ±do 02-03-1391. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde Eustatius en Batha 11 Gelderse 

gulden of de waarde uiterlijk met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) 

te betalen. 

 

(dg: Dictus) Dictus Johannes promisit dictis Eustatio et Bathe XI Gelre 

gulden seu valorem (dg: ad) infra hinc et Remigii proxime futurum 

persolvendos. 

 

BP 1178 f 178v 07 ±do 02-03-1391. 

Henricus Kersmaker verklaarde ontvangen te hebben 5 mud rogge, maat van 

Geldrop, die Johannes Vrancken soen van Gheldorp schoenmaker afgelopen 

Lichtmis verschuldigd was aan kvw Johannes Kersmaker bv voornoemde 

Henricus, wegens een b-erfpacht van 5 mud rogge, maat van Geldrop, die 

voornoemde Johannes Vrancken soen moet leveren aan wijlen voornoemde 

Johannes Kersmaker. 

 

Henricus Kersmaker palam recognovit se recepisse quinque modios siliginis 

#mensure de Gheldorp# quos Johannes Vrancken soen de Gheldorp sutore 

liberis quondam Johannis (dg: f) Kersmaker fratris dicti Henrici (dg: 

solve) debebat in purificatione proxime preterita occacione hereditarie 

paccionis quinque modiorum siliginis dicte mensure quam dictus Johannes 

Vrancken soen dicto quondam Johanni Kersmaker solvere tenetur annuatim ut 

dicebat promittens super omnia de dictis quinque modiis indempnem 
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servare. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 178v 08 ±do 02-03-1391. 

Theodericus Luwe zvw Theodericus Proefts soen verkocht aan Arnoldus zvw 

Willelmus van den Yvelaer een n-erfcijns van 1 oude schild of de waarde, 

met Pasen te betalen, voor het eerst over een jaar (zo 14-04-1392), gaande 

uit de helft in een kamp, 2 morgen groot, in Empel, ter plaatse gnd op de 

Heuvel, tussen Theodericus van Vlimen enerzijds en Godefridus Sceijvels de 

jongere anderzijds. 

 

Theodericus Luwe filius quondam Theoderici Proefts soen hereditarie 

vendidit Arnoldo filio quondam Willelmi van den Yvelaer hereditarium 

censum unius aude scilt seu valorem solvendum hereditarie pasce et 

(verbeterd uit: ex) primo termino ultra annum ex medietate ad se 

spectante in (dg: d) quodam campo duo iugera terre continente sito in 

(dg: jurisdictio) parochia de Empel in loco dicto op den Hoevel inter 

hereditatem Theoderici de Vlimen ex uno et inter hereditatem Godefridi 

Sceijvels junioris ex alio promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178v 09 ±do 02-03-1391. 

Elizabeth wv Theodericus Zoetmelc en haar dochter Elizabeth verhuurden aan 

Johannes die Borchgreve 4 morgen land, ter plaatse gnd die Hoeven, ter 

plaatse gnd de Blotenkamp, tussen Willelmus Loijer enerzijds en kvw 

Johannes Screijnmakers anderzijds, voor een periode van 2 jaar, ingaande 

heden. 

 

Elizabeth relicta quondam Theoderici Zoetmelc et Elizabeth eius filia 

quatuor iugera terre sita in loco dicto die Hoeven in loco dicto den 

Blotencamp inter hereditatem Willelmi Loijer ex uno et inter hereditatem 

liberorum (dg: dicti) quondam Johannis Screijnmakers ex alio locaverunt 

Johanni die Borchgreve ab eodem (dg: s) ad spacium duorum annorum datam 

presentium sine medio sequentium possidenda promittentes warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178v 10 ±do 02-03-1391. 

Vastradus zvw Johannes van Berkel verkocht aan mr Wolphardus van Ghiessen 

een erfgoed, gnd Anderhalve Deel, in Maren, ter plaatse gnd die Delen, 

tussen Henricus Veren Oeden soen enerzijds en voornoemde mr Wolphardus 

anderzijds, belast met waterlaten en zegedijken aan het eind van voornoemd 

erfgoed gelegen. 

 

Vastradus filius quondam Johannis de Berkel (dg: peciam terre sitam in 

parochia de Mar) hereditatem dictam Anderhalve Deel sitam in parochia de 

Maren ad locum dictum die Delen inter hereditatem Henrici Veren Oeden 

soen ex uno et inter hereditatem magistri Wolphardi de Ghiessen ex alio 

ut dicebat hereditarie vendidit dicto magistro Wolphardo promittens 

warandiam et obligationem deponere tamquam de (dg: allodio) hereditate ab 

aggere et censu libera exceptis (dg: fossatis) #aqueductibus# et 

Zegediken ad finem dicte heredtatis sitis et ad hanc de jure 

spectantibus. Testes Uden et Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 178v 11 ±do 02-03-1391. 

Johannes Luwe zvw Johannes Luwe van Empel verkocht aan mr Wolphardus van 

Ghiessen een n-erfcijns van 2 oude Franse schilden of de waarde, met Sint-

Remigius te betalen, gaande uit (1) een stuk land, 11 hont groot, in Empel, 

ter plaatse gnd Mereveld, tussen kv Johannes gnd Roggen enerzijds en 

Johannes Rogsken anderzijds, (2) een hofstad, in Empel, tussen Johannes van 

Hedel enerzijds en Arnoldus die Ruver anderzijds. 
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Johannes Luwe filius quondam Johannis Luwe de Empel hereditarie vendidit 

magistro Wolphardo de Ghiessen hereditarium censum (dg: unum) duorum aude 

scilde #Francie# seu valorem solvendum hereditarie Remigii ex pecia terre 

(dg: dicta dat) XI hont continente sita in parochia de Empel in loco 

dicto Merevelt inter hereditatem liberorum Johannis dicti Roggen ex uno 

et inter hereditatem Johannis Rogsken ex alio ut dicebat (dg: promittens 

super) atque ex domistadio sito in dicta parochia inter hereditatem 

Johannis de Hedel ex uno et inter hereditatem Arnoldi die (dg: Ruver) 

Ruver ex alio promittens super omnia warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 178v 12 vr 03-03-1391. 
Vergelijk: Sint Jan, nummer 192 (162), 03-03-1391. 

Johannes Huijsman van Os ev Mechtildis dvw Johannes gnd van Os droeg over 

aan Elizabeth ndvw Johannes zvw voornoemde Johannes van Os de helft16, die 

aan hem en zijn vrouw Mechtildis gekomen was na overlijden van Gerardus gnd 

van Os bv voornoemde Mechtildis, resp. aan hen zal komen na overlijden van 

Agnes wv voornoemde Gerardus van Os, in een huis, erf en tuin, in Den 

Bosch, in een straat die loopt van de plaats gnd Windmolenberg naar de 

Baseldonkse Brug, tussen erfgoed van Marcelius Vos enerzijds en erfgoed van 

Margareta van Doerne anderzijds. 

 

Johannes Huijsman de Os maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris 

filie quondam Johannis dicti de Os medietatem sibi et dicte Mechtildi sue 

uxori de morte quondam Gerardi dicti de Os fratris olim dicte Mechtildis 

successione advolutam et post mortem Agnetis relicte dicti quondam 

Gerardi de Os successione advolvendam in domo et area et orto sitis in 

(dg: parochia) Busco (dg: ad) #in vico tendente a# loco dicto 

Wijnmolenberch versus pontem dictum die Baseldoncsche Brugge inter 

hereditatem Marcelii Vos ex uno et inter hereditatem Margarete de Doerne 

ex alio ut dicebat (dg: promittens) supportavit Elizabeth filie naturali 

quondam Johannis filii dicti quondam Johannis de Os promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Loze et Steenwech 

datum sexta post oculi. 

 

1178 mf6 A 11 f. 179. 

 Sexta post oculi: vrijdag 03-03-1391. 

 Sabbato post oculi: zaterdag 04-03-1391. 

 

BP 1178 f 179r 01 vr 03-03-1391. 

Petrus Quattel verkocht aan Godefridus zvw Andreas van Berlikem (1) 12 hont 

land, in Berghem, achter Berghem, op de gemeint aldaar, tussen Hubertus van 

....... enerzijds en ....... van Woesic anderzijds, (2) een stuk land, 

....... ......., ter plaatse gnd Oesterwelt, tussen Henricus die Weder 

enerzijds en Arnoldus van den Vlasven anderzijds, (3) een stuk land, gnd 

......., tussen Jacobus Rutghers soen enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, (4) een stuk land, in Oss, tussen erfgoed gnd die ....... 

enerzijds en voornoemde Arnoldus van den Vlasven anderzijds, (5) een stuk 

land, in Oss, ter plaatse gnd op Tongeren, tussen Rijcoldus Belijen soen 

enerzijds en ....... anderzijds, (6) een ....... ......., ter plaatse gnd 

Tongeren, tussen erfgoed van de H.Geest in Oss enerzijds en erfgoed van de 

investiet van Oss anderzijds, (7) een stuk land, ....... ......., tussen 

voornoemde Rijcoldus enerzijds en Oda Spormers anderzijds, (8) een stuk 

land, in Oss, ter plaatse gnd Ghiben ....kens ....... ....... Vier Hoeven, 

(9) een stuk land, in Oss, ter plaatse gnd die Vier Hoeven, naast Arnoldus 

van den Vlasven, (10) ....... land, 1 spijnt rogge groot, in Oss, ter 

plaatse gnd Tongeren, tussen Jacobus Rutghers soen enerzijds en ....... 

....... Collarts anderzijds, (11) alle andere erfgoederen en landerijen, 

behorend aan Margareta dvw Nijcholaus gnd Coel gnd Bouwekens en ....... 

....... in Oss en Berghem, belast met 7½ lopen rogge aan het klooster Porta 

                         
16 Zie → BP 1181 p 595r 08 wo 24-12-1399, verkoop van deze helft. 
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Celi en 7 oude groten tournoois en 4 penningen oude pecunia. 

 

Petrus Quattel (dg: quas) duodecim hont terre sita in parochia de Berchem 

#retro Berchen# super communitatem ibidem inter hereditatem Huberti de 

....... [ex uno et inter hereditatem] ....... de Woesic ex alio (dg: item 

peciam terre sitam in dicta parochia item peciam terre dictam die 

Scerphoc sitam in dicta) item peciam (dg: de) terre ....... ....... 

....... ....... dictum Oesterwelt inter hereditatem Henrici die Weder ex 

uno et inter hereditatem Arnoldi van den Vlasven ex alio item peciam 

terre dictam ....... ....... ....... ....... inter hereditatem Jacobi 

Rutghers soen ex uno et inter communem plateam ex alio item peciam terre 

sitam in parochia de Os inter hereditatem dictam die ....... [ex uno et 

inter hereditatem dicti] Arnoldi van den Vlasven ex alio item peciam 

terre sitam in dicta parochia in loco dicto op Tongeren inter hereditatem 

Rijcoldi Belijen soen ex uno ....... ....... ....... ....... sitam in 

dicto loco (dg: . in) Tongeren vocato inter hereditatem mense sancti 

spiritus in (dg: Busco) #Os# ex uno et inter hereditatem investiti de Os 

item peciam terre ....... ....... ....... ....... dicti Rijcoldi ex uno 

et inter hereditatem Ode Spormers ex alio item peciam terre sitam in 

dicta parochia de Os in loco dicto Ghiben ....kens ....... ....... 

....... ....... Vier (dg: Hove) Hoeven item peciam terre sitam in dicta 

parochia de Os in loco die (dg: di) Vier Hoeven (dg: inter) #iuxta# 

hereditatem Arnoldi van den Vlasven ....... ....... ....... ....... terre 

unum spijnt siliginis in semine capientem sitam in parochia de Os in loco 

dicto (dg: op) Tongeren vocato inter hereditatem Jacobi Rutghers soen ex 

uno ....... ....... ....... ....... Collarts ex alio (dg: item) atque 

omnes alias hereditates et terras spectantes ad Margaretam filiam quondam 

Nijcholai dicti Coel #dicti# Bouwekens atque ....... ....... ....... Os 

et de Berchen sitas ut dicebat vendidit Godefrido filio quondam Andree de 

Berlikem supportavit cum litteris et jure promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem [deponere] exceptis septem et dimidium 

(?dg: lolp) lopinis siliginis conventui de Porta Celi (dg: item) et 

septem aude groet Turonensibus (dg: exin) et quatuor denariis antique 

pecunie [exinde de] jure solvendis. Testes Loze et Steenwech datum sexta 

post oculi. 

 

BP 1178 f 179r 02 vr 03-03-1391. 

Henricus van Hueselingen snijder verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus de Hueselingen sartor prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 179r 03 vr 03-03-1391. 

Johannes Vleminc steenbakker enerzijds en Lambertus Cortroc anderzijds 

maakten de volgende afspraken. 

Johannes zal voor zijn rekening, binnen 3 jaar, een stenen muur bouwen, op 

het uiteinde van het erfgoed van Lambertus, in Den Bosch, in de Kerkstraat, 

naast erfgoed van Johannes, ter lengte van 31 voet, af te meten vanaf de 

Kerkstraat achterwaarts, 1½ steen dik, en 2 stadien of zetels hoog, waarin 

Johannes een schoorsteen zal bouwen zonder mantel, met een opening richting 

het erfgoed van Lambertus. 

Op die muur zal Johannes voor zijn rekening een goot plaatsen voor het 

water van de gebouwen van Johannes en Lambertus. 

Hierna zullen muur en goot gemeenschappelijk eigendom zijn; beiden zullen 

dan de goot voor gezamenlijke rekening onderhouden. 

De muur zal aan weerszijden aan de bovenkant, onder de goot, bouwwerken, 

gnd klansoor, hebben, aangepast aan de goot, kennelijk een verbreding van 

de muur waarmee de goot gemakkelijk kan worden gedragen, en waardoor er een 

“muurplaat” gebouwd kan worden, waarop “sperren” gebouwd kunnen worden. 

 

Johannes Vleminc lapicidus ex una et (dg: L) Lambertus Cortroc ex altera 

parte palam recognoverunt se condiciones et ordinaciones infrascriptas 
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mutuo fecisse videlicet #quod# Johannes #sub suis laboribus et expensis 

et sine laboribus et expensis dicti [Lamberti]# fundabit construet et 

edificabit unum murum lapideum in extremitate hereditatis dicti Lamberti 

site in Busco in vico ecclesie contigue iuxta [hereditatem] dicti 

Johannis qui murus habebit (dg: longitud) XXXI pedatas in longitudine 

mensurando a dicto vico ecclesie retrorsum et qui murus habebit (dg: 

spiss) #[spissitudinem]# unius et dimidii lapidum coctorum et qui murus 

habebit #ubique# altitudinem duorum edificiorum dicto stadien seu 

sellariorum et (dg: qui murus) in quo [muro] (dg: const) dictus Johannes 

construet unum epijchaustrum dictum steensteen #sine edificio dicto 

mantel# et ?orificium gaet in dicto muro versus dictam hereditatem dicti 

Lamberti item quod dictus Johannes sub suis laboribus et expensis 

situabit et edificabit unum #bonum# guttarium (dg: .......) supra dictum 

murum in quo (dg: mu) guttario aque pro [tempore] descendentes ab (dg: 

eod) edificiis dictorum Johannis et Lamberti ibidem commode poterint 

transire et transcurrere et descendere et quod guttarium dicte partes 

postquam sic fuerit edificatum et situatum perpetue sub eorum communibus 

expensis tenebunt et observabunt in bona et laudabili disposicione item 

quod dictus murus [et] dictum guttarium postquam ut sic fuerint 

constructi et edificati ad plenum erunt communes (dg: dictorum ....) 

dictorum Johannis et Lamberti #ab edificandum ad eorum ?profectum ....... 

et supra eundem murum .. sua ?edificia inponere et (dg: firmare) 

iniungere et firmare per anchoras ....... ....... muri ad ....... 

profectum# et huiusmodi murum [et] guttarium dictus Johanni Vleminc (dg: 

constu) fundabit et construet ad plenum infra tres annos datam presentium 

sine medio sequentes item quod dictus murus in superiori eius parte #ab 

utroque latere dicti muri# sub dicto guttario habebit edifica dicta 

clansoer utilia pro situatione et commoditate dicti guttarii lapidii et 

(dg: sup) mediantibus illis edificiis clansoer vocatis dictus murus in 

superiori eius parte ?latabitur et ampliabitur ab utroque latere in 

tantum (dg: qu) quantum ab (dg: ult) utroque latere dicti guttari commode 

poterit situari et edificari (dg: efid) edificium dictum (dg: .) 

muerplaet et supra (dg: eun) idem edificium dictum muerplaet commodie 

poterit situari et edificari (dg: edif ....) edificia dicta ?sperren item 

quod unus eorum non poterit (dg: alerius) altitudinem edificare quam 

alter eorundem supra hereditates eorundem ibidem sitas quas condiciones 

promiserunt mutuo super omnia ratas servare et adimplere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 179r 04 vr 03-03-1391. 

(dg: Jo). 

 

BP 1178 f 179r 05 vr 03-03-1391. 

Johannes Maes soen van Crumvoert en Henricus Hammeker beloofden aan 

Henricus van Merlaer oudere zv Rodolphus van Merlaer 64 Gelderse gulden of 

de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Johannes Maes soen de Crumvoert #et Henricus Hammeker# promiserunt 

Henrico de Merlaer filio seniori (dg: qu) Rodolphi de Merlaer (dg: XX) 

LXIIII Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 179r 06 vr 03-03-1391. 

Johannes gnd Wijfs soen van Vlimen, zijn kinderen Theodericus, Johannes en 

Maria en Jordanus zvw Arnoldus van der Eijcke ev Oda dv eerstgenoemde 

Johannes verkochten aan Hermannus Roggen 1 morgen land, gnd de Kromme 

Morgen, in Empel, ter plaatse gnd aan die Laren, tussen Hermannus Roggen 

enerzijds en een kamp gnd Maesheuvel anderzijds, belast met 33 voet dijk, 

ter plaatse gnd aan die Wasplakken, en een b-erfcijns van 10 schelling oude 

pecunia aan het klooster Porta Celi. 
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Johannes dictus Wijfs soen de Vlimen (dg: Johannes) Theodericus Johannes 

et Maria (dg: li) eius liberi cum tutore et Jordanus filius quondam 

Arnoldi van der Eijcke maritus et tutor Ode sue uxoris filie primodicti 

Johannis unum iuger terre (dg: situm in p) dictum den Crummem Mergen 

situm in parochia de Empel ad locum dictum aen die Laren inter 

hereditatem Hermanni Roggen ex uno et inter (dg: hereditatem Thome d) 

campum dictum Maeshoevel ex alio prout ibidem situm est vendiderunt dicto 

Hermanno Roggen promittentes cum tutore super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis XXXIII pedatis aggeris ad hoc spectantibus 

sitis ad locum dictum aen (dg: V) die Wasplacken (dg: ad h spectan) et 

hereditario censu X solidorum antique pecunie conventui de Porta Celi 

exinde solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 179r 07 za 04-03-1391. 

Jacobus zvw Arnoldus gnd Ghenen soen droeg over aan Walterus zvw Walterus 

van Os een stuk land onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd 

Dungen, tussen voornoemde Jacobus enerzijds en diens broer Boudewinus 

anderzijds, aan voornoemde Jacobus in cijns uitgegeven17 door diens broer 

Everardus zvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen, te weten voor een b-erfcijns 

van 40 schelling geld. Barnierus Andries soen ev Aleidis deed afstand. 

 

Jacobus filius quondam Arnoldi dicti Ghenen soen quandam (dg: 

hereditatem) peciam terre sitam infra libertatem oppidi de Busco ad locum 

dictum communiter Dungen inter hereditatem dicti Jacobi ex uno et inter 

hereditatem Boudewini sui fratris ex alio datam ad censum dicto (dg: 

Jacobo ab) Jacobo ab Everardo (dg: filio) suo fratre filio dicti quondam 

Arnoldi Ghenen soen (dg: pro) scilicet pro hereditario censu XL solidorum 

monete prout in litteris supportavit Waltero filio quondam Walteri de Os 

cum litteris et jure promittens (dg: ratam servare) super habita et 

habenda ratam servare et obligationem ex parte sui deponere excepto dicto 

censu XL solidorum. Quo facto Barnierus Andries soen maritus legitimus 

Aleidis (dg: su) sue uxoris super dicta pecia terre et jure ad opus dicti 

Walteri renunciavit promittens ratam servare et nunquam jus petere (dg: . 

supra) #et sequi# ad et supra dictam peciam terre mediantibus 

quibuscumque litteris et promissionibus prius datis et promissis dictis 

(dg: et) Barniero et Aleidi eius uxori seu eorum alteri aut cuicumque 

persone ad opus eorundem Barnieri et Aleidis sue uxoris seu alterius 

eorundem ut dicebat. Testes Erpe et Dicbier datum sabbato post oculi. 

 

BP 1178 f 179r 08 vr 03-03-1391. 

Nijcholaus Spierinc Jans soen droeg over aan Bartholomeus gnd Meus zv 

Nijcholaus Spierinc Meus soen 120 Gelderse gulden18 en 120 Gelderse 

gulden19, aan hem beloofd door Jacobus zvw Theodericus gnd Luwe van Empel. 

 

#. 

Nijcholaus Spierinc Jans soen (dg: de cens) centum et viginti Gelre 

gulden et centum et XX Gelre gulden promissos sibi a Jacobo filio quondam 

Theoderici dicti Luwe de Empel prout in litteris supportavit Bartholomeo 

dicto Meus filio Nijcholai Spierinc Meus soen cum litteris et jure. 

Testes Loze et Steenwech datum sexta post oculi. 

 

1178 mf6 A 12 f. 179v. 

 Sexta post oculi: vrijdag 03-03-1391. 

                         
17 Zie ← BP 1176 f 333r 03 do 31-12-1383, uitgifte in cijns van dit stuk 

land. 
18 Zie ← BP 1178 f 382v 01 vr 13-05-1390, belofte op di 07-02-1391 120 Gelre 

te betalen. 
19 Zie ← BP 1178 f 382v 03 vr 13-05-1390, belofte op di 27-02-1392 120 Gelre 

gulden te betalen. 
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 Sabbato post oculi: zaterdag 04-03-1391. 

 

BP 1178 f 179v 01 vr 03-03-1391. 

Beatrix dvw Arnoldus gnd Yewijns van Vlimen wv Petrus zvw Petrus gnd 

Tijmmerman van Nijsterle droeg over aan Lambertus en Henricus, bvw 

eerstgenoemde Petrus, en aan Benedictus gnd Bits ....... .. ..sbergen en 

Theodericus zv Johannes gnd Plassart, zwagers van wijlen eerstgenoemde 

Petrus, tbv hen en Metta svw eerstgenoemde Petrus, haar vruchtgebruik in de 

helft van een huis en erf in Den Bosch, in de Beurdse Straat, tussen 

erfgoed van Godefridus Visscher enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes 

....... anderzijds, strekkend vanaf de Beurdse Straat achterwaarts tot aan 

de sloot, te weten de helft die kwam aan erfg vw eerstgenoemde Petrus na 

overlijden van voornoemde Petrus resp. die aan hen zal komen na overlijden 

van voornoemde Beatrix, aan voornoemde wijlen Petrus zv Petrus Tijmmerman 

verkocht door voornoemde Godefridus Visscher. De brief overhandigen aan 

voornoemde Beatrix. 

 

[Beatrix filia quon]dam Arnoldi dicti Yewijns (dg: so) de Vlimen relicta 

quondam Petri filii Petri dicti Tijmmerman de Nijsterle cum tutore suum 

[usufructum sibi competentem in medietate?]m in domo et area sita in 

Busco in vico dicto Boertsche Straet inter hereditatem Godefridi Visscher 

ex uno et inter hereditatem quondam Johannis ....... ....... [ex] alio 

tendente a dicto vico retrorsum usque ad fossatum ibidem #+{BP 1178 f 

179v 02 invoegen}# vendita dicto quondam Petro filio Petri Tijmmerman a 

dicto Godefrido [Visscher prout] in litteris supportavit Lamberto (dg: 

Benedicto dicto Bits) Henrico (dg: Theoderico) fratribus primodicti 

quondam Petri et (dg: Lamberto Tij) Benedicto dicto Bits ....... .. 

..sbergen et Theoderico filio Johannis dicti Plassart sororiis primodicti 

quondam Petri ad opus eorum et ad opus Mette sororis primodicti [quondam 

Petri] promittens cum tutore ratam servare. Testes (dg: Aa et) Dicbier et 

Aa datum sexta post oculi. Tradetur littera dicte Beatrici. 

 

BP 1178 f 179v 02 vr 03-03-1391. 

{invoegen in BP 1178 f 179v 01} 

[scilicet illam] medietatem que heredibus primodicti quondam Petri de 

morte eiusdem quondam Petri successione est advoluta et post mortem dicte 

Beatricis advolvetur ut dicebat. 

 

BP 1178 f 179v 03 za 04-03-1391. 

Voornoemde Lambertus en Henricus, bvw Petrus zvw Petrus gnd Tijmmerman van 

Nijsterle, en Benedictus gnd Bits ....... .. ..sbergen en Theodericus zv 

Johannes gnd Plassart, zwagers van wijlen eerstgenoemde Petrus, verkochten 

voornoemde helft van het huis en erf aan voornoemde Beatrix dvw Arnoldus 

gnd Yewijns van Vlimen wv Petrus zvw Petrus gnd Tijmmerman van Nijsterle. 

Voornoemde Henricus beloofde dat zijn zuster Mechtildis afstand zal doen. 

 

Lambertus Henricus fratres Benedictus et Theodericus dictam (dg: domum et 

a) dictam medietatem domus et aree primodicte hereditarie vendiderunt 

dicte [B]eatrici filie dicti quondam Arnoldi Yewijns de Vlijmen 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere et 

promisit dictus Henricus super omnia quod ipse Mechtildem sororem super 

dicta medietate ad opus dicte Beatricis faciet renunciare. Testes Dicbier 

et Aa datum sabbato post oculi. 

 

BP 1178 f 179v 04 za 04-03-1391. 

Reijmboldus van Gheffen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Reijmboldus de Gheffen prebuit et reportavit. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 179v 05 za 04-03-1391. 

Woltherus zvw Matheus Wouters soen verkocht aan Johannes van Lijt zvw 
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Willelmus van Lijt een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis te leveren, gaande uit een stuk land gnd die dWeermortel, in Esch, 

op de akkers, tussen Henricus Dicbier zv Godefridus enerzijds en Gertrudis 

wv Woltherus van den Loe anderzijds, reeds belast met 50 schelling geld. 

 

Woltherus filius quondam Mathei Wouters soen hereditarie vendidit Johanni 

de Lijt filio quondam Willelmi de Lijt hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis ex pecia 

terre dicta die dWeermortel sita in parochia de Essche super agros inter 

hereditatem Henrici Dicbier filii Godefridi ex uno et hereditatem 

Gertrudis relicte Woltheri van den Loe ex alio ut dicebat promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis L solidis monete prius 

inde solvendis et sufficientem facere. Testes Erp et Uden datum supra. 

 

BP 1178 f 179v 06 za 04-03-1391. 

De broers Theodericus van Hermalen, Bernardus en Johannes, kvw Gerardus 

Rijchmoden soen van Gheffen, en Goetstodis wv Willelmus Maes soen deden tbv 

Elisabeth dvw Johannes Kemerlinc afstand van een erfgoed met gebouwen, in 

Den Bosch, ter plaatse gnd Windmolenberg, tussen erfgoed van wijlen Petrus 

van Lijt enerzijds en erfgoed van Johannes Boegaert anderzijds. 

 

Theodericus de Hermalen Bernardus et Johannes fratres liberi quondam 

Gerardi Rijchmoden soen de Gheffen et Goetstodis relicta quondam Willelmi 

Maes soen cum tutore super hereditate sita in Busco ad locum dictum 

Wijnmolenberch inter hereditatem Petri quondam de Lijt ex uno et inter 

hereditatem Johannis Boegaert ex alio cum eius edificiis atque super toto 

jure ut dicebant ad opus Elisabeth filie quondam Johannis Kemerlinc 

hereditarie renunciaverunt promittentes cum tutore ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Hubertus et Steenwech datum 

sabbato post oculi. 

 

BP 1178 f 179v 07 za 04-03-1391. 

Ghibo zvw Johannes van der Bruggen ev Aleidis dvw Arnoldus Hermans soen 

deed tbv Henricus Grieten soen afstand van 5 stukken land, die waren van 

wijlen voornoemde Arnoldus Hermans soen, in Orthen, (1) tussen Stephanus 

Hake enerzijds en erfgoed gnd des Hertogen Land anderzijds, (2) tussen 

voornoemde Stephanus enerzijds en een wiel gnd Ruvogels Wiel anderzijds, 

(3) tussen Gerardus Neve enerzijds en Johannes Robben soen anderzijds, (4) 

tussen voornoemde Stephanus enerzijds en hr Theodericus Rover anderzijds, 

(5) beiderzijds tussen voornoemde Stephanus Hake en Johannes Robben soen. 

 

Ghibo filius quondam Johannis van der Bruggen maritus et tutor legitimus 

ut asserebat Aleidis sue uxoris filie quondam Arnoldi Hermans soen super 

tribus #quinque# peciis terre infrascriptis que fuerant dicti quondam 

Arnoldi Hermans soen sitis in parochia de Orthen quarum una inter 

hereditatem Stephani Hake ex uno et inter hereditatem dictam des 

Hertoegen Lant ex alio altera inter hereditatem dicti Stephani ex uno et 

inter quandam gurgitatem dictam Ruvogels Wiel ex alio et tercia inter 

hereditatem Gerardi Neve ex uno et hereditatem Johannis (dg: Robben s) 

Robben soen ex alio quarta inter hereditatem dicti Stephani ex uno et 

hereditatem domini Theoderici Rover ex alio quinta inter hereditatem 

dicti dictorum Stephani Hake et Johannis Robben soen #ex utroque sunt 

situate# (dg: ex alio) ut dicebat et super toto jure ad opus Henrici 

Grieten soen hereditarie renunciavit promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Erpe et Uden datum sabbato 

post oculi. 

 

BP 1178 f 179v 08 za 04-03-1391. 

Arnoldus Hanschoenmaker beloofde aan Theodericus van Berze bakker, tbv kv 

voornoemde Theodericus verwekt bij zijn vrouw Katherina dv voornoemde 

Arnoldus, een n-erfcijns van 12 oude schilden of de waarde, met Sint-Jan te 
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betalen, gaande uit een huis en erf van voornoemde Arnoldus, in Den Bosch, 

nabij de Amfoorts Brug, tussen erfgoed van Elisabeth van Hedel enerzijds en 

erfgoed van Katherina Aechten anderzijds, en uit alle andere goederen van 

voornoemde Arnoldus. De brief overhandigen aan voornoemde Arnoldus. 

 

Arnoldus Hanschoenmaker promisit super omnia #habita et habenda# 

Theoderico de Berze pistori ad opus liberorum dicti Theoderici ab ipso 

Theoderico et Katherina eius uxore filia dicti Arnoldi genitorum et 

generandorum (dg: XII aude scilde ad monitionem pers) quod ipse Arnoldus 

dabit et solvet dictis liberis hereditarium censum XII aude scilde vel 

valorem hereditarie Johannis ex domo et area dicti Arnoldi sita in Busco 

iuxta pontem dictum Amfoerts Brugge inter hereditatem Elisabeth de Hedel 

ex uno et hereditatem Katherine Aechten ex alio atque ex omnibus aliis 

bonis ipsius Arnoldi habitis et habendis quocumque locorum sitis ut 

dicebat. Testes datum ut supra. Detur dicto Arnoldo. 

 

BP 1178 f 179v 09 za 04-03-1391. 

Jutta dvw hr Adam investiet van de kerken van Orthen en Den Bosch 

verklaarde dat Egidius van de Doorn20,21,22 alle achterstallige termijnen 

heeft betaald van een lijfrente23 van 20 pond, die voornoemde Egidius moet 

betalen aan voornoemde Jutta op haar leven. 

 

Jutta filia quondam domini Ade investiti olim ecclesiarum de Orthen et de 

Busco recognovit sibi Egidium de Spina persolvisse omnia arastagia dicte 

Jutte (dg: de) a quocumque tempore evoluto usque in hodiernum deficientia 

et non soluta occacione vitalis pensionis XX librarum quam dictus Egidius 

dicte Jutte ad eius vitam solvere tenetur ut dicebat. Uden et Hubertus 

datum supra. 

 

BP 1178 f 179v 10 za 04-03-1391. 

Godefridus van Beest en Gerardus van Aa beloofden aan Philippus Jozollo, 

tbv Thome Asinarius en de zijnen, 29 oude Franse schilden met Pasen 

aanstaande (zo 26-03-1391; 22 dgn) te betalen, op straffe van twee. 

 

Godefridus de Beest et Gerardus de Aa promiserunt super omnia Philippo 

Jozollo #ad opus Theoderici Asinarii et sociorum# XXIX aude scilde monete 

regis Francie ad pasca proxime sub pena duorum persolvendos. Testes Uden 

et Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 179v 11 za 04-03-1391. 

(dg: Godefridus van Sceepstal). 

 

(dg: Godefridus de Sceepsta). 

 

BP 1178 f 179v 12 za 04-03-1391. 

Florencius van Werrenberch zvw Willelmus gnd van Werrenberch had destijds 

verklaard dat zijn schoonvader Godefridus gnd van Sceepstal hem, in plaats 

van erfgoed, betaald heeft 500 pond geld, die voornoemde Godefridus beloofd 

had te schenken aan voornoemde Florencius; dit was in een schepenbrief 

opgenomen. Godefridus van Beest droeg thans zijn deel in deze schepenbrief 

over aan Gerardus van Aa. 

 

                         
20 Zie ← BP 1176 f 180v 11 ma 29-04-1381, Egidius van Doorn betaalde alle 

achterstallige termijnen van een lijfrente van 20 pond. 
21 Zie ← BP 1176 f 295r 01 ma 16-02-1383, Egidius van Doorn betaalde alle 

achterstallige termijnen van een lijfrente. 
22 Zie ← BP 1178 f 052r 03 do 01-10-1388, Egidius van de Doorn betaalde alle 

achterstallige termijnen van lijfrenten. 
23 Zie → BP 1179 p 294v 03 do 21-09-1391, Egidius van de Doorn beloofde aan 

zijn zoon de lijfrente te betalen. 
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Corrigatur. 

Notum sit universis quod cum Florencius de Werrenberch filius quondam 

Willelmi dicti de Werrenberch palam recognovisset sibi Godefridum dictum 

de Sceepstal eius socerum plenarie persolvisse loco hereditatis 

quingentas libras monete quas dictus Godefridus eidem Florencio (dg: et 

cum eo Henricus filius quondam Gerlaci Broede) nomine dotis promiserat 

prout in litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

Godefridus de Beest totam partem ac omne jus sibi competentes in dictis 

litteris supportavit Gerardo de Aa simul cum litteris predictis 

promittens servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

1178 mf6 A 13 f. 180. 

 Dominica letare: zondag 05-03-1391. 

 Secunda post letare: maandag 06-03-1391. 

 

BP 1178 f 180r 01 zo 05-03-1391. 

Johannes van Dordrecht en Arnoldus van Scijnle heren Lonijs soen beloofden 

aan Martinus Monic 100 Gelderse gulden met het octaaf ....... ....... 

........ 

 

Johannes de Dordrecht et Arnoldus de Scijnle heren Lonijs soen 

promiserunt Martino Monic centum Gelre gulden ad octavas ....... ....... 

....... ....... Testes Dicbier et Steenwech datum dominica letare. 

 

BP 1178 f 180r 02 ma 06-03-1391. 

Ghisbertus Lisscap de jongere verkocht aan Johannes Monic zvw Arnoldus 

Monic een n-erfcijns van 6 oude schilden, geld van de koning van Frankrijk 

of van de keizer of ander paijment van dezelfde waarde, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een hoeve, in Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, tussen 

Aleidis Goetkijns enerzijds en ....... Sceijvel anderzijds, waarop Johannes 

Lambrechs soen als hoevenaar woont. 

 

Ghisbertus Lisscap #junior# hereditarie vendidit Johanni Monic filio 

quondam (dg: Johannis) #Arnoldi# Monic hereditarium censum sex aude 

scil[de monete regis Francie] vel imperatoris seu alterius pagamenti 

eiusdem valoris solvendum nativitatis Domini ex quodam manso dicti 

venditoris sito [in parochia de Roes]malen ad locum dictum Heze cum 

attinentiis eiusdem mansi universis inter hereditatem Aleidis Goetkijns 

ex uno [et inter hereditatem] ....... Sceijvel ex alio prout in !eodem 

manso Johannes Lambrechs soen in dicto manso tamquam colonus moratur 

....... ....... ....... supportavit et etc promittens (dg: warandiam) 

super omnia (dg: habita et acquirenda) warandiam et obligationem excepto 

censu domini fundi deponere et suff[icientem facere. Testes] Dicbier et 

Aa datum secunda post letare. 

 

BP 1178 f 180r 03 ma 06-03-1391. 

Godefridus Steenwech verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Godefridus Steenwech prebuit et reportavit. 

 

BP 1178 f 180r 04 ma 06-03-1391. 

Johannes zvw Daniel gnd van den Acker verkocht aan Henricus gnd Kuijp zv 

Henricus Kuijp een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Boxtel, met ....... 

te leveren, gaande uit een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Boxtel, 

gaande uit (1) alle erfgoederen, die aan Henricus zvw hr Henricus van 

Bucstel ridder en wijlen zijn vrouw Cristina dvw Walterus Nennen soen waren 

geschonken, en die waren van wijlen voornoemde Walterus, gelegen binnen het 

gebied van de hertog van Brabant, van de heer van Boxtel en Herlaer, (2) 

alle erfgoederen, die voornoemde Henricus had ten tijde van het overlijden 
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van zijn vrouw Cristina, belast met de onraad in de brief vermeld. 

 

Johannes filius quondam Danielis dicti van den Acker hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Bucstel solvendam hereditarie 

....... [ex] hereditaria paccione duorum modiorum siliginis dicte mensure 

(dg: ex omni) solvenda hereditarie ex omnibus et singulis hereditatibus 

quas Henricus f[ilius] quondam domini Henrici de Bucstel militis cum 

Cristina quondam eius uxore filia quondam Walteri Nennen soen [nomine] 

dotis sumpserat et que fuerant dicti quondam Walteri quocumque locorum 

infra territorium domini nostri ducis Brabantie [et infra] territorium 

domini de Bucstel et infra territorium de Herlaer situatis atque ex 

omnibus et singulis hereditatibus quas dictus Henricus habuit h...tur? et 

acquisivit tempore quo dicta quondam Cristina eius uxor decessit 

quocumque locorum consistentibus sive sitis prout ....... ....... 

hereditarie (dg: supportavit) vendidit Henrico dicto Kuijp filio Henrici 

Kuijp supportavit et ratam promittens (dg: warandiam) super habita et 

habenda warandiam et obligationem aliam exceptis oneribus dictis onraet 

in dictis litteris contentis deponere et sufficientem facere. Testes 

Ghemert et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 180r 05 ma 06-03-1391. 

Henricus Fien soen van der Weeghsceerdere, Willelmus zvw Henricus Huijsman 

en Henricus Kn.. beloofden aan Arnoldus Berwout, tbv hem en Modelinus van 

der Donc, 40 Hollandse gulden met Kerstmis (ma 25-12-1391) en 40 Hollandse 

gulden (dg: of de waarde) met Sint-Jan-Baptist over een jaar (ma 24-06-

1392) te betalen. 

 

Henricus Fien soen van der Weeghsceerdere (dg: Henricus filius) Willelmus 

filius quondam Henrici Huijsman et Henricus Kh.. promiserunt super omnia 

Arnoldo Berwout ad opus sui et Modelini van der Donc XL gulden Hollandie 

#nativitatis# Domini et XL gulden Hollandie (dg: ad) Johannis baptiste 

(dg: vel valorem proxime) !futurum persolvendos ultra annum. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 180r 06 ma 06-03-1391. 

Voornoemde drie beloofden dat voornoemde Henricus Fien soen, hoevenaar van 

de hoeve gnd ten Biechelaar, in Boxtel, ter plaatse gnd Groot Liemde, 

vroeger behorend aan wijlen Theodericus Bartolomei met Pinksteren 

aanstaande (zo 14-05-1391) de cijnzen betaalt, die uit voornoemde hoeve 

gaan, zó dat de executores van wijlen voornoemde Theodericus daarvan geen 

schade ondervinden en dat hij de helft van de oogst van het komende jaar op 

de hoeve achterlaat tbv de executores en erfgenamen. 

 

Predicti tres promiserunt super omnia quod dictus Henricus Fien soen 

colonus mansi nuncupati ten Biechelaer siti in parochia de Boxstel ad 

locum dictum Groten Liemde (dg: sic) olim ad Theodericum quondam 

Bartolomei spectantis sic et taliter anno (dg: proxime fut) festum 

penthecostes proxime futuro #immediate sequente# solvet census ex dicto 

manso de jure solvendos quod (dg: dicto) executoribus et heredibus dicti 

quondam Theoderici dampna exinde non evenient quovis modo et quod 

medietatem fructuum in dicto manso (dg: dicta) pro anno (dg: fu) proxime 

futuro excrescentem dim#it#tet (dg: in dicto manso ad op) supra dictum 

mansum ad opus executorum et heredum predictorum. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 180r 07 ma 06-03-1391. 

Petrus van Baesscot droeg over aan zijn broer Mathias van Baesscot alle 

goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn vader Johannes 

en zijn moeder Katherina. 

 

Petrus de Baesscot omnia et singula bona ad ipsum de morte Johannis 

quondam patris et Katherine quondam matris dicti Petri jure successionis 
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hereditarie advoluta quocumque locorum consistentia hereditarie 

supportavit Mathie de Baesscot suo fratri et ratam promittens super omnia 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 180r 08 ma 06-03-1391. 

Johannes gnd van Stripe zadelmaker droeg over aan Willelmus Lobbeken een 

b-erfcijns van 57 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Remigius en 

de andere helft met Kerstmis, gaande uit een hoeve gnd Lobbekens Hoeve, in 

Schijndel, tussen Egidius van Ghele enerzijds en erfg vw Godefridus gnd van 

der Sporct anderzijds, welke cijns Lambertus gnd van den Camp die 

Boemhouwer gekocht had van Elisabeth dvw Willelmus gnd Lobbeken, en welke 

cijns voornoemde Johannes vernaderd had. 

 

Johannes dictus de Stripe selliparus annuum et hereditarium censum 

quinquaginta septem solidorum monete solvendum hereditarie mediatim 

Remigii et mediatim Domini ex quodam manso dicto communiter Lobbekens 

Hoeve sito in parochia de Scijnle inter hereditatem Egidii de Ghele ex 

[uno] et inter hereditatem heredum quondam Godefridi dicti van der Sporct 

ex alio quem quidem censum predictum Lambertus dictus van den Camp die 

Boemhouwer erga Elisabeth filiam quondam Willelmi dicti Lobbeken emendo 

acquisiverat et quem censum dictus Johannes e jure proximitatis redemerat 

et quitaverat prout in litteris hereditarie supportavit Willelmo Lobbeken 

cum litteris et jure promittens super omnia servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 180r 09 ma 06-03-1391. 

Johannes gnd Meijensvoert verkocht aan Johannes van Nerghennae zvw Johannes 

Mathie van Liemde een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Remigius in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk land, gnd die 

Scoerakker, in Boxtel, ter plaatse gnd Groot Liemde, tussen Heilwigis wv 

Godefridus des Crummen soen en haar kinderen enerzijds en Oderadis wv 

{180v} ....... ....... ?soen anderzijds, (2) een stuk land, gnd dat 

Laerhorinc Stucke, in Boxtel, ter plaatse gnd Groot Liemde, tussen Arnoldus 

zvw Henricus Mans enerzijds en Willelmus bv voornoemde koper anderzijds, 

reeds belast met de grondcijns, 

 

Solvit. 

Johannes dictus Meijensvoert hereditarie vendidit Johanni de Nerghennae 

filio quondam Johannis (dg: Mathie) Mathie #de Liemde# hereditarium (dg: 

censum) #pactum# unius modii siliginis mensure de Buscoducis solvendum 

hereditarie Remigii et in Buscoducis solvendum ex pecia terre nuncupata 

die Scoeracker sita in parochia de Boxstel ad locum dictum Groet Lijemde 

inter hereditatem Heilwigis relicte quondam Godefridi des Crummen soen et 

(verbeterd uit: ex) suorum liberorum ex uno et Oderadis relicte quondam 

 

1178 mf6 B 01 f. 180v. 

 Secunda post letare: maandag 06-03-1391. 

 anno XCo-primo in die XIIII mensis marcii die sexta 

  pontifice Ben IX anno secundo: dinsdag 14-03-1391. 

 Sabbato post letare: zaterdag 11-03-1391. 

 

BP 1178 f 180v 01 ma 06-03-1391. 

....... ....... ....... [?s]oen ex alio atque ex pecia terre nuncupata 

dat Laerhorinc Stucke sita in dicta parochia ad [locum dictum ?Groet 

Lije]mde inter hereditatem Arnoldi filii quondam Henrici Mans ex uno et 

(dg: W) inter hereditatem Willelmi fratris dicti emptoris [ex alio ut 

dictus ve]nditor dicebat supportavit et ratam promittens warandiam et 

aliam obligationem exceptis (dg: censibus domini f) censu domini fundi 

deponere et ....... ....... [Testes] (dg: datum supra) Dicbier et Loze 

datum secunda post letare. 
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BP 1178 f 180v 02 di 14-03-1391. 

En hij kan terugkopen wanneer hij wil, op de eerstkomende termijn over 3 

jaar (do 01-10-1394), met 20 Hollandse gulden of de waarde en 1 mud rogge. 

Opgesteld in aanwezigheid van ....... ....man, Johannes Vucht en Henricus 

van Hedel. 

 

[Et poterit redim]ere quando voluerit in (dg: termino) #de termino primo 

ultra tres annos nunc proximos# mediantibus XX florenis Hollandie vel 

valorem et uno modio siliginis condicione quod statim post [redemptionem 

d]eliberabit sibi litteram scabinalem etc anno XCo-primo in die XIIII 

mensis marcii die sexta hora complete pontifice Ben IX anno secundo 

....... ....man Jo Vucht et Henrico de Hedel testibus ?etc. 

 

BP 1178 f 180v 03 ma 06-03-1391. 

....... Loden wv Matheus Posteel machtigde Ywanus van Gravia haar cijnzen, 

renten, pachten en tegoeden te manen. 

 

....... Loden relicta quondam Mathei Posteel dedit potestatem Ywano de 

Gravia monendi suos census redditus pacciones et credita etc [us]que ad 

revocacionem. Testes Uden et Loze datum secunda post letare. 

 

BP 1178 f 180v 04 ma 06-03-1391. 

....... van Erpe maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen, 

door verschillende personen gedaan met goederen van wijlen Godefridus van 

Sceepstal. 

 

....... de Erpe omnes vendiciones et alienaciones factas (dg: per) cum 

bonis quibuscumque quondam (dg: D) Godefridi de Sceepstal (dg: cum) per 

personas quascumque calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 180v 05 ma 06-03-1391. 

Johannes van Ghemert de jongere maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Willelmus zvw Walterus gnd Moelner van Eijndoven 

met zijn goederen. 

 

Johannes de Ghemert junior omnes vendiciones et alienaciones factas [per] 

Willelmum filium quondam Walteri dicti Moelner de Eijndoven cum suis 

bonis quibuscumque calumpniavit calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 180v 06 ma 06-03-1391. 

Petrus van den Beken van Liemde verkocht aan Nicholaus van Beers 1 dagmaat 

beemd, waarvan een deel ligt (1) in de beemd gnd Brede Beemd, in Boxtel, 

tussen kvw Gerardus van den Venne enerzijds en het water gnd die Dommel en 

erfgoed van Katherina Smeeds dochter anderzijds, een ander deel (2) in 

Boxtel, ter plaatse gnd in het Sterlebeemd, tussen Gerardus Hessels soen 

enerzijds en voornoemde Nicolaus koper en kvw een zekere Her Vlecke ridder 

anderzijds, en nog een deel (3) in Boxtel, tussen kvw Johannes Meijensvoert 

enerzijds en kvw Johannes van Leemputten anderzijds, belast met een cijns 

aan de heer van Boxtel. 

 

Petrus van den (dg: de) Beken de Liemde (dg: hereditarie vendidit Nicolao 

de Beerse) unum dachmaet prati ad ipsum spectans scilicet unam partem 

predicti dachmaet siti in prato dicto (dg: Brede) Brede Beemt sito in 

parochia de Boxtel inter hereditatem liberorum quondam Gerardi van den 

Venne ex uno et inter aquam dictam die Dommel ibidem fluentem et 

hereditatem Katherine Smeeds dochter ex alio et aliam partem predicti 

dachmaet siti in dicta parochia ad locum dictum int Sterlebeemde inter 

hereditatem Gerardi Hessels soen #ex uno# et dicti Nicolai emptoris (dg: 

ex alio et inter fraes) et liberorum quondam dicti Her Vlecke militis ex 

alio item unam partem dicti dachmaet sitam in dicta parochia inter 

hereditatem (dg: Jo) liberorum Johannis quondam Meijensvoert ex uno et 
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inter hereditatem liberorum Johannis quondam de Leemputten ex alio ut 

dicebat #hereditarie vendidit Nicholao de Beers# supportavit et ratam 

promittens warandiam et (dg: obligationem) obligationem omnem excepto 

censu domini (dg: ducis fun) de Boxtel prius exinde solvendo deponere 

omnino. Testes Dicbier et Loze datum supra. 

 

BP 1178 f 180v 07 ma 06-03-1391. 

Rutgherus van den Slijc droeg al zijn varend goed over aan Henricus van 

Hedel, tbv Jacobus van Oesterwijc. 

 

Solvit. 

Rutgherus van den (dg: S.) Slijc omnia bona sua pecoralia dicta varende 

goede ad ipsum spectantia quocumque locorum consistentia ut dicebat 

supportavit Henrico de Hedel ad opus Jacobi de Oesterwijc et ratam 

promittens servare (dg: et aliam obligationem depo ex parte sui 

deponere). Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 180v 08 za 11-03-1391. 

Pijramus gnd Moers zvw Heijnmannus Wauters soen van Oerle bij Brogel 

verkocht aan Johannes Denscot een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van 

Helmond, met Lichtmis in Aarle te leveren, gaande uit (1) een stuk land in 

Aarle bij Beke, voor het hek gnd Ynde, tussen wijlen Theodericus Roefs soen 

enerzijds en Godefridus en Johannes van der Nedert anderzijds, (2) 1 streep 

land in Aarle bij Beke, ter plaatse gnd Haijakker, tussen Henricus die Smit 

enerzijds en Johannes Jordens soen van der Rietvoert anderzijds, (3) 1 

streep land in Aarle bij Beke, ter plaatse gnd Haijakker, tussen Johannes 

van Bruheze enerzijds en voornoemde Johannes Jordens soen van der Rietvort 

anderzijds, (4) zijn deel in 2 bunder beemd in Aarle bij Beke, ter plaatse 

gnd in het Brokelen, beiderzijds tussen hr Theodericus Rover ridder, (5) 

zijn deel in 1 bunder beemd, in Aarle bij Beke, achter het huis van kvw 

Heilwigis Roefs, tussen erfgoed van de investiet van de kerk van Aarle 

enerzijds en Jutta van der Huijder en haar kinderen anderzijds, (6) zijn 

deel in zille24 beemd, in Aarle bij Beke, ter plaatse gnd op het Goer, 

tussen Johannes Scuwenman enerzijds en Heilwigis evw Willelmus Lutens 

anderzijds, (7) ¼ deel van 1 bunder beemd in Aarle bij Beke, ter plaatse 

gnd Horstkens Beemd, tussen erfgoed behorend aan het altaar van Sint-Jan in 

de kerk van Aarle enerzijds en Henricus die Smit anderzijds, (8) ¼ deel van 

een eusel in Aarle bij Beke, ter plaatse gnd op die Donk, tussen Thomas 

Blox enerzijds en voornoemde Henricus die Smit en Godefridus van den Scoer 

anderzijds, (9) 1 zesterzaad land in Aarle bij Beke, in een kamp gnd 

Nieuwland op het Strijp, naast een gemene weg, (10) ½ lopen land in 

voornoemd kamp gnd Nieuwland op Strijp, tussen Theodericus Roefs soen 

enerzijds en Jutta dvw Rodolfus gnd Roef van Stripe anderzijds, (11) 1 

streep land in Aarle bij Beke, tussen voornoemd kamp enerzijds en Henricus 

Smit anderzijds, (12) 1 lopen land in Aarle bij Beke, tussen Johannes van 

Bruheze enerzijds en voornoemde Henricus die Smit anderzijds, (13) ¼ deel 

van alle goederen, in Rixtel, uitgezonderd een huis en tuin, behorend aan 

Henricus die Smit, welk ¼ deel aan hem en zijn vrouw Truda dvw Rodolfus gnd 

Roef van Strijp gekomen was na overlijden van voornoemde Rodolfus en zijn 

vrouw Gertrudis mv voornoemde Truda, (14) 1 streep land in Aarle bij Beke, 

ter plaatse gnd op ten Score Akker, tussen Lambertus van Geswinkel 

enerzijds en voornoemde hr Theodericus Rover anderzijds, reeds belast met 

grondcijnzen, een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Helmond, aan de 

koper, en ongeveer ½ gulden uit de laatstgenoemde streep land. 

 

Pijramus dictus Moers filius quondam Heijnmanni Wauters soen de Oerle 

prope Brogel hereditarie vendidit Johanni Denscot hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Helmont solvendam purificationis et in 

Arle tradendam ex pecia terre sita in parochia de Arle prope Beke ante 

                         
24 Middelnederlandsch Handwoordenboek 1911: sille, zoveel als op één dag kan worden geploegd. 
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repagulum dictum Ynde inter hereditatem Theoderici (dg: quondam) 

#quondam# Roefs soen ex uno et inter hereditatem Godefridi et (dg: h) 

Johannis van der Nedert ex alio atque ex una strepa terre sita in dicta 

parochia ad locum dictum Haijacker inter hereditatem Henrici die Smit ex 

uno et (dg: h) inter hereditatem Johannis Jordens soen van der Rietvoert 

ex alio item ex una strepa terre sita in dicta parochia ad locum dictum 

Haijacker inter hereditatem Johannis de Bruheze ex uno et inter 

hereditatem dicti Johannis Jordens soen van der Rietvort ex alio item 

(dg: ex) #tota parte ac omni jure sibi competentibus et competituris in 

duobus# bonario prati sito in dicta parochia ad locum dictum int Brokelen 

inter hereditatem domini Theoderici Rover militis (dg: ex uno) ex utroque 

latere coadiacentem (dg: item ex tota parte sibi competente et 

competitura in bon) item (dg: ex tota parte sibi comp dimidio bonario et 

quarta parte unius bonarii sibi ad eum spectantibus) #parte sibi 

competente quovis modo# in uno bonario prati siti in dicta parochia retro 

domum (dg: Heiw) liberorum quondam Heilwigis Roefs inter hereditatem 

investiti ecclesie de Arle ex uno et inter hereditatem (dg: liberorum) 

Jutte van der Huijder et (dg: suo) eius liberorum ex alio item ex (dg: 

to) parte sibi competente in zil[la?] prati siti in dicta parochia ad 

locum dictum opt Goer inter hereditatem Johannis Scuwenman ex uno et 

inter hereditatem Heilwigis uxoris quondam Willelmi Lutens ex alio atque 

ex quarta parte unius bonarii prati siti in dicta parochia ad locum 

dictum Horstkens Beemt inter hereditatem spectantem ad altare sancti 

Johannis siti in ecclesia de Arle ex uno et inter hereditatem Henrici die 

Smit ex alio item ex quarta parte unius pascue dicte eeusel site in dicta 

parochia ad locum dictum op die Donc inter hereditatem Thome Blox ex uno 

et inter hereditatem Henrici die Smit predicti (dg: ex alio et) et 

Godefridi van den Scoer ex alio item ex una sextariata terre sita in 

dicta parochia in quodam campo nuncupato Nulant opt Strijp (dg: inter co) 

juxta communem plateam ibidem consistentem item ex dimidia lopinata terre 

(dg: sita) in campo nuncupato Nulant op Strijp jamdicto situata inter 

hereditatem Theoderici Roefs soen ex uno et inter hereditatem Jutte filie 

quondam Rodolfi dicti Roef de Stripe ex alio item ex una strepa terre 

sita in dicta parochia inter dictum campum ex uno et hereditatem Henrici 

Smit ex alio item ex lopinata terre sita in dicta parochia inter 

hereditatem Johannis de Bruheze ex uno et inter hereditatem dicti Henrici 

die Smit ex alio item ex (dg: quarta) quarta parte omnium bonorum #in 

dicta parochia de Rixtel sitorum exceptis domo et orto ad Henricum die 

Smit pertinentibus# ad ipsum et Trudam eius uxorem filiam Rodolfi quondam 

dicti Roef de Strijp de morte jamdicti quondam Rodolfi et quondam 

Gertrudis sue uxoris matris dicte Trude jure successionis hereditarie 

advoluta item ex strepa terre sita in dicta parochia ad locum dictum 

opten Score Ecker inter hereditatem Lamberti de Geswinkel ex uno et 

hereditatem domini Theoderici Rover predicti ex alio ut dicebat 

promittens (dg: warandiam) super omnia warandiam et aliam obligationem 

exceptis censu domini necnon hereditaria paccione duorum modiorum 

siliginis mensure de Helmont dicto emptori (dg: necn) atque dimidio 

floreno vel circiter ex strepa ultime nominata annuatim prius solvendis 

ut dicebat deponere et sufficientem facere. Testes Loze et Steenwech 

datum sabbato post letare. 

 

1178 mf6 B 02 f. 181. 

 Sabbato post letare: zaterdag 11-03-1391. 

 Secunda post ?judica: maandag 13-03-1391. 

 Quinta post judica: donderdag 16-03-1391. 

 Quarta post judica: woensdag 15-03-1391. 

 

BP 1178 f 181r 01 za 11-03-1391. 

Willelmus gnd Vos bakker droeg over aan ....... zvw Paulus gnd Jans soen 

een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met ....... in ....... te 

leveren, gaande uit een huis, hofstad en tuin, in Geffen, beiderzijds 
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tussen Rodolphus gnd ......., welke pacht aan voornoemde Willelmus was 

verkocht door Henricus zvw voornoemde Paulus gnd Jans soen van Geffen. 

 

Willelmus dictus Vos pistor annuam et hereditariam paccionem dimidii 

modii siliginis mensure de Buscoducis solvendam ....... ....... ....... 

....... tradendam et deliberandam ex domo domistadio et ortis sitis in 

parochia de Geffen inter hereditatem Rodolphi dicti ....... ....... [ex 

utroque] latere coadiacentem venditam dicto Willelmo ab Henrico filio 

quondam Pauli dicti Jans soen de Geffen prout in litteris hereditarie 

[supportavit] ....... filio dicti quondam Pauli dicti Jans soen simul cum 

litteris et jure promittens super omnia servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Loze et ....... datum sabbato post letare. 

 

BP 1178 f 181r 02 ±ma 13-03-1391. 

Arnoldus Corf zvw Andreas Ermgarden soen droeg over aan zijn dochter 

Aleidis zijn vruchtgebruik in (1) erfgoederen, die aan hem en wijlen zijn 

vrouw Katherina behoorden, (2) goederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn zuster Ghisula. 

 

Arnoldus Corf filius quondam Andree Ermgarden soen usufructum et #totum# 

jus (dg: sue) vitalis possessionis (dg: sibi competentes #quod) quem et 

quod# ....... ....... ....... bonis hereditariis ad ipsum et quondam 

Katherinam eius uxorem spectantibus (dg: quocumque locorum consist atque 

totam partem et omne jus .......) in quibuscumque bonis (dg: ad eum) de 

morte quondam (dg: d) Ghisule (?verbeterd uit: Ghisuke) sue sororis (dg: 

in ubicumque situatis #jure successione) advolutis# ut dicebat 

supportavit [25Aleidi] sue filie promittens super omnia (dg: ...are) 

warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Steenwech 

datum secunda [post ?judica].  

 

BP 1178 f 181r 03 do 16-03-1391. 

Voornoemde Aleidis droeg de helft van voornoemde goederen over aan haar 

broer Benedictus zvw Johannes Lobman. 

 

Aleidis predicta #cum tutore# medietatem omnium bonorum predictorum 

Benedicto filio Johannis quondam Lobman #suo fratri# supportavit et ratam 

promittens servare !obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa et 

G...... quinta post judica. 

 

BP 1178 f 181r 04 ma 13-03-1391. 

Ricoldus Erken soen verkocht aan Arnoldus van ?Andel een akker, in 

Schijndel, ter plaatse gnd Borne, tussen ....... Godeweert enerzijds en 

Arnoldus van den Broke anderzijds, met een eind reikend aan de dijk gnd 

Broeksendijk en met het andere eind aan een gemene weg, belast met 1½ obool 

grondcijns en 4 lopen rogge aan voornoemde Arnoldus. 

 

(dg: Richard) Ricoldus Erken soen (dg: legitime vendidit) agrum terre #ad 

se spectantem# situm in parochia de Scijnle ad locum dictum Borne inter 

hereditatem ....... Godeweert ex uno et inter hereditatem Arnoldi van den 

Broke ex alio tendentem cum uno fine ad aggerem dictum Broecsendike [et 

cum] reliquo fine ad communem plateam (dg: ibidem) ut dicebat vendidit 

Arnoldo de [?A]ndel #supportavit# promittens warandiam et (dg: 

obligationem aliam) obligationem exceptis obulo [et] dimidio obulo domini 

fundi et quatuor lopinis siliginis dicto Arnoldo (dg: prius) annuatim 

prius solvendis ut dicebat deponere (dg: suff fa). Testes Uden et 

Steenwech secunda post judica. 

 

BP 1178 f 181r 05 ma 13-03-1391. 

Johannes Reijnbouts soen, zijn vader Reijnboldus en Johannes Vrieze Rolofs 

                         
25 Aanvulling op basis van BP 1178 f 181r 03. 
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soen beloofden aan Johannes Bessule 10 mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te leveren. 

 

Johannes Reijnbouts soen (dg: Jo) Reijnboldus eius pater et Johannes 

Vrieze Rolofs soen promiserunt Johanni Bessule X modios siliginis mensure 

de Buscoducis ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 181r 06 ±ma 13-03-1391. 

Henricus Nolleken van Zonne beloofde aan Goeswinus Moedel zvw Bertoldus 

Theoderici 6 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jacobus aanstaande (di 

25-07-1391) te betalen. 

 

Henricus Nolleken #de Zonne# promisit Goeswino Moedel (dg: f) filio 

quondam Bertoldi Theoderici sex Hollant gulden vel valorem ad Jacobi 

proxime futurum persolvendos. 

 

BP 1178 f 181r 07 ±ma 13-03-1391. 

Voornoemde Henricus Nolleken van Zonne beloofde aan de secretaris, tbv 

Elisabeth dvw Fastrardus van Ghiessen en haar kinderen, 100 oude Franse 

schilden na maning te betalen. 

 

Henricus predictus promisit mihi ad opus Elisabeth filie quondam 

Fastrardi de Ghiessen (dg: C aude) et suorum liberorum genitorum et 

generandorum C aude scilde (dg: vel valorem) monete regis vel valorem ad 

monitionem dicte Elisabeth persolvendos. 

 

BP 1178 f 181r 08 wo 15-03-1391. 

Hr Arnoldus van Herlaer ridder, hr Goswinus van Aa ridder, Gerardus van 

Berkel en Arnoldus Veer beloofden aan Theodericus Roever zvw hr Emondus 

Rover ridder 100 gulden pieter leuvens met Sint-Petrus-Stoel aanstaande (do 

22-02-1392) te betalen. 

 

Dominus Arnoldus de Herlaer miles dominus Goswinus de Aa miles Gerardus 

de Berkel et Arnoldus Veer promiserunt Theoderico Roever filio domini 

quondam Emondi Rover (dg: ce) militis centum gulden peter monete (dg: 

sol) Lovaniensis ad festum beati Petri ad cathedram proxime futurum 

persolvendos. Testes Loze et Steenwech datum quarta post judica. 

 

BP 1178 f 181r 09 wo 15-03-1391. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit alios servare indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 181r 10 do 16-03-1391. 

Henricus van Erpe droeg over aan Willelmus Warloes zvw Willelmus Warloes 

een huis en erf van wijlen Theodericus gnd Meeus soen, in Den Bosch, tussen 

erfgoed van wijlen Henricus gnd van Aken enerzijds en erfgoed van Gerardus 

gnd van Derentheren anderzijds, aan Bartolomeus zvw Theodericus verkocht 

door Sophia van Derentheren en haar zoon Johannes, welk huis en erf aan 

Theodericus zvw Bartolomeus zv Theodericus gekomen was na erfdeling na 

overlijden van zijn ouders, en welk huis en erf wijlen Theodericus verkocht 

had aan Adam van Mierde tbv voornoemde Henricus. 

 

Henricus de Erpe domum et aream quondam Theoderici dicti Meeus soen cum 

eiusdem domus et aree attinentiis universis sitam in Buscoducis inter 

hereditatem quondam Henrici dicti de Aken et inter hereditatem Gerardi 

dicti de Derentheren venditam Bartolomeo filio quondam Theoderici a 

Sophia de Derentheren et Johanne eius filio quam domum et aream (dg: 

primodictus dictus quondam) Theodericus filius quondam Bartolomei filii 
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Theoderici sibi de morte suorum quondam parentum successione hereditarie 

advoluta esse dicebat ac sibi mediante quadam divisione hereditaria inter 

dictum quondam Theodericum filium quondam Bartolomei (dg: ..) filii 

Theoderici et eius in hoc coheredes prius habita in partem cessisse 

dicebat et quam domum et aream jamdictam quondam Theodericus Ade de 

Mierde ad opus dicti Henrici vendiderat prout in litteris hereditarie 

supportavit Willelmo Warloes filio quondam Willelmi Warloes cum litteris 

(dg: et jure promittens servare et) ac aliis litteris et jure promittens 

servare obligationem ex parte sui deponere. Testes Loze et Steenwech 

datum quinta post judica. 

 

BP 1178 f 181r 11 do 16-03-1391. 

Voornoemde Henricus van Erpe verklaarde dat zijn broer Leonius alle 

geldsommen en tegoeden heeft betaald, die hij hem verschuldigd was. 

 

Dictus Henricus palam recognovit sibi (dg: Henricum) Leonium eius fratrem 

satisfecisse de quibuscumque pecuniarum summis et creditis in quibus 

dictus Leonius prefato Henrico a quocumque tempore evoluto usque diem 

presentem fuit obligatus seu quovis modo tenebatur clam[ans] dictus 

Henricus prefatum Leonium inde quitum. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 181r 12 do 16-03-1391. 

Henricus van Erpe droeg over aan Willelmus Warloes zvw Willelmus Warloes 

een b-erfcijns van 40 oude schilden, met Kerstmis te betalen, gaande uit 

een huis en erf van Johannes Leonii van Erpe, in Den Bosch, aan de plaats 

gnd op de Zijl, tussen erfgoed van Johannes van Derentheren enerzijds en 

erfgoed van Theodericus zv Bartolomeus anderzijds, welke cijns aan hem was 

verkocht door voornoemde Johannes Leonii van Erpe. 

 

Henricus de Erpe hereditarium censum XLta denariorum aureorum antiquorum 

communiter scilde vocatorum boni auri et iusti ponderis solvendum Domini 

ex domo et area Johannis Leonii de Erpe sita in Buscoducis ad locum 

dictum opten Zijl inter hereditatem Johannis de Derentheren ex uno et 

inter hereditatem Theoderici filii Bartolomei ex alio venditum dicto 

Henrico a dicto Johanne Leonii de Erpe prout in litteris supportavit 

Willelmo Warloes [filio] Willelmi quondam Warloes simul cum litteris et 

jure promittens servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 181r 13 do 16-03-1391. 

Voornoemde Henricus van Erpe droeg over aan zijn broer Johannes de helft 

van alle goederen van Leonius van Erpe en diens broer Walterus, aan 

Ghisbertus van den Doorn gerechtelijk verkocht, welke goederen voornoemde 

Ghisbertus overgedragen had aan voornoemde Henricus, tbv hemzelf en zijn 

voornoemde broer Johannes. 

 

Henricus predictus #medietatem# omnium et singulorum (dg: bona) #bonorum# 

Leonii de Erpe et Walteri sui fratris ?ubicumque locorum situatorum 

venditam Ghisberto de Spina per judicem mediante sententia scabinorum de 

Buscoducis prout in litteris et que bona omnia et singula dictus 

Ghisbertus antedicto Henrico ad opus sui atque ad o[pus] Johannis sui 

fratris supportaverat prout in litteris scabinorum de Busco (dg: pl super 

ho) plenius asseruit continere hereditarie supportavit dicto Jo suo 

fratri [cum] toto jure sibi virtutue dictarum litterarum competente 

promittens servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

1178 mf6 B 03 f. 181v. 

 Quinta post judica: donderdag 16-03-1391. 
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BP 1178 f 181v 01 do 16-03-1391. 

Destijds werd Arnoldus Stamelart van Spanct gericht aan de navolgende 

erfgoederen, in Lieshout, die waren van Johannes gnd van Gerwen, (1) een 

huis met hofstad en tuin, ter plaatse gnd Heuvel, (2) ....... ......., ter 

plaatse gnd Banloect, tussen Woutgerus gnd Wauthem van Orle enerzijds en 

Hermannus gnd Claes soen anderzijds, (3) een erfgoed, ter plaatse gnd aan 

Geen Afterste Rodevenne, tussen Hubertus gnd Mersman enerzijds en Jacobus 

gnd van den Broec en Nicholaus gnd Engele.. ....... anderzijds, wegens een 

erfpacht, die voornoemde Arnoldus Stamelart uit voornoemde erfgoederen 

beurt. 

Voornoemde Arnoldus Stamelart had vervolgens de adiusticiatie overgedragen 

aan Adam van Mierd; toen de proclamaties waren gedaan droeg Adam van Mierd 

voornoemde adiusticatie en proclamaties over aan Johannes van de Kloot en 

machtigde hem. 

Johannes van de Kloot verkocht voornoemde goederen aan voornoemde Arnoldus 

Stamelart van Spanct. Thans verscheen Arnoldus Stamelart van Spanct voor 

schepenen {niet afgewerkt contract26}. 

 

[Notum sit universis quod cum Arnoldus Stamelart] de Spanct adiusticatus 

[f]uisset in judicio per judicem mediante sententia scabinorum in 

Buscoducis ad hereditates infrascriptas sitas in jurisdictione de (dg: 

Heeswijc) #Lijeshout# que fuerant ....... ....... Johannis dicti de 

Gerwen primo videlicet ad domum cum domistadio et ortum ad dictam domum 

spectantem sitos in parochia de Lijeshout ad locum dictum [27Hoevel et]  

....... ....... situm in dicta parochia ad locum dictum Ban[lo]ect inter 

hereditatem Woutgeri dicti Wauthem de Orle et inter hereditatem Hermanni 

dicti Claes soen atque [hereditatem sitam in dicta] parochia ad locum 

dictum aen Gheen Afterste Rodevenne inter hereditatem Huberti dicti 

Mersman et inter hereditatem Jacobi dicti van den Broec et Nicholai 

[dicti Engele..] ....... occacione defectus hereditarie paccionis quam 

dictus Arnoldus Stamelart annuatim ex dictis hereditatibus habuit 

solvendam in litteris scabinorum de Busco contente dicto [Arnoldo] pro 

....... preterito deficientis et non solute (dg: ..) ut ipse dicebat et 

cum deinde dictus Arnoldus Stamelart dictam adiusticiationem integram 

supportasset Ade de Mierd ....... ....... ....... in hoc fecisset tribus 

proclamationibus dictarum hereditatum a dicto Adam in judicio rite factis 

et omni deinde ?sinuatum esset a scabinis in Busco quod dictus ....... 

....... hereditates pro predicta paccione prescripto Arnoldo Stamelart 

deficiente et non soluta ut prefertur assequendo vendere posset et quod 

judex in Busco ex parte domini nostri ducis ....... [dic]tarum 

hereditatum warandiam prestare debet de eisdem dictusque Adam dictas 

hereditates hiis quibus de jure prebere debebat prebuisset redimendo et 

cum deinde ....... dictas adiusticationem et proclamationes integras 

supportasset Johanni de Globo et eundem in hoc potentem fecisset prout 

hoc testimonio scabinorum in Busco in judicio rite ....... ....... 

declarata dictusque Johannes de Globo dictas hereditates legitime et 

hereditarie vendidisset dicto Arnoldo Stamelart de Spanct prout in 

litteris constitutus igitur (dg: jamdictus) [coram sc]abinis 

infrascriptis jamdictus Arnoldus Stamelart de Spanct. 

 

BP 1178 f 181v 02 do 16-03-1391. 

Johannes Luwe beloofde aan Wedigo zv Bartolomeus Wedigen 8 mud rogge, 

Bossche maat, met Sint-Jan-Baptist aanstaande (za 24-06-1391) te leveren. 

 

[J]ohannes Luwe promisit (dg: Wedingo) #Wedigoni# filio Bartolomei 

Wedigen octo modios siliginis mensure de Busco ad festum Johannis 

baptiste proxime persolvendos. Testes Erpe et Ghemert datum quinta post 

                         
26 Zie BP 1178 f 182r 02 ±do 16-03-1391. 
27 Aanvulling op basis van BP 1178 f 182r 02. 
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judica. 

 

BP 1178 f 181v 03 do 16-03-1391. 

Henricus zvw hr Walterus Bije van Druenen verkocht aan Henricus Dicbier zv 

Godefridus een n-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit 4¼ roeden gnd geerden met gebouwen en 

huis, in Druenen, tussen Willelmus Meus soen enerzijds en Mechtildis mv 

voornoemde Willelmus anderzijds, reeds belast met de hertogencijns. 

 

[H]enricus filius quondam domini Walteri Bije de Druenen hereditarie 

vendidit Henrico Dicbier filio Godefridi hereditariam paccionem quatuor 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam purificationis et in Busco 

tradendam ex quatuor virgatis et quarta parte unius virgate dictarum 

gheerden sitarum in parochia de Druenen inter hereditatem Willelmi Meus 

soen ex uno et inter hereditatem Mechtildis matris jamdicti Willelmi ex 

alio atque ex edificiis et domo in dictis quatuor et quarta parte 

virgatarum consistentibus ut dicebat supportavit et ratam promittens 

super omnia warandiam et ommen aliam obligationem excepto censu domini 

ducis annuatim prius solvendo sufficientem facere. Testes Erpe et 

Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 181v 04 do 16-03-1391. 

Daniel zvw Mathias gnd Wermere droeg over aan Johannes Mols een b-erfpacht 

van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit een huis, hofstad en tuin, in Eersel, tussen kv Laurencius gnd Mersman 

enerzijds en erfgoed dat was van Johannes gnd Nijten, nu behorend aan 

voornoemde Johannes Mols, anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg 

achterwaarts tot aan voornoemde Laurencius Mersman. 

 

....... ....... vlig[uit]. 

Daniel filius quondam Mathie dicti Wermere hereditariam paccionem dimidii 

modii siliginis mensure de Busco solvendam #hereditarie# purificationis 

et in Busco tradendam ex domistadio domo et orto sitis in Eersel inter 

hereditatem liberorum Laurencii dicti Mersman ex uno et inter hereditatem 

que fuerat Johannis dicti Nijten nunc ad (dg: dictum) Johannem Mols 

spectantem ex alio tendentibus a communi platea retrorsum ad hereditatem 

dicti Laurencii Mersman prout in litteris hereditarie supportavit dicto 

Johanni (dg: -s) Mols cum litteris et jure supportavit promittens servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 181v 05 do 16-03-1391. 

Johannes gnd Mols zvw Henricus gnd Mols van Eersel verkocht aan Margareta 

Bressers dvw Ghisbertus Bressers een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch ter leveren, gaande uit voornoemde hofstad, 

huis en tuin. 

 

Johannes dictus Mols filius quondam Henrici dicti Mols de Eersel vendidit 

Margarete Bressers filie quondam Ghisberti Bressers annuam et vitalem 

pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam purificationis 

et in Busco tradendam ad vitam dicte Margarete et non ultra ex dictis 

domistadio domo et orto promittens warandiam et obligationem (dg: de) 

aliam deponere testes sufficientem facere. Testes datum supra. Condicione 

adita cum mortua fuerit quod tunc venditor et eius bona erunt quiti et 

etc. 

 

BP 1178 f 181v 06 do 16-03-1391. 

Voornoemde Margareta beloofde aan Daniel zvw Mathias Weermers 10 Gelderse 

gulden of de waarde met Pasen (zo 26-03-1391) en 9 Gelderse gulden of de 

waarde met Sint-Jan-Baptist aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 
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Dicta Margareta promisit Danieli filio quondam Mathie Weermers X florenos 

Gelrie vel valorem pasce et IX (dg: Joh prox) florenos Gelrie vel valorem 

Johannis baptiste proxime futuro persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 181v 07 do 16-03-1391. 

Arnoldus zvw Rodolfus Luwe verkocht aan mr Wolphardus van Ghiessen een 

n-erfcijns van 2 oude Franse schilden of de waarde, met Sint-Remigius te 

betalen, gaande uit (1) een huis en tuin, in Empel, tussen Johannes van 

Dijest enerzijds en Theodericus Maes soen anderzijds, (2) 9½ hont land, in 

Empel, ter plaatse gnd die Langroden, tussen Ghisbertus zvw Theodericus 

Proest enerzijds en kvw Jacobus Dircs soen anderzijds, (3) 1 morgen land, 

in Empel, in een kamp gnd Sluiskamp, strekkend richting Engelen, 

beiderzijds tussen Jacobus Luwe zvw Theodericus Luwe. 

 

Arnoldus filius quondam Rodolfi Luwe hereditarie vendidit magistro 

Wolphardo de Ghiessen (dg: ann) hereditarium censum duorum scutorum 

veterum (dg: v vel) monete regis Francie vel valorem solvendum 

hereditarie Remigii ex domo et orto sitis in parochia de Empel inter 

hereditatem Johannis de Dijest ex uno et hereditatem Theoderici Maes soen 

ex alio atque ex novem et dimidio hont terre sitis in (dg: parochia) 

dicta parochia ad locum dictum die Langroden inter hereditatem Ghisberti 

(dg: Dircs so filius) filii quondam Theoderici Proest ex uno et 

hereditatem liberorum quondam Jacobi Dircs soen ex alio item ex uno 

jugero terre sito in dicta parochia (dg: versus campum) in campo dicto 

Sluijscamp #tendente# versus (dg: villam de) Engelen inter hereditatem 

Jacobi Luwe (dg: ex) filii quondam Theoderici Luwe ex utroque latere 

coadiacentem (dg: supp) ut dicebat supportavit promittens warandiam super 

habita et habenda ac (dg: #omnem# aliam obligationem) omnem aliam 

obligationem deponere sufficientem facere. Testes Erpe et Dicbier datum 

supra. 

 

BP 1178 f 181v 08 do 16-03-1391. 

Heilwigis wv Johannes Fijen maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Johannes van Coelen die Plattijnmaker en anderen 

met zijn goederen. 

 

(dg: Sophia) #Heilwigis# relicta Johannis quondam Fijen omnes vendiciones 

et alienaciones factas a Johanne de Coelen die Plattijnmaker quibuscumque 

personis de quibuscumque suis bonis calumpniavit. Testes Aa et Ghemert 

datum supra. 

 

BP 1178 f 181v 09 do 16-03-1391. 

Voornoemde Heilwigis wv Johannes Fijen maakte bezwaar tegen alle 

verkopingen en vervreemdingen gedaan door Petrus gnd Lommelman en anderen 

van zijn goederen. 

 

(dg: Sophia) #Heilwigis# predicta omnes vendiciones et alienaciones 

factas a Petro dicto Lommelman quibuscumque personis de quibuscumque suis 

bonis calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 181v 10 do 16-03-1391. 

Arnoldus Clokinc zv Ghisbertus Clokinc droeg over aan Mijchael zvw Mijchael 

Loekens soen alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van 

zijn moeder Yda ev voornoemde Ghisbertus, resp. die aan hem zullen komen na 

overlijden van zijn voornoemde vader Ghisbertus. 

 

(dg: Aleidis) Arnoldus Clokinc filius Ghisberti Clokinc omnia bona sibi 

de morte quondam Yde sue matris uxoris dicti Ghisberti jure successionis 

advoluta et de morte dicti Ghisberti sui patris jure successionis 

advolvenda quocumque locorum consistentia supportavit Mijchaeli filio 

Mijchaeli! quondam Loekens soen promittens #super omnia# servare et 
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obligationem ex parte sui deponere. Testes Dicbier et Aa datum supra. 

 

BP 1178 f 181v 11 do 16-03-1391. 

Johannes Maes soen zvw Thomas zv Johannes Maes soens soen verkocht aan 

Johannes van Broghel zv Johannes metten Barde een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een 

akker, 8 lopen rogge groot, in Breugel, tussen Mathias Wouters soen 

enerzijds en voornoemde verkoper en Walterus Belen soen anderzijds, reeds 

belast met de grondcijns. 

 

Johannes (dg: M filius quondam Th) Maes soen filius quondam Thome filii 

Johannis Maes soens soen hereditarie vendidit Johanni de Broghel filio 

(dg: quondam) Johannis metten Barde hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam purificationis et in Busco tradendam 

ex agro terre octo lopinos siliginis in semine capiente sito in parochia 

de Broghel inter hereditatem Mathie Wouters soen ex uno et inter 

hereditatem dicti venditoris et Walteri Belen soen ex alio ut dicebat 

promittens #super omnia habita et habenda# warandiam et obligationem 

excepto censu domini fundi prius de jure solvendo deponere sufficientem 

facere (dg: datum supra). Testes datum supra. 

 

1178 mf6 B 04 f. 182. 

 Quinta post judica: donderdag 16-03-1391. 

 Sexta post judica: vrijdag 17-03-1391. 

 Sabbato post cena Domini: zaterdag 25-03-1391. 

 in cena Domini: witte donderdag 23-03-1391. 

 Tercia post octavas pasce: dinsdag 04-04-1391. 

 Quinta post octavas pasce: donderdag 06-04-1391. 

 Sexta post octavas pasce: vrijdag 07-04-1391. 

 Quinta post misericordiam Domini: donderdag 13-04-1391. 

 

BP 1178 f 182r 01 ±do 16-03-1391. 

(dg: ....... ... ....... de Lijeshout ....... .......). 

 

BP 1178 f 182r 02 ±do 16-03-1391. 

Arnoldus Stamelaert van Spanct droeg over aan Petrus ....... de navolgende 

erfgoederen, in de dingbank van Lieshout, die waren van ....... Johannes 

gnd van Gerwen, (1) een huis met hofstad en tuin, ter plaatse gnd Heuvel, 

(2) ....... ......., ter plaatse gnd Banloect, tussen Wautgerus gnd Wauthem 

van Orle enerzijds en Hermannus gnd Claes soen anderzijds, (3) een erfgoed, 

ter plaatse gnd aan Geen Afterse Rode Venne, tussen Hubertus gnd Mersman 

enerzijds en Jacobus gnd van den Broec en Nicolaus gnd Engele.. ....... 

anderzijds, aan hem gerechtelijk verkocht door Johannes van de Kloot. 

 

Solvit. 

Arnoldus Stamelaert de Spanct hereditates infrascriptas sitas in 

jurisdictione de (dg: Heeswijc) #Lieshout# que fuerant [28....... ....... 

Johannis dicti de Gerwen primo] videlicet (dg: ad) domum cum domistadio 

et ortum ad dictam domum spectantem sitos (dg: in) in parochia de (dg: 

Lijeshout) #Lieshout# ad locum dictum Hoevel et ....... ....... [situm in 

dicta parochia ad locum dictum] Banloect inter hereditatem Wautgeri dicti 

Wauthem de Orle et inter hereditatem Hermanni dicti Claes soen atque 

hereditatem sitam in [dicta parochia ad locum dictum aen Gheen After]se 

Rode Venne inter hereditatem Huberti dicti Mersman et inter hereditatem 

Jacobi dicti van den Broec et Nicolai dicti Engele.. ....... ....... 

....... ....... a Johanne de Globo per judicem mediante sententia 

scabinorum de Buscoducis prout in litteris eorundem scabinorum etc 

legitime supportavit Pe[tro] ....... ....... ....... simul cum litteris 

et jure promittens super omnia servare et obligationem ex parte sui 

                         
28 Aangevuld met BP 1178 f 181v 01 do 16-03-1391. 
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deponere (dg: datum quinta). Testes Erpe et Dicbier datum quinta .... 

....... 

 

BP 1178 f 182r 03 vr 17-03-1391. 

Nicholaus Louwer beloofde aan Hermannus Conen 71 Gelderse gulden of de 

waarde met Sint-Jan-Baptist aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Nicholaus Louwer promisit Hermanno Conen LXXI Gelre gulden vel valorem ad 

Jo bapt proxime futurum persolvendos. Testes Ghemert S[teenwech datum] 

sexta post judica. 

 

BP 1178 f 182r 04 za 25-03-1391. 

Ghisbertus gnd Harinc droeg over aan Goeswinus van der Diesen zvw Johannes 

van der Diesen een b-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

te leveren, gaande uit de helft, behorend aan voornoemde Johannes van der 

Diesen en Albertus Gielijs soen, in ......., in Nistelrode, welke pacht aan 

voornoemde Ghisbertus was verkocht door voornoemde Johannes van der Diesen. 

 

Ghisbertus dictus Harinc annuam et hereditariam paccionem trium modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam #hereditarie# purificationis ex 

medietate (dg: cuiusdam mansi siti in parochia de Nijsterle olim 

spectantis ad) #spectantis (dg: olim) ad Johannem van der Diesen in 

quodam .......# et Albertum Gielijs soen #spectantis# siti in parochia de 

Nijsterle atque ex attinentiis dicte medietatis singulis et universis 

venditam dicto Ghisberto a prefato (dg: quondam) Johanne [van der] Diesen 

prout in litteris (dg: hereditarie) supportavit (dg: r.l pro cum litteris 

et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere) 

hereditarie supportavit Goeswino van der D[iesen filio] dicti quondam 

Johannis cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Ghemert et Steenwech datum sabbato post c[ena 

Domini]. 

 

BP 1178 f 182r 05 za 25-03-1391. 

Goeswinus zvw Johannes van der Diesen verkocht aan Ghisbertus Herinc en 

zijn zuster Aleidis, kv Goswinus Herinc, een lijfpacht van 3 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit het huis van 

eerstgenoemde Goswinus, in Den Bosch, tussen erfgoed van Hilla Jonchers 

enerzijds en de weg anderzijds, reeds belast met de hertogencijns. De 

langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Scribatur. {Met haal verbonden met BP 1178 f 182r 04+06}. 

Goeswinus filius (dg: Joh) quondam Johannis van der Diesen legitime 

vendidit Ghisberto Herinc et Aleidi (dg: relicte liberis quondam) #sue 

sorori# liberis Goswini Herinc v[italem] pensionem trium modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam (dg: ad) purificationis ad vitam 

diutius viventis et non ultra ex domo primodicti Goswini sita in 

Buscoducis [inter] hereditatem Hille Jonchers ex uno et plateam ex alio 

promittens #super habita et habenda# warandiam et obligationem excepto 

censu domini ducis deponere sufficientem facere. Condicione adiuncta quod 

....... diutius vivens quoad eius vitam possidet recognovit et cum ambo 

via carnis ingressi fuerint (dg: quiti) et etc. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 182r 06 do 23-03-1391. 

Nicholaus zv Walterus Pelser beloofde aan Walterus Potteij 38½ Gelderse 

gulden of paijment van dezelfde waarde met Sint-Jan-Baptist aanstaande (za 

24-06-1391) te betalen. 

 

Nicholaus filius Walteri Pelser promisit Waltero Potteij XXXVIII et 

dimidium florenos Gelrie vel pagamentum eiusdem valoris ad Johannis 

baptiste proxime futurum persolvendos. Testes Erpe et Uden datum in cena 
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Domini. 

 

BP 1178 f 182r 07 di 04-04-1391. 

Hilana van Neijnsel dvw Wellinus van Neijnsel verkocht aan Nicholaus gnd 

Coel van Maerheze smid ½ morgen land in de parochie van Den Bosch, ter 

plaatse gnd die Leegdonk, in 20 morgen aldaar, welke ½ morgen aan haar ten 

deel gevallen was na erfdeling tussen haar en wijlen hr Johannes van 

Neijnsel, Hadewigis van Neijnsel en wijlen Godefridus Sceijvel evw Berta 

dvw voornoemde Wellinus, belast met een cijns van 3 schelling paijment. 

 

Hilana de Neijnsel filia quondam Wellini de Neijnsel #cum tutore# 

hereditarie vendidit Nicholao dicto Coel de Maerheze fabro dimidium juger 

terre ad [ipsam] spectans situm in parochia de Buscoducis ad locum dictum 

die Leeghdonc in XXti jugeribus ibidem ut dicebat quod quidem dimidium 

juger terre me[diante] quadam divisione hereditaria #habita ab ipsa# erga 

dominum quondam Jo de Neijnsel Hadewigem de Neijnsel (dg: et) Godefridum 

quondam Sceijvel maritum et tutorem legitimum Berte quond[am] sue uxoris 

filie quondam dicti Wellini cessit in partem ut dicebat supportavit et 

ratam promittens #cum tutore# warandiam et obligationem deponere excepto 

censu trium solidorum pagamenti prius inde solvendo [et] sufficientem 

efficere. Testes Aa et Steenwech datum feria tercia post octavas pasce. 

 

BP 1178 f 182r 08 di 04-04-1391. 

Johannes Sceijvel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Sceijvel prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 182r 09 do 06-04-1391. 

Theodericus Rover Lobbekens van Os droeg over aan Goswinus zvw Roverus 

Beernt soen een stuk land, gnd die Heze, in Oss, tussen Walterus gnd 

Doelvoet enerzijds en een gemene weg anderzijds, belast met het onderhoud 

van een hek dat voor voornoemd stuk land staat. 

 

Theodericus Rover Lobbekens de Os peciam terre #nuncupatam die Heze# 

sitam in parochia de Os (dg: su) inter hereditatem Walteri dicti Doelvoet 

ex uno et communem plateam ex a[lio] ut dicebat supportavit Goswino filio 

quondam Roveri Beernt soen promittens warandiam et omnem obligationem 

excepta conservacione repaguli dicti hecke ante dictam peciam 

consistentis deponere super habita et habenda etc. Testes Erpe et Loze 

datum quinta post octavas pasce. 

 

BP 1178 f 182r 10 do 06-04-1391. 

Robbertus van Wisschel szvw Johannes van Haren gaf uit aan Sijmon van 

Mijrabellum een beemd, eertijds behorend aan voornoemde wijlen Johannes van 

Haren, gelegen in Haaren, ter plaatse gnd Honast, tussen een gemene weg 

enerzijds en het water gnd die waterlaat anderzijds; de uitgifte geschiedde 

voor een b-erfcijns aan het altaar van de H.Maagd Maria in Haaren en voor 

een b-erfcijns van 11 oude groot en 3 hoender aan erfg van Ghisbertus 

Maghelman. 

 

Duplicetur. 

Robbertus de Wisschel gener quondam Johannis de Haren pratum (dg: situm 

in parochia de Haren #spectants#) olim ad dictum quondam Johannem de 

Haren #spectans situm in parochia de Haren# ad locum dictum Honast inter 

communem plateam ex uno et aquam dictam die waterlaet ex alio dedit ad 

hereditarium censum Sijmoni de Mijrabello pro hereditario censu altari 

beate Marie virginis in Haren inde solvendo #termino ad hoc consueto# 

(dg: atque pro annuo et hereditario censu XI grossorum veterum et trium 

pullorum solvendo) atque pro hereditario censu XI grossorum veterum et 

trium pullorum solvendo hereditarie (dg: here G) heredibus Ghisberti 

Maghelman termino debito et consueto promittens warandiam et aliam 
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obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 182r 11 vr 07-04-1391. 

Bertoldus gnd Bije verklaarde dat Paulus zvw Johannes Lemmens soen 50 nobel 

betaald heeft, die voornoemde Paulus beloofd29 had aan voornoemde Bertoldus. 

 

Bertoldus dictus Bije recognovit sibi Paulum quondam [filiu]m Johannis 

Lemmens soen satisfecisse plenarie de quinquaginta aureis denariis 

communiter nobel vocatis quos dictus Paulus dicto Bertoldo promiserat 

persolvendis ut dicti Bertoldus et Paulus asserebunt clamans antedictus 

Bertoldus dictum Paulum a dictis 5ta nobele quitum ac liberum et semper 

absolutum. Testes Uden et Dicbier datum sexta post octavas pasce. 

 

BP 1178 f 182r 12 do 13-04-1391. 

Henricus gnd Aben soen van Bucstel droeg over aan zijn dochter Mechtildis 

de helft van alle goederen van Reijnerus van Holten zv Petrus, welke 

goederen aan Gerardus gnd Witmeri gerechtelijk waren verkocht door 

Theodericus gnd Clerc van Maerle, welke helft aan voornoemde Henricus was 

overgedragen door voornoemde Gerardus. 

 

Henricus dictus Aben soen #de Bucstel (dg: Godefridus dictus de Zu....) 

medietatem# omnium et singulorum bonorum Reijneri de Hol[t]en filii Petri 

venditorum Gerardo dicto Witmeri a Theoderico dicto Clerc de Maerle per 

judicem mediante sententia scabinorum de Buscoducis supportatam a dicto 

Gerardo prefato Henrico (dg: et Gerardo) prout in litteris #quas vidimus# 

(dg: hereditarie supportavit) Mechtildi filie dicti Henrici dicti Aben 

soen (dg: cum dictis litteris et al) promittentes ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Erpe et Loze datum quinta 

post misericordiam Domini. 

 

BP 1178 f 182r 13 do 13-04-1391. 

Henricus gnd Aben soen van Buxstel droeg over aan zijn dochter Mechtildis 

de helft van alle goederen van Reijnerus van Holten zv Petrus, welke helft 

aan Gerardus gnd Wijtmeri gerechtelijk was verkocht door Theodericus gnd 

Clerc van Maerle en welke goederen voornoemde Gerardus overgedragen had aan 

voornoemde Henricus en aan Godefridus gnd van Zeelst. 

 

Henricus dictus Aben soen de Buxstel medietatem omnium et singulorum 

bonorum Reijneri de Holten filii Petri (dg: vendita supp) venditam 

Gerardo dicto Wijtmeri a Theoderico dicto Clerc de Maerle per judicem 

mediante sententia de Buscoducis (dg: prout in litteris) et que bona 

omina et singula dictus Gerardus antedicto Henrico et Godefrido dicto de 

Zeelst supportaverat prout in litteris quas vidimus hereditarie 

supportavit Mechtildi filie dicti Henrici promittentes ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Erpe et Loze datum quinta post 

misericordiam Domini. 

 

1178 mf6 B 05 f. 182v. 

 Sabbato post misericordiam Domini: zaterdag 15-04-1391. 

 Quinta post cantate: donderdag 27-04-1391. 

 

BP 1178 f 182v 01 za 15-04-1391. 

....... ....... verkocht aan Nicholaus van Beerze een n-erfcijns van 6 pond 

geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit 3 morgen land, in ......., tussen 

voornoemde Nicholaus enerzijds en Gerardus Claes soen anderzijds. 

 

....... ....... ....... ....... [hereditari]e vendidit Nicholao de Beerze 

hereditarium censum #sex librarum# monete solvendum hereditarie 

                         
29 Zie ← BP 1178 f 275r 07 wo 20-07-1390, belofte op di 07-02-1391 50 

Bourgondische nobel te betalen. 
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nativitatis Domini ex tribus jugeribus terre sitis ....... ....... 

....... ....... inter hereditatem (dg: Nich) dicti Nicholai ex uno et 

hereditatem Gerardi Claes soen ex alio ut dicebat promittens warandiam et 

aliam ....... ....... ....... ....... facere. Testes Hubertus et 

Steenwech datum sabbato post misericordiam Domini. 

 

BP 1178 f 182v 02 za 15-04-1391. 

....... Cort en zijn zoon Henricus verkochten aan Nicholaus van Beerse 

n-een erfcijns van 6 pond geld, met ....... te betalen, gaande uit (1) een 

huis, erf en tuin, in Den Bosch, ter plaatse gnd Windmolenberg, tussen 

erfgoed van wijlen Arnoldus van den Elsen enerzijds en erfgoed van kvw 

Godinus van Lit anderzijds, (2) een molen, achter voornoemd huis, erf en 

tuin gelegen, reeds belast met de hertogencijns, 4 oude schilden aan Adam 

van Mierde, de priesters van de Sint-Janskerk in Den Bosch en aan het 

klooster Porta Celi en 30 schelling en 1 mud rogge, Bossche maat, aan hr 

Arnoldus Loijer priester. 

 

....... Cort et Henricus eius filius hereditarie vendiderunt Nicholao de 

Beerse hereditarium censum sex librarum monete solvendum hereditarie 

....... [e]x domo et area et orto ad ipsos venditores spectantibus sitis 

in Buscoducis ad locum dictum Wijnmolenberch inter hereditatem [Arnol]di 

quondam van den Elsen ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Godini de Lit ex alio atque ex molendino (dg: dicto) ....nghe retro 

dictos domum aream et ortum sito cum (dg: ..) attinentiis domus aree orti 

et molendini predictorum promittentes warandiam et aliam [obligatio]nem 

exceptis censu ducis quatuor aude scilde Ade de Mierde (dg: dandis) 

#presbitris ecclesie sancti Jo in# Buscoducis et conventui de Porta Celi 

XXX solidis ... (dg: uno) et uno modio siliginis mensure de Busco domino 

Arnoldo Loijer presbitro solvendis deponere sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 182v 03 do 27-04-1391. 

Arnoldus zvw Walterus gnd Doernman droeg over aan zijn zuster Elizabeth dv 

voornoemde Walterus Doernman een b-erfpacht van 4 lopen rogge, maat van 

Oisterwijk, die Walterus gnd Meijnen soen beloofd had met Lichtmis te 

leveren aan voornoemde Arnoldus, gaande uit alle goederen van voornoemde 

Walterus Meijnen soen, gelegen onder Helvoirt. 

 

(dg: ..) Arnoldus filius quondam Walteri dicti Doernman hereditariam 

paccionem quatuor lopinorum siliginis mensure de Oesterwijc quam Walterus 

dictus Meijnen soen promisit se daturum et soluturum super omnia (dg: se 

daturum ....) dicto Arnoldo hereditarie purificationis de et ex omnibus 

et singulis bonis dicti Walteri Meijnen soen qocumque locorum [infra] 

parochiam de Helvoert sitis prout in litteris supportavit Elizabeth #sue 

sorori# filie (dg: quondam) dicti Walteri Doernman !sue cum litteris et 

jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui [deponere]. 

Testes Erpe et Gemert datum (dg: supra) quinta post cantate. 

 

BP 1178 f 182v 04 do 27-04-1391. 

Johannes die Bije zv Willelmus gnd Eelkens soen verkocht aan Johannes 

Nellen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas in 

Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin in Boxtel, tussen 

Rodolphus die Hoppenbrouwer enerzijds en een kamp gnd die Dommel 

anderzijds, reeds belast met 4 pond en 1 hoen, (2) een eusel in Boxtel, ter 

plaatse gnd in het Kruisbroek, tussen Johannes gnd Gestelman enerzijds en 

Nijcholaus gnd Coel Hannen soen anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht 

van 1½ mud rogge, (3) alle goederen, die aan voornoemde verkoper en zijn 

vrouw Jutta dv Theodericus van Dormalen gekomen waren na overlijden van 

Benigna mv voornoemde Jutta, resp. die aan haar zullen komen na overlijden 

van voornoemde Theodericus van Dormalen, deze goederen belast met de 
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onraad. 

 

Johannes die Bije filius Willelmi (dg: fi) dicti Eelkens soen hereditarie 

vendidit Johanni Nellen hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: purificationis) Andree et in 

Busco ex domo et orto sitis in Bucstel inter hereditatem Rodolphi die 

Hoppenbrouwer ex uno et inter (dg: he) campum dictum die Dommel ex alio 

atque ex pascua dicta eeusel (dg: sit) dicti venditoris sita in parochia 

de Bucstel in loco dicto int Cruijsbroec inter hereditatem Johannis dicti 

Gestelman ex uno et inter hereditatem Nijcholai dicti Coel Hannen soen ex 

alio atque ex omnibus bonis (dg: de morte q) dicto (dg: venditori) 

#venditori# et Jutte sue uxori filie Theoderici de Dormalen de morte 

quondam Benigne matris olim dicte Jutte successione advolutis et post 

mortem dicti Theoderici de (dg: Dor) Dormalen advolvendis quocumque sitis 

ut dicebat promittens #super habita et habenda# warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis IIII libris et uno pullo ex dicta domo et 

orto et hereditaria paccione unius et dimidii modiorum (dg: sil) 

siliginis ex dicta pascua dicta eeusel et oneribus dictis onraet ex 

dictis aliis bonis de jure solvendis et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 182v 05 do 27-04-1391. 

Egidius zvw Willelmus die Vrieze van Vechel gaf uit aan Johannes Boertman 

zvw Henricus Boertman 2 stukken land, in Veghel, (1) ter plaatse gnd op 

Roefs Akker, tussen kvw Egidius van der Sweenslaken enerzijds en kvw 

Henricus van den Hezelaer anderzijds, (2) ter plaatse gnd in het Akart, 

tussen Theodericus Writer enerzijds en Henricus Boertman zv Denkinus Ansems 

soen anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 4 lopen 

rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in Veghel te leveren. 

 

Egidius filius quondam Willelmi die Vrieze de Vechel duas pecias terre 

sitas in parochia de Vechel quarum una in loco dicto op Roefs Acker inter 

(dg: he) hereditatem (dg: quond) liberorum quondam Egidii van der 

Sweenslaken ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici van den 

Hezelaer ex alio et altera in loco dicto int Akart inter hereditatem 

Theoderici Writer ex uno et inter hereditatem Henrici Boertman filii (dg: 

Lamb) Denkini Ansems soen ex alio sunt site ut dicebat dedit ad 

hereditariam (dg: censum) #paccionem# Johanni !de Boertman filio quondam 

Henrici Boertman ab eodem hereditarie possidendas pro hereditaria 

paccione (dg: p) quatuor lopinorum siliginis mensure de Vechel (dg: so) 

danda sibi ab alio hereditarie purificationis et in Vechel tradenda ex 

premissis promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere 

et alter alter repromisit. Testes Erpe et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 182v 06 do 27-04-1391. 

Jacobus Keelbreker beloofde aan Gerardus van der Merendonc 3 mud rogge, 

Bossche maat, met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te leveren. 

 

(dg: Jac) Jacobus Keelbreker promisit Gerardo van der Merendonc III 

modios siliginis mensure de Busco ad Remigii proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 182v 07 do 27-04-1391. 

(dg: Petrus van B). 

 

(dg: Petrus de B). 

 

BP 1178 f 182v 08 do 27-04-1391. 

Godefridus Langvelt zvw Petrus van Keeldonc droeg over aan Gerardus Heerken 

de oudere en Henricus Potter, tbv hen, Gerardus Heerken de jongere, 

Arnoldus, Adam en Heijlwigis, kvw Egidius ?Heerkini, en kv Walterus zv 
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Henricus Writers soen, (1) de helft van een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, die voornoemde wijlen Petrus met Lichtmis beurde, gaande uit 

een deel land gnd Nieuwland, in Eirde, naast de muur van het huis van 

Johannes zvw Ancelmus, (2) de helft van een b-erfcijns van 24 schelling, 

die voornoemde wijlen Petrus met Allerheiligen beurde, gaande uit een land 

ter plaatse gnd Eirde, gnd Dichersteken. Voornoemde Godefridus en met hem 

zijn zoon Petrus beloofden lasten af te handelen. 

 

(dg: Solvit ?de ?he. Solvit ....... .......). 

Godefridus Langvelt filius quondam (dg: quon) Petri de Keeldonc 

medietatem hereditarie paccionis (dg: q) unius modii (dg: m) siliginis 

mensure de Busco quam dictus quondam Petrus solvendam [habuit] 

hereditarie purificationis de quadam portione terre dicta Nulant sita in 

Eirde iuxta parietem (dg: domus) #domus# Johannis filii quondam Ancelmi 

atque medietatem hereditarii census viginti quatuor solidorum (dg: qu 

quos) quem dictus quondam Petrus solvendum habuit hereditarie omnium 

sanctorum de terra in eodem loco Eirde sita dicta Dichersteken (dg : ad) 

hereditarie supportavit Gerardo Heerken seniori et Henrico Potter ad opus 

eorum et ad Gerardi Heerken junioris et Arnoldi Ade et Heijlwigis 

liberorum quondam Egidii ?Heerkini #et liberorum Walteri filii Henrici 

Writers soen# promittentes et cum eo Petrus eius filius indivisi super 

omnia warandiam et obligationem in dictis (dg: cen) medietate existentem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 182v 09 do 27-04-1391. 

Petrus zv Godefridus van Langvelt zvw Petrus van Keeldonc droeg over aan 

zijn voornoemde vader Godefridus het deel, dat aan voornoemde Godefridus 

behoorde, in een b-erfpacht van 3½ mud rogge 1 mud gerst, maat van 

Eindhoven, welke pacht voornoemde wijlen Petrus van Keeldonc verworven had 

van Andreas Valant, en welk deel eerstgenoemde Petrus verworven30 had van 

zijn voornoemde vader Godefridus. 

 

Petrus filius Godefridi de Langvelt filii quondam Petri de Keeldonc totam 

partem et omne jus que competenbant dicto Godefrido in hereditaria 

paccione trium et dimidii modiorum siliginis et unius modii ordei mensure 

de Eijndoven quam paccionem dictus quondam Petrus de Keeldonc erga 

Andream Valant acquisiverat et quas partem et jus primodictus Petrus erga 

dictum Godefridum suum patrem acquisiverat prout in litteris supportavit 

dicto Godefrido suo (dg: fi) patri cum litteris et aliis et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 182v 10 do 27-04-1391. 

Henricus Maechelini, Johannes van den Beemden, (dg: Walterus) van Blaerthem 

en Walterus Collart beloofden aan Johannes die Custer 11 mud 4 lopen rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1392) in Den Bosch te 

leveren. 

 

Henricus Maechelini Johannes van den Beemden et (dg: Walterus) de 

Blaerthem et Walterus Collart promiserunt Johanni die Custer XI modios et 

quatuor lopinos siliginis mensure de Busco ad purificationis proxime 

futurum persolvendos et in Busco tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 182v 11 do 27-04-1391. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. De brief overhandigen aan 

voornoemde Johannes van Beemden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. Tradetur littera 

                         
30 Zie ← BP 1176 f 222v 02 do 26-09-1381, overdracht van dit deel. 
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dicto Johanni de Beemden. 

 

BP 1178 f 182v 12 do 27-04-1391. 

Johannes Mersman van Hedel beloofde aan Hermannus zv Nijcholaus van Baerle 

24 Engelse nobel of de waarde, een helft te betalen met Sint-Jacobus (di 

25-07-1391) en de andere helft met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-

1391). 

 

Johannes (dg: de He) Mersman de Hedel promisit Hermanno filio Nijcholai 

de Baerle XXIIII nobel monete regis Anglie seu valorem (dg: ad J) 

mediatim Jacobi et mediatim Martini proxime futurum persolvendos. Testes 

Jacobus #Steenwech# et Gemert datum supra. 

 

BP 1178 f 182v 13 do 27-04-1391. 

Johannes Vuchts en Walterus van Vucht zvw Petrus Geroncs beloofden aan 

Henricus Foepken 42½ Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande 

(za 24-06-1391) te betalen. 

 

Johannes Vuchts et Walterus (dg: Geroncs promiserunt Jo He) de Vucht 

filius quondam Petri Geroncs promiserunt Henrico Foepken XLIIJ Gelre 

gulden seu valorem ad (dg: Martini) nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 B 06 f. 183. 

 Quinta post cantate: donderdag 27-04-1391. 

 

BP 1178 f 183r 01 do 27-04-1391. 

Gerardus zvw Gerardus Hals verkocht aan Gerardus zv ....... ....... 5 hont 

land, in Rosmalen, ter plaatse gnd ......., tussen erfgoed van de kerk van 

Rosmalen enerzijds en kvw Johannes Tolinc anderzijds, belast met 

waterlaten. 

 

Gerardus (dg: Hals filius Gerardi quo) filius quondam Gerardi Hals (dg: 

qn) quinque hont terre sita in parochia de Roesmalen in loco dicto (dg: 

de) ....... ....... ....... ....... #ecclesie (dg: ?erven# Gerardi) de 

Roesmalen ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Johannis Tolinc 

ex alio in ea quantitate qua ibidem sita sunt vendidit Gerardo filio 

....... ....... ....... ....... deponere exceptis aqueductibus ad hoc 

spectantibus. Testes Steenwech et Gemert datum quinta post cantate. 

 

BP 1178 f 183r 02 do 27-04-1391. 

De broers Ghisbertus en Rodolphus, gnd van den Broec, beloofden aan 

Godefridus vzn Gheldorp zvw Philippus van Eijke 60 Hollandse gulden met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

(dg: ..) Ghisbertus et Rodolphus fratres dicti van den Broec promiserunt 

Godefrido de Gheldorp filio quondam (dg: Ph) Philippi de Eijke LX Hollant 

gulden ....... ....... ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 03 do 27-04-1391. 

Henricus van Mameren en Gertrudis dvw Henricus Nouden soen verkochten aan 

Thomas zv ?Arnoldus Nouden ...., tbv kvw Hubertus Truden soen, (1) 3 vadem 

land, in ?Kessel, ter plaatse gnd op den Ert, tussen kvw Hubertus Truden 

soen enerzijds en Ghibo zv Arnoldus gnd Vos anderzijds, (2) 2 vadem 

......., in voornoemde parochie, ter plaatse gnd Sibertkens Kempke, tussen 

voornoemde kv Hubertus Truden soen enerzijds en Gregorius gnd Gorijs 

....... anderzijds, (3) de helft van 3¾ vadem land, in voornoemde parochie, 

ter plaatse gnd die Delen, tussen Ghibo van Kuijc enerzijds en Thomas zv 

Arnoldus gnd Nouden soen anderzijds, belast met waterlaten en zegedijken. 
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Henricus de Mameren et Gertrudis filia quondam Henrici Nouden soen cum 

tutore tres mensuras terre dictas vadem terre sitas in parochia de 

K[essel? ad locum dictum] op den Ert inter hereditatem liberorum quondam 

Huberti Truden soen ex uno et inter hereditatem Ghibonis filii Arnoldi 

dicti Vos ex alio item duas mensuras dictas v[adem] ....... ....... in 

dicta parochia in loco dicto Sibertkens Kempken inter hereditatem 

dictorum liberorum Huberti Truden soen ex uno et inter hereditatem (dg: 

Gecog) Gregorii dicti Gorijs Lullen... ....... item medietatem quatuor 

mensurarum dictarum vadem (dg: in) terre minus una quarta parte (dg: d) 

unius (dg: virgate) mensure dicte vadem terre sitarum in dicta parochia 

....... ....... die Delen inter hereditatem Ghibonis de Kuijc ex uno et 

inter hereditatem Thome filii Arnoldi dicti Nouden soen ex alio ut 

dicebant vendiderunt Thome filio ?Arnoldi Nouden .... [ad] opus liberorum 

quondam Huberti Truden soen promittentes (dg: warandiam et obligationem 

deponere) cum tutore warandiam et obligationem deponere (dg: except) 

tamquam de hereditate ab omni aggere Mose et ce[nsu libera] (dg: .. ..) 

et obligationem deponere exceptis aqueductibus et Zeghedike deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 04 do 27-04-1391. 

Johannes van den Molen Arts soen beloofde aan Johannes Broec 63 Engelse 

nobel of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te betalen. 

 

Johannes van den Molen Arts soen promisit Johanni Broec LXIII nobel 

monete regis Anglie seu valorem ad Martini proxime fututum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 05 do 27-04-1391. 

Henricus die Rademaker zvw Willelmus die Rademaker van Best droeg al zijn 

goederen, over aan ....... zvw Cristianus met den Yme. 

 

Henricus die Rademaker filius quondam Willelmi die Rademaker de Best (dg: 

pro) omnia sua bona quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat 

supportavit ....... ....... filio quondam Cristiani met den Yme 

promittens warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 06 do 27-04-1391. 

Henricus Scuerman van Helmont maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan door Theodericus zvw Johannes van Gherwen met zijn 

goederen. 

 

Solvit. 

Henricus Scuerman de Helmont omnes vendiciones et alienaciones factas per 

Theodericum filium quondam Johannis de Gherwen cum bonis suis 

quibuscumque [calumpniavit]. Testes Erpe et Aa datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 07 do 27-04-1391. 

Zibertus zv Zibertus van Hoculem gaf uit aan Johannes gnd die Rademaker van 

Berghe Eijke ¼ deel, in een hoeve, gnd ten Boevenhoevel, van wijlen 

Godefridus Kenens van Lommel, in Eersel; de uitgifte geschiedde voor de 

grondcijnzen en thans voor een n-erfpacht van 1 mud 3 lopen rogge, maat van 

Eersel, met Lichtmis in Eersel te leveren. 

 

Zibertus filius Ziberti de Hoculem quartam partem ad se spectantem in 

quodam manso #dicto ten Boevenhoevel# quondam Godefridi Kenens de Lommel 

sito in parochia de Eersel [cum attinentiis] dicti mansi universis 

quocumque sitis dedit ad hereditariam paccionem Johanni dicto die 

Rademaker de (dg: Oerle) #Berghe Eijke# ab eodem hereditarie possidendam 

pro censibus dominorum fundi exinde s[olvendis] dandis etc atque pro 

hereditaria paccione unius modii et trium lopinorum siliginis mensure de 

(dg: d) Eersel danda sibi ab alio purificationis et in Eersel tradenda ex 
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dicta quarta parte promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 08 do 27-04-1391. 

Margareta dv Zibertus van Hoculem en haar schoonzoon Gerardus zvw Jacobus 

van Hellu gaven uit aan voornoemde Johannes die Rademaker van Berghe Eijke 

¼ deel, dat aan hen en aan Henrica dv voornoemde Margareta behoort, in 

voornoemde hoeve; de uitgifte geschiedde voor de grondcijnzen en thans voor 

een n-erfpacht van 1½ mud 3 lopen rogge, maat van Eersel, te leveren aan 

voornoemde Margareta en haar dochter Henrica, en een n-erfpacht van 3½ mud 

rogge, maat van Eersel, met Lichtmis in Eersel aan voornoemde Gerardus te 

leveren. Voornoemde Henrica zal hiermee instemmen. 

 

Margareta filia Ziberti de Hoculem cum tutore et Gerardus filius quondam 

(dg: Jac) Jacobi de Hellu #eius gener# quartam partem ipsos et ad 

Henricam filiam dicte Margarete spectantem in dicto manso cum suis 

attinentiis dederunt ad hereditariam paccionem dicto Johanni die 

Rademaker de (dg: .......) Berghe Eijke [ab eodem] hereditarie 

possidendam pro censibus dominorum fundi exinde solvendis atque pro 

hereditaria paccione unius et dimidii modiorum (dg: s) et trium lopinorum 

siliginis mensure de Eersel dicte Margarete et Henrice sue filie atque 

pro hereditaria paccione (dg: p) trium et dimidii modiorum siliginis 

dicte mensure de Eersel (dg: ex) dicto Gerardo (dg: .......) ....... 

solvenda (dg: ..) hereditarie purificationis et in Eersel tradenda ex 

premissa quarta parte promittentes cum tutore warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere (dg: et alter repro) promiserunt insuper 

dicti Margareta [cum tutore] et Gerardus indivisi super omnia quod ipsi 

dictam Henricam dicte donacioni ad pactum facient consentire #et perpetue 

ratam servare# et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 09 do 27-04-1391. 

Voornoemde Margareta beloofde voornoemde Gerardus schadeloos te houden van 

de belofte dat Henrica hiermee zal instemmen. 

 

Dicta Margareta cum tutore promisit super omnia dictum Gerardum indempnem 

servare a dicta promissione facta pro dicta Henrica faciendi (dg: ren) 

dicte donacioni consentire. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 10 do 27-04-1391. 

Voornoemde Johannes die Rademaker beloofde aan voornoemde Zibertus zv 

Zibertus van Hoculem 8 lopen rogge, maat van Eersel, met Lichtmis 

aanstaande (vr 02-02-1392) te leveren, 8 lopen rogge met Lichtmis over een 

jaar (zo 02-02-1393) in Eersel te leveren, en 21½ Hollandse gulden of de 

waarde met Lichtmis over een jaar (zo 02-02-1393) te betalen. 

 

Dictus Johannes die Rademaker promisit Ziberto filio Ziberti de Hoculem 

(dg: pro) octo lopinos siliginis mensure de Eersel ad purificationis 

proxime et octo lopinos [siliginis dicte mensure] a purificationis 

proxime futuro ultra annum suff et in Eersel tradendos atque XXI et 

dimidium Hollant gulden seu valorem a purificationis proxime futuro ultra 

annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 11 do 27-04-1391. 

Johannes Camp droeg over aan Johannes van Ghemert de jongere en zijn broer 

Hubertus van Ghemert 18 franken, aan hem beloofd door Yseboldus gnd Bollart 

van Asten. 

 

Johannes Camp decem et octo francken promissos sibi ab (dg: Ysebe) 
!Yselboldo dicto Bollart de Asten prout in litteris supportavit Johanni 

de Ghemert juniori et Huberto de Ghemert suo fratri cum litteris et jure. 
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Tetes Erpe et Aa datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 12 do 27-04-1391. 

Johannes Camp droeg over aan voornoemde broers Johannes van Ghemert de 

jongere en Hubertus 67 gulden, 30 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, 

aan hem beloofd31 door Walterus gnd van Oerle zvw Walterus van Oerle. 

 

Johannes Camp sexaginta septem aureos florenos communiter gulden scilicet 

triginta gemeijn placken pro quolibet dictorum aureorum [florenorum 

communiter gulden vocatorum] computato promissos sibi a Waltero (dg: f) 

dicto de Oerle filio quondam Walteri de Oerle prout in litteris 

supportavit dictis Johanni de Ghemert juniori et Huberto fratribus (dg: 

prout .....) cum litteris et jure. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 13 do 27-04-1391. 

Johannes van Ghewanden beloofde aan Johannes Broec 42 Engelse nobel of de 

waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te betalen. 

 

Johannes van (dg: d) Ghewanden promisit Johanni Broec XLII nobel monete 

regis Anglie seu valorem ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes 

(dg: datum) Erpe et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 14 do 27-04-1391. 

Jacobus gnd Fonssel van Hezewijc beloofde aan Theodericus Waelwijns soen, 

gedurende 3 jaar, ingaande heden, elk jaar met Sint-Martinus 8¾ Gelderse 

gulden of de waarde te betalen. Hij zal de waterlaten, behorend bij 2½ 

morgen land van voornoemde Theodericus, ter plaatse gnd die Hoeve, in het 

achterste kamp op een na, gelegen in Wijnrics Hoeve onderhouden. 

 

Jacobus dictus (dg: Fonssen) #Fonssel de Hezewijc# promisit se daturum et 

soluturum Theoderico Waelwijns soen ad spacium trium annorum datam 

presentium sine medio sequentium anno quolibet dictorum trium #annorum# 

octo et dimidium Gelre gulden (dg: se) et quartam partem unius Gelre 

gulden seu valorem Martini et primo termino Martini proxime futuro et 

[quod] ipse (dg: du) aqueductus spectantes ad duo et dimidium (dg: ig) 

iugera terre ad dictum Theodericum (dg: sita) spectantia sita! in loco 

dicto die Hoeve #in# posteriori [campo] (dg: ..) sito in Wijnrics Hoeve 

uno campo dempto cum zicht et zeijssen (dg: a) dictis tribus annis 

durantibus tenebit sic quod dicto Theoderico dampna [exinde] non 

eveniant. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183r 15 do 27-04-1391. 

Margareta dv Zibertus van Hoculem droeg over aan voornoemde Zibertus, tbv 

Yda wv ?.......dus Kennens van Lommel, een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat 

Lommel, met Lichtmis op de na te noemen hoeve te leveren, gaande uit de 

helft, behorend aan voornoemde Margareta, in (1) een hoeve, in Lommel, 

naast de windmolen aldaar, (2) een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van 

Lommel, met Lichtmis in Eersel op de goederen ten ?Bovenhoevel te leveren, 

gaande uit ¼ deel, aan voornoemde Margareta behorend, in voornoemde 

goederen gnd Bovenhoevel, in Eersel. {f.183v} Gerardus zv Jacobus van Hellu 

deed afstand. Voornoemde Margareta en Gerardus beloofden dat Henrica dv 

voornoemde Margareta afstand zal doen. 

 

Margareta filia Ziberti de (dg: Ziberti de) Hoculem cum tutore (dg: et 

Gerardus filius quondam Jacobi de Hellu) hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de Lommel quam [se] solvendam habere dicebat 

hereditarie purificationis #et supra mansum (dg: infr) !mansum 

infrascriptum tradendam# ex (dg: ....) medietate que ad (dg: dictos) 

dictam Margaretam spectabat in quodam manso sito in parochia de Lommel 

                         
31 Zie ← BP 1179 p 010v 10 wo 19-10-1390, belofte na maning “67 lichte gulden, 30 gemene 
plakken voor 1 gulden gerekend” te betalen. 
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iuxta molendinum venti ibidem et in attinentiis dicti mansi universis 

quocumque sitis ut dicebat (dg: sup) et in hereditaria paccione dimidii 

modii siliginis dicte mensure quam se solvendam habere dicebat termino 

solucionis predicto et (dg: supra) in parochia de Eersel supra bona (dg: 

di) ten [?B]ovenhoevel tradenda ex (dg: .......) ex quarta [parte] que ad 

dictam Margaretam spectabat in dictis bonis Bovenhoevel vocatis sitis in 

parochia de Eersel ut dicebat supportavit dicto Ziberto ad opus Yde 

relicte 

 

1178 mf6 B 07 f. 183v. 

 Quinta post cantate: donderdag 27-04-1391. 

 Sexta post cantate: vrijdag 28-04-1391. 

 

BP 1178 f 183v 01 do 27-04-1391. 

....... ....... ....... .......di Kennens de Lommel (dg: ....... ) 

promittens warandiam et obligationem deponere (dg: pro.....). Quo facto 

Gerardus filius Jacobi de Hellu super dictis paccione et jure ....... 

....... ....... ....... renunciavit promittens ratam servare promiserunt 

insuper dicti Margareta cum tutore et Gerardus super omnia quod ipsi 

Henricam filiam dicte Margarete super dictis paccione .. .... .. .... 

..... quamcito ad annos pubertatis pervenerit facient renunciare. Testes 

Erpe et Hubertus datum quinta post cantate cantate. 

 

BP 1178 f 183v 02 do 27-04-1391. 

Voornoemde Margareta beloofde voornoemde Gerardus schadeloos te houden van 

de belofte dat voornoemde Henrica afstand zal doen. 

 

[Dicta Margareta] (dg: promisit s) cum tutore promisit super omnia dictum 

Gerardum indempnem servare ab huiusmodi promissione facta de dicta 

Henrica faciendi renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 03 do 27-04-1391. 

De broers ....... en Gerisius, kvw Arnoldus Vilt, Johannes Heijnkens soen, 

Robbertus Heijnkens soen, ....... ....... en Jacobus zv Johannes van den 

Heijnxthoevel beloofden aan Arnoldus zvw Arnoldus Henssen soen 32 Hollandse 

gulden of de waarde en ?12 gemene plakken met Sint-Jacobus aanstaande (di 

25-07-1391) te betalen. 

 

....... (dg: ....... filius quondam Arnoldi dicti Vilt) Gerisius (dg: 

eius) fratres liberi quondam Arnoldi Vilt Johannes Heijnkens soen et 

Robbertus Heijnkens soen ....... ....... et Jacobus filius Johannis van 

den Heijnxthoevel promiserunt Arnoldo filio quondam Arnoldi Henssen soen 

XXXII Hollant gulden seu valorem ....... ..XII communes placken ad Jacobi 

proxime futurum persolvendos. Testes (dg: datum supra) Erpe et Aa datum 

supra. 

 

BP 1178 f 183v 04 do 27-04-1391. 

Petrus Otten soen ev Metta dvw Godefridus van den Kolc droeg over aan 

Johannes zvw Walterus van den Loe een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, die voornoemde Johannes zvw Walterus van den Loe beloofd had aan 

voornoemde wijlen Godefridus, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit ¾ deel van 6 stukken land in Oisterwijk. 

 

[P]etrus Otten soen maritus et tutor legitimus Mette sue uxoris filie 

quondam Godefridi van den (dg: Kolke) Kolc hereditariam paccionem dimidii 

modii siliginis mensure [de] Busco mensure de Busco (dg: solven) quam 

Johannes filius quondam Walteri van den Loe promisit se daturum et 

soluturum dicto quondam Godefrido hereditarie purificationis et in Busco 

[tra]dendam ex tribus quartis partibus sex peciarum terre sitarum in 

parochia de Oesterwijc prout in litteris supportavit (dg: Jo) dicto 

Johanni filio quondam Walteri van den Loe cum litteris et jure promittens 
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ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte sui #et# dicti 

quondam Godefridi et quorumcumque heredum eiusdem quondam Godefridi 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 05 do 27-04-1391. 

Henricus van Krekelhoven verkocht aan Johannes die Rademaker van Hal een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een beemd gnd die Daderrijt en een aangelegen tuin gnd 

de Tijngelse Hof, in Haaren, ter plaatse gnd Beilver, tussen Engbertus gnd 

Emme Roelofs enerzijds en Sijmon van Mijrabellum anderzijds, reeds belast 

met een b-erfpacht van 2 mud rogge. 

 

Henricus de Krekelhoven hereditarie vendidit Johanni die Rademaker de Hal 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis [et in] Busco tradendam ex quodam prato dicto 

die Daderrijt (dg: sito in parochia) et orto (dg: sibi adiacente) dicto 

den Tijnghelsche Hof sibi adiacente sitis in parochia de Haren in loco 

dicto Beilver inter hereditatem Engberti dicti #Emme# Roelofs ex uno et 

inter hereditatem Sijmonis de (dg: B) Mijrabello ex alio ut dicebat 

[promittens] warandiam et aliam obligationem deponere excepta hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis exinde prius solvenda et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 06 do 27-04-1391. 

Andreas zv Jacobus van den Noddenvel beloofde aan Mijchael gnd Loekens soen 

10 oude schilden na maning te betalen. 

 

Andreas filius Jacobi van den Noddenvel promisit Mijchaeli dicto Loekens 

#soen# X aude scilde ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 07 do 27-04-1391. 

Andreas zv Jacobus van den Noddenvelt verkocht aan zijn broer Johannes zv 

voornoemde Jacobus van den Noddenvelt de helft in een stuk land, in 

Berlicum, ter plaatse gnd Beilver, tussen Godefridus Andries soen enerzijds 

en een gemene weg anderzijds, te weten de helft naast voornoemde Godefridus 

Andries soen. 

 

Andreas filius Jacobi van den Noddenvelt medietatem ad se spectantem in 

pecia terre sita in parochia de Berlikem in loco dicto Beilver inter 

hereditatem Godefridi Andries soen ex uno inter communem plateam ex alio 

scilicet illam medietatem que sita est contigue iuxta dictam hereditatem 

dicti Godefridi Andries soen ut dicebat (dg: pro ve) hereditarie vendidit 

(dg: Jaco) Johanni suo fratri filio dicti Jacobi van den Noddenvelt 

promittens (dg: warandiam et obligationem deponere) ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 08 do 27-04-1391. 

Willelmus van Hees zvw Arnoldus van Hees maande32 3 achterstallige jaren van 

een b-erfpacht33 van 2 mud rogge, Bossche maat, aan hem verkocht door de 

broers Henricus, Godefridus en Willelmus, kvw Willelmus van Beest. 

 

Willelmus de Hees filius quondam Arnoldi de Hees hereditariam paccionem 

duorum modiorum siliginis mensure de Busco venditam sibi ab (dg: Go) 

Henrico Godefrido et Willelmo fratribus liberis quondam Willelmi de Beest 

prout in litteris monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

                         
32 Zie → BP 1179 p 531r 11 di 28-01-1393, maning van 3 jaren van dezelfde 

pacht. 
33 Zie ← BP 1178 f 124r 13 do 28-10-1389, overdracht van deze pacht. 
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BP 1178 f 183v 09 do 27-04-1391. 

Voornoemde Willelmus van Hees maande34 3 achterstallige jaren van een 

b-erfpacht35 van 1 mud rogge, Bossche maat, aan hem verkocht door Johannes 

van Beest zvw Gerardus Beest. 

 

Dictus Willelmus de Hees hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco venditam sibi a Johanne de Beest filio quondam Gerardi 

de Beest ut [dicebat] monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 10 vr 28-04-1391. 

Johannes gnd Molle zvw Ghibo Scenckel beloofde aan Henricus gnd Os zvw 

Johannes van Os 50 Hollandse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Johannes (dg: .) dictus (dg: Molle filius quo) Molle filius quondam 

Ghibonis Scenckel promisit Henrico (dg: de Os s) dicto Os filio quondam 

Johannis de Os L Hollant gulden vel valorem ad nativitatis Domini proxime 

persolvendos. Testes Erpe et Loze datum sexta post cantate. 

 

BP 1178 f 183v 11 vr 28-04-1391. 

Walterus gnd van Vucht zvw Petrus gnd Gheroncs verkocht aan Johannes gnd 

Monic zv Arnoldus Monics een n-erfcijns36 van 4 pond geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een huis en erf van verkoper, in Den Bosch, in de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen Johannes Baezijns, nu Ludekinus 

schoenmaker, enerzijds en erfgoed van Stephanus van Wetten anderzijds, 

reeds belast met de hertogencijns, 10 pond geld aan Cristina Scaeps, aan de 

kanunniken in Den Bosch 10 schelling, aan Aleidis Daems 10 schelling en aan 

Gerardus Wilde 10 schelling. 

 

Walterus dictus de Vucht filius quondam Petri dicti Gheroncs hereditarie 

vendidit Johanni dicto Monic filio Arnoldi Monics hereditarium censum 

quatuor librarum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex domo 

#et area# dicti venditoris sita in Busco in vico Orthensi inter 

hereditatem (dg: Ludekini) Johannis quondam Baezijns nunc Ludekini 

sutoris ex uno et inter hereditatem Stephani de Wetten ex alio ut dicebat 

promittens warandiam #habita et habenda# et aliam obligationem excepto 

censu domini ducis et X libris monete Cristine Scaeps canonicis de Busco 

X solidis Aleidi Daems X solidis et Gerardo Wilde X solidis prius 

annuatim de jure solvendis deponere sufficientem facere. Testes testes 

Erpe et Loze datum (dg: s sexta) supra. 

 

BP 1178 f 183v 12 vr 28-04-1391. 

Eefsa wv Johannes Hoen verklaarde ontvangen te hebben van Gerardus Loije, 

voor Mathias van Herpt, 19 Hollandse gulden, die voornoemde Eefsa bij 

schepenvonnis verkregen had tegen voornoemde Gerardus als borg van 

voornoemde Mathias. 

 

Eefsa relicta quondam Johannis Hoen palam recognovit sibi Gerardum Loije 

(dg: satis) persolvisse pro Mathia de Herpt XIX gulden Hollandie (dg: 

quinq q quid) quos (dg: flo) gulden predictos dicta Eefsa per sententiam 

scabinorum de Buscoducis adversus dictum Gerardum tamquam (dg: de) 

fideiussorem dicti Mathie ut asseruit (dg: ..) fuit judicaliter assecuta 

(dg: testes clamans eum quitum). Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 13 vr 28-04-1391. 

Thomas van Hijntham verkocht aan Martinus Monics een n-erfcijns van 20 pond 

                         
34 Zie → BP 1179 p 531r 12 di 28-01-1393, maning van 3 jaren van dezelfde 

pacht. 
35 Zie ← BP 1178 f 124r 14 do 28-10-1389, overdracht van de pacht. 
36 Zie → BP 1181 p 539r 06 vr 31-10-1399 (2), overdracht van de erfcijns. 
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geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit een hoeve, gelegen in de parochie 

van Den Bosch, ter plaatse gnd Hintham, reeds belast met de hertogencijns. 

 

Thomas de Hijntham hereditarie vendidit Martino Monics hereditarium 

censum XX librarum monete solvendum hereditarie purificationis ex manso 

(dg: si) dicti venditoris sito in parochia de Buscoducis ad locum dictum 

Hijntham (dg: quem) prout idem mansus ibidem ad dictum venditorem 

spectare dinoscitur cum eiusdem mansi attinentiis universis supportavit 

promittens warandiam et aliam obligationem excepto censu domini (dg: 

fund) ducis annuatim prius exinde de jure solvendo deponere et 

sufficientem facere. Testes Loze et Ghemert datum supra. 

 

BP 1178 f 183v 14 vr 28-04-1391. 

Ywanus Stierken verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Ywanus Stierken prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 B 08 f. 184. 

 Sexta post cantate: vrijdag 28-04-1391. 

 Sabbato post cantate: zaterdag 29-04-1391. 

 

BP 1178 f 184r 01 vr 28-04-1391. 

Hermannus Plaetmeker zvw Johannes gnd Plaetmeker van Moudwijc droeg over 

aan Jacobus van Beerze zv Petrus van Beerze zijn vruchtgebruik in de helft 

van een huis37 en erf in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed van 

Johannes Drongelman enerzijds en erfgoed van Nicholaus Scilder anderzijds. 

 

Hermannus (dg: dictus) Plaetmeker filius quondam Johannis dicti 

Plaetmeker de Moudwijc usufructum sibi ....... ....... ....... ....... 

sibi comptentem in medietate domus et aree cum suis attinentiis site in 

Buscoducis in vico ecclesie inter hereditatem Johannis D[38rongelman ex 

uno et inter] hereditatem Nicholai Scilder ex alio ut dciebat legitime 

supportavit Jacobo de Beerze filio Petri de Beerze promittens super omnia 

....... ....... ....... ex parte sui deponere. Testes Uden et Loze datum 

sexta post cantate. 

 

BP 1178 f 184r 02 za 29-04-1391. 

Heijmericus zvw Theodericus gnd Heijmerics schonk aan zijn zoon ....... de 

helft van 2 huizen in Den Bosch, ter plaatse gnd Oude Huls, tussen erfgoed 

van wijlen Ludekinus Hagens enerzijds en erfgoed van Johannes gnd Albrechts 

soen anderzijds, wegens zijn huwelijk met Beatrix dvw Johannes gnd van der 

Over, belast met de helft van de cijnzen die uit die twee huizen gaan. 

 

Heijmericus filius quondam Theoderici dicti Heijmerics medietatem duarum 

domorum #ad ipsum spectantium# cum (dg: suis) earum attinentiis sitarum 

in Buscoducis [in loco dicto] Auden Huls inter hereditatem Ludekini 

quondam Hagens ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Albrechts soen 

ex alio sup[portavit] ....... suo filio nomine dotis in matrimonii quando 

contraxit cum Beatrice eius uxore filia quondam Johannis dicti van der 

Over (dg: suo) ....... ....... super omnia warandiam et obligationem 

deponere excepta medietate censuum ex dictis duabus dominus annuatim 

solvendorum. Testes Uden et Steenwech datum datum sabbato post cantate. 

 

BP 1178 f 184r 03 za 29-04-1391. 

Bruijstinus van Andel zvw Philippus gnd van der Onderscije beloofde aan 

Petrus van Vucht zvw P...... van Sent Thomaes 10 Gelderse gulden of de 

waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen, 10 Gelderse 

                         
37 Zie ← BP 1178 f 365r 06 vr 11-03-1390, overdracht van de helft in dit 

huis. 
38 Aanvulling op basis van BP 1178 f 365r 06. 
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gulden met Sint-Jan daarop volgend (ma 24-06-1392), 10 Gelderse gulden met 

Kerstmis over een jaar (wo 25-12-1392) en 10 Gelderse met Sint-Jan-Baptist 

over 2 jaar (di 24-06-1393). 

 

Bruijstinus de Andel filius Philippi quondam dicti van der Onderscije 

promisit Petro de Vucht filio quondam P...... de Sent Thomaes X florenos 

Gelrie vel valorem nativitatis Domini #proxime futuro persolvendos# et X 

florenos Gelrie nativitatis baptiste tunc proxime fu[turo] et X de festo 

nativitatis Domnii proxime futuro ultra annum et X florenos Gelrie de 

festo Johannis baptiste proxime futuro [ultra] duos annos persolvendos. 

Testes Uden et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 184r 04 za 29-04-1391. 

Johannes van Ghestel droeg al zijn varend goed over aan Gerardus Raet. 

 

Johannes de Ghestel omnia et singula sua bona pecoralia dicta varende 

guede quocumque locorum con[sistentia] ut dicebat supportavit Gerardo 

Raet promittens ratam servare. Testes Loze et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 184r 05 za 29-04-1391. 

Hermannus Loden soen beloofde aan Gerardus Wijtmeri zvw Weenmarus van 

Diegeden 224 lichte schilden, 12 gemene plakken voor 1 schild gerekend, met 

Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Hermannus Loden soen promisit Gerardo Wijtmeri filio quondam Weenmari de 

(dg: Ghiess Dijechden) #Diegeden# IIc (dg: licht scilde) et XXIIII licht 

scilde XII placken communes pro quolibet scilt computato ad (dg: fe) 

Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes Aa et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 184r 06 za 29-04-1391. 

Henricus zvw Walterus gnd ter Leijten van Lijttoijen verkocht aan Adam van 

Mierde een n-erfcijns van 2 oude schilden van Frankrijk of van de keizer of 

de waarde, met Sint-Petrus-Stoel in Den Bosch te betalen, gaande uit (1) 

een huis, hofstad en tuin, in Lithoijen, tussen Marcelius gnd Zeel zvw 

Godefridus Delijen soen enerzijds en erfgoed van de propositura van Merssen 

anderzijds, (2) 2 hont land, aldaar, naast Cristianus van Macharen 

enerzijds en diens broer Godefridus van Macharen anderzijds, (3) 3½ hont 

land, aldaar, tussen wijlen Gerardus Nollen enerzijds en voornoemde 

Godefridus van Macharen anderzijds, (4) 1 morgen land, in Lithoijen, ter 

plaatse gnd Voer in die Zeebosse, tussen Theodericus zv Oda gnd Heijnen 

enerzijds en wijlen Willelmus Clijnge anderzijds. 

 

Henricus filius quondam Walteri dicti ter Leijten de Lijttoijen 

hereditarie vendidit Ade de Mierde hereditarium censum duorum aude scilde 

Francie vel cesaris seu valorem solvendum hereditarie (dg: 

purificationis) Petri ad cathedram et in Busco ex domo domistadio et orto 

sitis in parochia de Lijttoijen inter hereditatem Marcelii dicti Zeel 

(dg: filii De) filii quondam Godefridi Delijen soen ex uno et inter 

hereditatem spectantem ad proposituram de Merssen ex alio item ex (dg: u 

q) duobus hont terre sitis ibidem iuxta hereditatem Cristiani de Macharen 

ex uno et inter hereditatem Godefridi de Macharen eius fratris ex alio 

item ex tribus et dimidio hont terre sitis ibidem inter hereditatem 

quondam Gerardi Nollen ex uno et inter hereditatem dicti Godefridi de 

Macharen ex alio item ex uno iugero terre sito in (dg: loco) dicta 

parochia in loco dicto Voer in die Zeebossche inter hereditatem 

Theoderici filii Ode dicte Heijnen ex uno et inter hereditatem quondam 

Willelmi Clijnge ex alio promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere et sufficientem. Testes Uden et Hubertus datum 

sabbato post cantate. 
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BP 1178 f 184r 07 za 29-04-1391. 

Henricus Venbossche verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Venbossche prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 184r 08 za 29-04-1391. 

Theodericus zvw Godefridus Posteel droeg over aan Beatrix wv Matheus 

Posteel en Gertrudis wv Henricus Posteel het deel, dat aan hem gekomen was 

na overlijden van zijn ouders, in de navolgende erfcijnzen, (1) een 

b-erfcijns van 4 pond geld, die Reijnerus van Lijt aan voornoemde wijlen 

Godefridus Posteel beloofd had, een helft te betalen met Kerstmis en de 

andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf van Arnoldus gnd 

Bogart, in Den Bosch, over de Visbrug, tussen erfgoed van voornoemde 

Godefridus enerzijds en erfgoed van Johannes gnd Deerkens anderzijds, (2) 

een b-erfcijns van 40 schelling geld, die Laurencius Kaarsmaker aan 

voornoemde Godefridus en zijn kinderen beloofd had, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een erfgoed, over de Oude Dieze gelegen, op de plaats 

gnd Muervelt, tussen erfgoed gnd die Maat enerzijds en de Oude Dieze 

anderzijds, (3) een b-erfcijns van 50 schelling geld, die Bonefacius gnd 

Faes zvw Theodericus Faessen aan voornoemde Godefridus Posteel en zijn 

erfgenamen beloofd had, met Kerstmis te betalen, gaande uit een erfgoed met 

gebouwen in Den Bosch, over de Visbrug, tussen erfgoed van Nijcholaus van 

Meghen enerzijds en erfgoed van voornoemde Bonefacius anderzijds, (4) een 

b-erfcijns van 7 pond geld, die voornoemde wijlen Godefridus Posteel 

beurde, een helft met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 

een hofstad, 42 voet breed, gelegen over de Visbrug, naast de nieuwe 

stadsmuur, tussen erfgoed van voornoemde Godefridus enerzijds en een 

erfgoed van 40 voet anderzijds, welk erfgoed ....... Cortroc in cijns 

verkregen had van voornoemde Godefridus, voor voornoemde cijns, (5) een 

b-erfcijns van 44 schelling ......., die Matheus zv Godefridus Posteel aan 

zijn voornoemde vader Godefridus en diens erfgenamen beloofd had, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit een erfgoed in Den Bosch, over de Visbrug, 

tussen erfgoed van voornoemde Matheus enerzijds en erfgoed van Arnoldus 

Bogart anderzijds, (6) een b-erfcijns39 van 5 pond geld, die Johannes van 

Casteren aan voornoemde Godefridus Posteel beloofd had, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een 

erfgoed40 van 21 voet lengte en 22 voet breedte, in Den Bosch, over de 

Visbrug, tussen erfgoed van Ghibo Scape visser enerzijds en erfgoed van 

voornoemde Godefridus anderzijds, (7) een b-erfcijns41,42,43 van 4 pond 10 

schelling geld, die Bonefacius gnd Faes zv Theodericus gnd Faessen visser 

aan voornoemde Godefridus Posteel beloofd had, een helft te betalen met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een erfgoed met 

gebouwen, 26 voet lang, en 22 voet breed, in Den Bosch, over de Visbrug, 

beiderzijds tussen erfgoed van voornoemde Godefridus, (8) een b-erfcijns 

                         
39 Zie → BP 1180 p 650v 08 za 23-12-1396, maning van een erfcijns van 5 

pond, die Johannes van Casteren timmerman beloofd had aan Godefridus 

Posteel gaande uit het erfgoed. 
40 Zie ← BP 1176 f 050r 06 ±ma 08-02-1378, overdracht van vruchtgebruik in 

dit erfgoed. 
41 Zie ← BP 1176 f 288r 06 di 23-12-1382, maning van 3 achterstallige jaren 

van de cijns. 
42 Zie → VB 1799 f 073r 05 ma ±03-02-1393, Yewijn van den Grave mechtich 

gemaect van Beatrijs Loden wijf wilner Matheus Posteel was gericht aen een 

erve XXVI voet in lengden ende XXII voet in breijde begripende gelegen in 

tsHertogenbossche over die Vissche Brugge tusschen erfenissen Godevarts 

Posteel aen beijden siden aenliggende ende aen die tijmmeringe in den vors 

erve liggende overmids gebrec van erfcijns die Beatrijs vors dair aen 

heeft. 
43 Zie → BP 1182 p 120v 05 wo 23-06-1400, maning van 3 achterstallige jaren 

van de cijns. 
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van 4 pond geld, die Hugo schrijnmaker aan {f.184v} ....... ....... beloofd 

had, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis en erf van voornoemde 

Hugo, in Den Bosch, bij de Markt, naast erfgoed van wijlen Arnoldus ....... 

......., (9) een b-erfcijns van 10 schelling geld, die voornoemde 

Godefridus Posteel beurde, een helft met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, gaande uit een hofstad met gebouwen, .. ..... breed, in Den 

Bosch, over de Visbrug, naast de nieuwe stadsmuur, tussen erfgoed van 

Lambertus Corteroc enerzijds en erfgoed van Jacobus van den Wiel en 

voornoemde Godefridus anderzijds, strekkend achterwaarts tot aan de nieuwe 

stadsmuur, welke cijns Thomas Cortroc nu betaalt, (10) een b-erfcijns van 

25 groten geld, die behoorde aan wijlen Godefridus, waarschijnlijk gaande 

uit een b-erfcijns van 10 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit 

een hofstad, 31 voet breed, in Den Bosch, over de Visbrug, tussen erfgoed 

van Theodericus Posteel enerzijds en erfgoed van Theodericus Thedeken 

anderzijds, met een eind strekkend aan de nieuwe stadsmuur, (11) een 

b-erfcijns van 3 pond geld, die Johannes van Engelen aan voornoemde wijlen 

Godefridus betaalde, gaande uit een erfgoed in Den Bosch, over de Visbrug, 

tussen erfgoed van Gerardus Loij enerzijds en erfgoed van Beatrix Loden 

anderzijds. 

 

Theodericus filius quondam Godefridi Posteel totam partem et omne jus 

sibi de morte quondam suorum parentum successione advolutas in 

hereditariis censibus infrascriptis videlicet de hereditario censu 

quatuor librarum monete quem Reijnerus de Lijt promisit se daturum et 

soluturum dicto quondam Godefrido Posteel hereditarie mediatim (dg: 

Johannis) Domini et mediatim Johannis ex domo et area Arnoldi dicti 

Bogart sita in Busco ultra pontem piscium inter hereditatem dicti 

Godefridi ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Deerkens ex alio 

item in hereditario censu quadraginta solidorum monete quem Laurencius 

Candelator promisit se daturum et soluturum #dicto# Godefrido (dg: 

hereditarie) ad eius vitam #et# post eius vitam liberis eiusdem Godefridi 

hereditarie nativitatis Domini ex quadam hereditate sita ultra antiquum 

Diesam super locum dictum Muervelt inter hereditatem dictam die Maet ex 

uno et inter antiquum Dijesam ex alio prout in litteris item de 

hereditario censu quinquaginta solidorum monete quem Bonefacius dictus 

Faes filius quondam Theoderici Faessen promisit se daturum et soluturum 

dicto Godefrido Posteel (dg: here) ad eius vitam et post (dg: eius) eum 

suis veris heredibus hereditarie nativitatis Domini ex quadam hereditate 

sita in Busco ultra pontem piscium inter hereditatem Nijcholaus de Meghen 

ex uno et inter hereditatem predicti Bonefacii ex alio atque ex edificiis 

in dicta hereditate consistentibus item de hereditario censu septem 

librarum monete (dg: so) quem dictus quondam Godefridus Posteel solvendum 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex quodam domistadio 

quadraginta duas pedatas in latitudine continente sito ultra pontem 

piscium iuxta novum murum oppidi de Busco inter hereditatem dicti 

Godefridi ex uno et inter quandam hereditatem quadraginta pedatas 

continentem ex alio quam hereditatem ....... Cortroc erga dictum 

Godefridum pro dicto censu (dg: coram scabinis inf) ad censum 

acquisiverat prout in litteris et in hereditario censu quadraginta 

quatuor solidorum ....... ....... quem Matheus filius Godefridi Posteel 

promisit se daturum et soluturum dicto Godefrido sui patri ad eius vitam 

et post eum suis veris heredibus hereditarie nativitatis Domini [ex] 

quadam hereditate sita in Busco ultra pontem piscium inter hereditatem 

dicti Mathei ex uno et inter hereditatem Arnoldi Bogart ex alio prout in 

litteris item de hereditario censu qu[inque44 librarum] monete quem (dg: 

quem) Johannes de Casteren promisit se daturum et soluturum dicto 

Godefrido Posteel hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex 

quadam hereditate viginti unam pedatas in longitudine et XXII pedatas in 

latitudine continente sita in Busco ultra pontem piscium inter 

                         
44 Aanvulling op basis van BP 1180 p 650v 08. 
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hereditatem Ghibonis Scape piscatoris ex uno latere et inter hereditatem 

Godefridi (dg: ex) predicti ex alio prout in litteris atque de 

hereditario censu quatuor librarum et decem solidorum monete quem 

Bonefacius dictus [Faes45] filius Theoderici dicti Faessen piscator 

promisit se daturum et soluturum dicto Godefrido Posteel hereditarie 

mediatim Johannis et mediatim Domini ex quadam hereditate viginti sex 

pedatas in longitudine [et] viginti duas pedatas in latitudine continente 

sita ultra pontem piscium inter hereditatem dicti Godefridi ex utroque 

latere coadiacentem atque ex edificiis in dicta hereditate consistentibus 

prout in litteris item de hereditario censu quatuor librarum monete quem 

Hugo scriniparus promisit se daturum et soluturum 

(dg: III ....... ....... ....... .......). 

 

1178 mf6 B 09 f. 184v. 

 Sabbato post cantate: zaterdag 29-04-1391. 

 Dominica vocem: zondag 30-04-1391. 

 Secunda post vocem: maandag 01-05-1391. 

 Tercia post vocem: dinsdag 02-05-1391. 

 

BP 1178 f 184v 01 za 29-04-1391. 

....... ....... ....... ....... (dg: hereditarie) singulis annis ... 

nativitatis Domini de domo et area dicti Hugonis sita in Buscoducis prope 

forum eiusdem loci iuxta hereditatem quondam Arnoldi ....... ....... 

....... ....... atque de hereditario censu (dg: trium librarum) #X 

solidorum# monete quem dictus Godefridus Posteel solvendum habuit 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex quodam domistadio 

....... ....... ....... in latitudine continente sito (dg: il) in Busco 

ultra pontem piscium iuxta (dg: murum o) novum murum ibidem consistentem 

inter hereditatem Lamberti Corteroc [ex uno et inter] hereditatem Jacobi 

van den Wiel et dicti Godefridi ex alio !+ tendente ibidem retrorsum 

usque ad dictum novum murum et ex edificiis in dicto domistadio 

[consistentibus] et quem censum Thomas Cortroc nunc solvere tenetur ut 

dicebat item in hereditario censu XXV grossorum monete (dg: ad) qui 

spectabat ad quondam Godefridum ..... .. censu X libarum monete (dg: 

quem) solvend[o] hereditarie nativitatis Domini ex quodam domistadio (dg: 

ad se spectans s) triginta unam pedatas in latitudine continente sito in 

Busco [ul]tra pontem piscium inter hereditatem Theoderici Posteel ex uno 

et inter hereditatem Theoderici Thedeken ex alio tendente (dg: cum) 

ibidem cum uno fine ad novum murum opidi [de] Busco ibidem consistentem 

item de hereditario censu trium librarum monete quem Johannes de Engelen 

dicto quondam Godefrido solvere tenetur ex hereditate sita in Busco 

[ul]tra pontem piscium inter hereditatem Gerardi Loij ex uno et inter 

hereditatem Beatricis Loden ex alio supportavit Beatrici relicte quondam 

Mathei Posteel et Gertrudi relicte quondam Henrici Posteel (dg: pro) cum 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Aa et Hubertus datum sabbato post cantate. 

 

BP 1178 f 184v 02 za 29-04-1391. 

Voornoemde Beatrix wv Matheus Posteel en Gertrudis wv Henricus Posteel, 

Godefridus zv voornoemde Gertrudis en Arnoldus van Vladeracken zv Elizabeth 

szv voornoemde Gertrudis beloofden aan Theodericus zvw Godefridus Posteel 

dat zij van nu af aan betalen (1) een b-erfcijns van 35 groten geld, die 

wijlen Godefridus Posteel aan Arnoldus van Waderle, (2) een b-erfcijs van 

35 groten geld die voornoemde wijlen Godefricus aan het Geefhuis in Den 

Bosch, (3) een b-erfcijns van 35 groten geld, die voornoemde wijlen 

Godefridus aan Godescalcus van Bladel, (4) een b-erfcijns van 36 groten 

geld, die voornoemde wijlen Godefridus aan Bodo van Tula, (5) een 

b-erfcijns van 35 groten en 30 schelling geld, die voornoemde wijlen 

Godefridus aan Jacobus van den Wiel, (6) een b-erfcijns van 5 pond geld, 

                         
45 Aanvulling op basis van BP 1182 p 120v 05. 
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die voornoemde wijlen Godefridus Postel aan Arnoldus Berwout, (7) een 

b-erfcijns van 5 pond geld, die voornoemde wijlen Godefridus Posteel aan 

Conrardus Writer, (8) een b-erfcijns van 4 pond oude pecunia, die 

voornoemde wijlen Godefridus Posteel aan erfg vw Goeswinus Cnode betaalde. 

 

Dicte Beatrix et Gertrudis #Godefridus eiusdem Gertrudis et Arnoldus de 

Vladeracken filius Elizabeth gener dicte Gertrudis# cum tutore 

promiserunt indivise super habita et habenda (dg: quod ipse here) 

Theoderico #filio quondam Godefridi# Posteel quod ipse hereditarium 

censum XXXV grossorum monete quem quondam Godefridus (dg: so) Arnoldo de 

Waderle et hereditarium censum XXXV grossorum monete quem dictus quondam 

Godefridus mense sancti spiritus #in Busco# item hereditarium censum XXXV 

grossorum monete [quem] (dg: Godefridus de Bladel) dictus quondam 

Godefridus Godescalco de Bladel item hereditarium censum XXXVI grossorum 

monete quem dictus quondam Godefridus (dg: J) Bodoni de T[u]la item 

hereditarium censum XXXV grossorum (dg: monete) et XXX solidorum monete 

quem dictus quondam Godefridus Jacobo van den Wiel item hereditarium 

censum quinque librarum [dicte] monete quem dictus quondam Godefridus 

Postel Arnoldo Berwout item hereditarium censum quinque librarum monete 

quem dictus quondam Godefridus Posteel Conrardo Writer item hereditarium 

censum quatuor librarum antique pecunie quem dictus quondam Godefridus 

Posteel heredibus quondam Goeswini Cnode solvere consuevit annuatim ut 

dicebant nunc deinceps (dg: perp) singulis annis et perpetue taliter 

dabunt sic quod dicto Theoderico Posteel dampna exinde non (dg: non) 

eveniant quovis modo in futurum. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 184v 03 zo 30-04-1391. 

Mr Willelmus Hondertmarke droeg over aan zijn zoon Willelmus het 

vruchgebruik in de helft, die aan voornoemde Willelmus gekomen was na 

overlijden diens moeder Margareta, resp. die aan Willelmus zal komen na 

overlijden van voornoemde mr Willelmus, in een huis en erf met ondergrond 

en toebehoren, in Den Bosch, aan de Markt, tussen erfgoed van Wellinus 

Scilder enerzijds en erfgoed van Oda Zanders anderzijds. 

 

Magister Willelmus Hondertmarke suum usufructum sibi competentem in 

medietate (dg: domus et aree) que Willelmo suo filio de morte quondam 

Margarete sue matris successione est advoluta et post mortem dicti 

magistri Willelmi successione advolvetur in domo et area cum suo fundo et 

attinentiis sita in Busco ad forum inter hereditatem (dg: Willelmi) 

#Wellini# Scilder ex uno et inter hereditatem Ode Zanders (dg: soe) ex 

alio ut dicebat supportavit dicto Willelmo suo filio promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui in dicto usufructu existentem 

deponere. Testes Uden et Steenwech datum (dg: dominica in profesto 

Philipp) dominica vocem. 

 

BP 1178 f 184v 04 ma 01-05-1391. 

Voornoemde Willelmus zv mr Willelmus Hondertmercke verkocht voornoemde 

helft aan Rodolphus Hacke kramer. De helft was belast met de hertogencijns, 

en de helft van (1) 3 pond gemeen paijment, (2) een b-erfcijns van 47 

schelling gemeen paijment, (3) een cijns van 20 schelling oude pecunia. 

 

Dictus Willelmus filius (dg: V) magistri Willelmi Hondertmercke dictam 

medietatem vendidit Rodolpho Hacke institori promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere exceptis censu domini censu 

(dg: ex) medietate trium librarum communis pagamenti et medietate 

hereditarii censu quadraginta septem solidorum communis pagamenti et 

medietate huiusmodi census XX solidorum antique pecunie ex dicta 

medietate (dg: p) de jure solvendis. Testes Erpe et Dicbier datum secunda 

post vocem. 
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BP 1178 f 184v 05 ma 01-05-1391. 

Johannes van Os zv Willelmus zv mr Willelmus Hondertmercke verwerkte zijn 

recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Os filius Willelmi filii magistri Willelmi Hondertmercke 

prebuit et reportavit portavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 184v 06 ma 01-05-1391. 

(dg: voornoemde koper beloofde). 

 

(dg: Dictus v emptor promisit se). 

 

BP 1178 f 184v 07 ma 01-05-1391. 

Voornoemde mr Willelmus Hondertmerke droeg over aan voornoemde Rodolphus 

Hacke het vruchtgebruik in een helft van voornoemd huis en erf met 

toebehoren, te weten de helft die aan zijn dochter Elizabeth gekomen was na 

overlijden van haar moeder Margareta, resp. die aan haar zal komen na 

overlijden van voornoemde mr Willelmus. Ook deze helft was met voornoemde 

cijnzen belast. 

 

Dictus magister Willelmus Hondertmerke usufructum sibi competentem in una 

medietate dicte domus et aree cum suis attinentiis scilicet #in# illa 

medietate que Elizabeth sue filie de morte quondam Margarete sue matris 

prius est advoluta et post mortem dicti magistri Willelmi successione 

advolvetur supportavit dicto Rodolpho Hacke promittens ratam servare et 

obligationem (dg: ex parte) ad sui vitam deponere excepta medietate 

dictorum censuum ex dicta medietate solvenda. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 184v 08 ma 01-05-1391. 

Voornoemde Rodolphus beloofde aan voornoemde mr Willelmus een lijfrente van 

12 Hollandse gulden, 33 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, een helft te 

betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan. 

 

Dictus Rodolphus promisit super habita et habenda se daturum et soluturum 

dicto magistro Willelmo vitalem pensionem XII Hollant gulden scilicet 

XXXIII gemeijn placken pro quolibet Hollant gulden anno quolibet ad vitam 

dicti magistri Willelmi mediatim (dg: Johannis) Domini et mediatim 

Johannis et primo termino nativitatis Domini proxime futuro ex dicta 

medietate et ex dicto usufructu et ex ceteris suis bonis habitis et 

habendis quocumque sitis et cum mortuus. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 184v 09 ma 01-05-1391. 

Aleijdis wv Adam van Ghestel droeg over aan Adam van Mierd haar deel in een 

b-erfcijns van 44 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, aan 

voornoemde wijlen Adam verkocht door Arnoldus zvw Henricus gnd Crumijseren 

van Hees. Met achterstallige termijnen. 

 

Aleijdis relicta quondam Ade (dg: Gh) de Ghestel cum tutore totam partem 

et omne jus sibi competentes in hereditario censu quadraginta quatuor 

solidorum monete solvendo hereditarie Martini vendito dicto quondam Ade 

ab Arnoldo filio quondam Henrici dicti Crumijseren de Hees prout in 

litteris supportavit Ade de Mierd cum litteris et cum arrestadiis 

promittens cum tutore ratam servare. Testes (dg: datum supra) Erpe et 

Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 184v 10 di 02-05-1391. 

Willelmus Kemmer en Jacobus gnd Goetscalcs verklaarden ontvangen te hebben 

van Jacobus Loze, Arnoldus van Beke nzvw hr Arnoldus van Beke priester en 

Johannes gnd Wert 60 Oijense gulden, die voornoemde Jacobus, Arnoldus en 

Johannes beloofd hadden aan voornoemde Willelmus en Jacobus Goesscalcs 

wegens zoenakkoord mbt de dood van Godescalcus gnd Scollen zvw Johannes gnd 



Bosch’ Protocol jaar 1391 01. 

 

85 

Wreijthals, veroorzaakt door Johannes gnd Brueselman nzvw hr Johannes Loze 

priester. 

 

Willelmus Kemmer et Jacobus dictus Goetscalcs palam recognoverunt eis 

fore satisfactum per Jacobum Loze et Arnoldum de Beke filium naturalem 

quondam domini Arnoldi de Beke presbitri et Johannem dictum Wert de (dg: 

una tercia tercia parte) sexaginta (dg: au) aureis florenis communiter 

gulden vocatorum! monete de Oijen quos dicti Jacobus Arnoldus et Johannes 

promiserunt dictis Willelmo et Jacobo Goesscalcs (dg: promiserunt .) 

occacione reconciliacionis necis (dg: Go) quondam Godescalci dicti 

Scollen filii quondam Johannis dicti Wreijthals facte ut dicitur per 

Johannem dictum Brueselman filium naturalem domini quondam (dg: domini) 

Johannis Loze presbitri in personam eiusdem quondam Godescalci Scollen 

vocati prout in litteris dicebant contineri clamantes quitos. Testes Erpe 

et Hubertus datum tercia post vocem. 

 

BP 1178 f 184v 11 di 02-05-1391. 

Henricus Das timmerman verkocht aan Geerlacus Boest zvw Arnoldus Boest (1) 

een erfgoed46 in Den Bosch, naast de plaats gnd Zile, tussen erfgoed van 

Godefridus timmerman enerzijds en erfgoed van Arnoldus Tolinc anderzijds, 

strekkend van de gemene stroom tot aan Willelmus gnd Bresser, welk erfgoed 

zowel voor als achter 19½ hamervoet breed is, (2) 2/3 deel van een brug 

voor voornoemd erfgoed gelegen, welke brug 21 voet breed is, te weten het 

2/3 deel direct vóór voornoemd erfgoed gelegen, richting de brug van 

voornoemde Godefridus, aan voornoemde Henricus Das in cijns uitgegeven47 

door Arnoldus Tolinc; belast met deze cijns. 

 

Henricus Das carpentator quandam hereditatem sitam in Busco iuxta locum 

dictum Zile inter hereditatem Godefridi carpentatoris ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Tolinc ex alio tendentem a communi aqua ibidem 

currente retrorsum usque ad hereditatem Willelmi dicti Bresser et que 

hereditas primodicta continet ibidem tam ante quam retro decem et novem 

ac dimidiam pedatas dictas hamervoet in latitudine insuper (dg: duas ter) 

duas tercias partes pontis siti sive consistentis ante predictam 

hereditatem qui pons continet viginti unam pedatas in latitudine scilicet 

illas duas (dg: p) tercias partes dicti pontis que site sunt recto ante 

primodictam hereditatem versus pontem dicti Godefridi datam ad censum 

dicto Henrico Das ab Arnoldo Tolinc prout in litteris (dg: supportavit) 

#vendidit# Geerlaco Boest filio quondam Arnoldi Boest cum litteris et 

jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere 

excepto censu in dictis litteris contento et (dg: promissione facta de 

dicto ponte in dictis litteris contenta). Testes Dicbier et Steenwech 

datum supra. 

 

BP 1178 f 184v 12 di 02-05-1391. 

Henricus Matheus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Matheus prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 B 10 f. 185. 

 Tercia post vocem: dinsdag 02-05-1391. 

 Quarta post Philippi et Jacobi apostolorum: woensdag 03-05-1391. 

 in crastino ascensionis: vrijdag 05-05-1391. 

 

BP 1178 f 185r 01 ±di 02-05-1391. 

Gheerlacus Boest, Willelmus van den Arennest zvw Nijcholaus en Godefridus 

van Risingen hoefslager beloofden aan Henricus ....... 200 Hollandse gulden 

                         
46 Zie → BP 1179 p 288v 01 ma 11-09-1391, overdracht van de goederen. 
47 Zie ← BP 1177 f 029r 04 do 26-02-1383, uitgifte van de onderpanden. 
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of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Gheerlacus Boest Willelmus van den Arennest filius quondam Nijcholai 

Godefridus de Risingen calciferrator promiserunt Hen[rico] ....... 

....... ....... ducentos Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes Henricus Dicbier et Steenwech datum 

ter[cia] p[ost vocem]. 

 

BP 1178 f 185r 02 ±di 02-05-1391. 

Willelmus gnd Wilkoc van Westele droeg over aan Gerardus van Berkel een 

lijfpacht van 3 mud rogge en 2 mud gerst, Bossche maat, die hr Rijcoldus 

Koc ridder beloofd had aan voornoemde Willelmus Wilkoc, een helft te 

leveren met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit de 

windmolen van voornoemde hr Rijcoldus, in Asten. Met achterstallige 

termijnen. 

 

Willelmus dictus Wilkoc de Westele vitalem pensionem trium modiorum 

siliginis et duorum modiorum ordei mensure de [Busco quam dominus] 

Rijcoldus Koc miles promisit ut debitor principalis se (dg: s) daturum et 

soluturum dicto Willelmo Wilkoc anno quolibet ad vitam dicti Willelmi [et 

non ultra] mediatim Domini et mediatim Johannis ex molendino venti dicti 

domini Rijcoldi consistente in Asten atque ex attinentiis et jure eiusdem 

molendini venti singulis [et universis] prout in litteris supportavit 

Gerardo de Berkel cum litteris et jure et arrestadiis (dg: et ju) a 

quocumque tempore evoluto promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui [deponere]. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 185r 03 ±di 02-05-1391. 

Henricus zvw Johannes Ricouds soen van Os en Albertus zvw Johannes van 

Derenberch beloofden aan de secretaris, tbv Johannes Peters soen van 

Druenen alias gnd Sceffeneer, 24 Gelderse gulden of de waarde met Sint-

Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

I grossum. Scabini noluerunt. 

Henricus filius quondam (dg: Lamberti van den Arennest) #Johannis Ricouds 

soen de Os# Albertus filius quondam Johannis de Derenberch promiserunt 

#mihi ad opus# Johannis Peters soen [48van Druenen] alias dicti 

S[ce]ffeneer (dg: L licht scilicet scilde scilicet XII licht placken pro 

quolibet scilt computato) #XXIIII Gelre gulden vel valorem# ad Jacobi 

proxime persolvendos. [Testes] ....... et Loze datum ut supra. 

 

BP 1178 f 185r 04 ±di 02-05-1391. 

Broeder Henricus Berwout prior van Porta Celi maakte bezwaar tegen 

verkopingen en vervreemdingen gedaan door Gerardus Loij en zijn vrouw 

Beatrix met hun goederen. 

 

Frater Henricus Berwout prior de Porta Celi vendiciones et alienaciones 

factas per Gerardum Loij #et Beatricem eius uxorem# cum suis bonis 

calumpniavit. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 185r 05 ±di 02-05-1391. 

Voornoemde broeder Henricus Berwout prior van Porta Celi maakte bezwaar 

tegen verkopingen en vervreemdingen gedaan door Albertus zv Arnoldus van 

Kessel met zijn goederen. 

 

Dictus frater Henricus vendiciones et alienaciones factas per Albertum 

filium Arnoldi de Kessel cum suis bonis calumpniavit. Testes datum supra. 

 

                         
48 Aanvulling op basis van BP 1180 p 585r 04. 
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BP 1178 f 185r 06 ±di 02-05-1391. 

Voornoemde broeder Henricus Berwout prior van Porta Celi maakte bezwaar 

tegen verkopingen en vervreemdingen gedaan door Johannes van Herlaer en 

zijn zoon Lambertus. 

 

Dictus frater Henricus vendiciones et alienaciones factas per (dg: La) 

Johannem de Herlaer et Lambertum eius filium calumpniavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 185r 07 ±di 02-05-1391. 

Willelmus zvw Bodo van Tiela beloofde aan Willelmus Moelner 201 Gelderse 

gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Willelmus filius quondam Bodonis de Tiela promisit Willelmo Moelner CC et 

unum Gelre gulden vel valorem ad nativitatis Domini [proxime] 

persolvendos. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 185r 08 wo 03-05-1391. 

Lana dvw Jordanus gnd die Wise beloofde aan haar natuurlijke zoon Henricus, 

verwekt door Alardus Wueste, een n-erfpacht van 2 mud rogge, maat van 

Oirschot, met Lichtmis in Oirschot te leveren, gaande uit (1) een stuk land 

gnd de Gaatse Akker, in Oirschot, ter plaatse gnd Ertbruggen, tussen kvw 

Willelmus des Wise enerzijds en Willelmus zvw voornoemde Jordanus Wise 

anderzijds, (2) een stuk beemd gnd die Hage, in Oirschot, ter plaatse gnd 

Ertbruggen, ter plaatse gnd Sneppenschoot, tussen voornoemde Willelmus zvw 

Jordanus Wise enerzijds en voornoemde kvw Willelmus gnd die Wise 

anderzijds. 

 

Solvit. Debet II grossos. Gerardus noluit. 

Lana filia quondam Jordani dicti die Wise cum tutore promisit ut debitrix 

principalis se daturam et soluturam Henrico suo filio naturali ab ea et 

Alardo Wueste pariter genito hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Oerscot hereditarie purificationis et in Oerscot 

tradendam ex pecia terre dicta den Gaetschen Acker sita in parochia de 

Oerscot in loco dicto Ertbruggen inter hereditatem (dg: dicte L.en Lane 

ex uno et inter hereditatem) liberorum quondam Willelmi des Wise ex uno 

et inter (dg: hereditatem) hereditatem Willelmi filii quondam dicti 

Jordani Wise ex alio atque ex pecia (dg: terre) prati dicta die Hage sita 

in dictis parochia et loco ad locum dictum Sneppenscoet inter hereditatem 

dicti Willelmi filii quondam Jordani Wise ex uno et inter hereditatem 

dictorum liberorum quondam Willelmi dicti die Wise ex alio ut dicebat. 

Testes Uden et Dicbier datum quarta post Philippi et Jacobi apostolorum. 

 

BP 1178 f 185r 09 wo 03-05-1391. 

Henricus beloofde niet te manen, zolang zijn moeder leeft. 

 

Solvit. 

Henricus promisit super omnia non monere quamdiu (dg: vx) vixerit eius 

mater. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 185r 10 wo 03-05-1391. 

Elisabeth wv Johannes gnd Cuijlman, haar dochters Margareta en Ghisella en 

Henricus zv voornoemde Elisabeth verkochten aan Arnoldus van Herwarden zvw 

Ghibo Corenworst van Harwerden een stuk land, in Nistelrode, in een beemd 

gnd Groot Laar, tussen Johannes Lonijman zvw Hubertus van Moenle enerzijds 

en Ghibo van Herwarden anderzijds, belast met 1 penning aan de naburen van 

Nistelrode. 

 

Solvit. 

Elisabeth relicta Johannis quondam dicti Cuijlman Margareta et Ghisella 

filie dicte Elisabeth cum tutore et Henricus filius dicte Elisabeth 
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peciam terre sitam in parochia de Nijsterle in prato dicto Groet Laer 

inter hereditatem Johannis Lonijman filii quondam Huberti de Moenle ex 

uno et inter hereditatem Ghibonis de Herwarden ex alio ut dicebant 
!legitime vendiderunt Arnoldo de Herwarden filio quondam Ghibonis 

Corenworst de (dg: Haren-) #Har#-werden supportaverunt et ratam 

promittentes warandiam et obligationem excepto uno denario vicinis de 

Nijsterle solvendo deponere. Testes Erpe et Uden datum supra. 

 

BP 1178 f 185r 11 vr 05-05-1391. 

Matheus Quap en Richmodis wv Franco Nolleken beloofden aan Johannes Broet 

84 Engelse nobel of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) 

te betalen. 

 

Matheus Quap et Richmodis relicta quondam Franconis Nolleken promiserunt 

Johanni Broet LXXXIIII nobel monete Anglie vel valorem ad Martini proxime 

persolvendos. Testes Erpe et Dicbier datum in crastino ascensionis. 

 

BP 1178 f 185r 12 vr 05-05-1391. 

Willelmus van Beke en Aleidis wv Mathijas Cuper beloofden aan Johannes 

Broet 63 Engelse nobel of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-

1391) te betalen. 

 

Willelmus de Beke et Aleidis relicta quondam Mathije Cuper promiserunt 

Johanni Broet LXIII nobel monete Anglie vel valorem ad Martini proxime 

persolvendos. Testes Erpe et Uden datum ut supra. 

 

BP 1178 f 185r 13 vr 05-05-1391. 

Nicholaus Haghen gaf uit aan Johannes van den Noddenvelt zvw Johannes van 

den Noddenvelt een hofstad in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen erfgoed 

van Henricus Loij enerzijds en erfgoed van Johannes Basijns anderzijds; de 

uitgifte geschiedde voor (1) de hertogencijns, (2) een b-erfcijns van 37 

schelling geld, aan wijlen Nicholaus gnd van Coelen, en thans voor (3) een 

n-erfcijns49 van 3 pond geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere 

helft met Sint-Jan, voor het eerst met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391). 

Op de hofstad wordt een huis gebouwd, tussen nu en Sint-Remigius (zo 01-10-

1391). 

 

Nicholaus Haghen domistadium situm in Busco in vico dicto Colperstraet 

inter hereditatem Henrici Loij ex uno et hereditatem Johannis Basijns ex 

alio ut dicebat dedit ad hereditarium censum Johanni van den Noddenvelt 

filio quondam Johannis van den Noddenvelt ab eodem pro censu ducis atque 

pro hereditario censu XXX septem solidorum monete quondam Nicholao dicto 

de Coelen inde solvendis dandis etc terminis solucionis debitis atque pro 

hereditario censu trium librarum monete dando dicto Nicholao Hagen ab 

alio hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis et mediatim Domini 

proxime futuro (dg: p) ex dicto domistadio promittens warandiam #super 

habita et acquirenda# pro premissis et aliam obligationem deponere et 

alter repromisit ex premissis et promisit super omnia quod ipse super 

predictum domistadium domum quandam infra hinc et festum Remigii 

edificabit seu edificari procurabit. Testes Dicbier [et] Steenwech datum 

in crastino ascensionis. 

 

BP 1178 f 185r 14 vr 05-05-1391. 

Aleidis wv Mathijas Cuper maakte bezwaar tegen verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Arnoldus zvw Ghevardus van Eijndoven met zijn 

goederen (dg: speciaal de verkoop door voornoemde Arnoldus van een hoeve). 

 

Aleidis relicta quondam Mathije Cuper vendiciones et alienaciones factas 

per Arnoldum filium quondam Ghevardi de Eijndoven cum suis bonis et (dg: 

                         
49 Zie → BP 1184 f 234r 02 vr 04-12-1405, overdracht van de cijns. 
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specialiter vendicionem factam a di per dictum Arnoldum cum l manso 

sito). Testes Erpe et Uden datum supra. 

 

BP 1178 f 185r 15 vr 05-05-1391. 

Hr Theodericus Rover ridder beloofde aan Reijnkinus van Bakel, tbv hem, 

Wolterus Huben soen, Nicholaus van der Laer en Arnoldus Storiman, 

voornoemde Rijnkinus, Wolterus, Nicholaus en Arnoldus schadeloos te houden 

van ?97 Hollandse gulden, die voornoemde vier beloofd hadden aan Wolterus 

van der Goer. 

 

Solvit II plack. 

Dominus Theodericus Rover miles promisit super omnia Reijnkino de Bakel 

ad opus sui et ad opus Wolteri Huben soen Nicho[lai] van der Laer Arnoldi 

(dg: so) Storiman quod ipse dictos Rijnkinum Wolterum Nicholaum et 

Arnoldum indempnes servabit a no..... septem Hollant gulden quos dicti 

quatuor Woltero van der Goer promiserant ut dicebat etc. Testes Dicbier 

et (dg: ...) Steenwech [datum] in crastino ascensionis. 

 

BP 1178 f 185r 16 vr 05-05-1391. 

Johannes Bije zv Arnoldus Lisabetten soen beloofde aan Willelmus Cloenken 

12½ Gelderse gulden of de waarde met Allerheiligen aanstaande (wo 01-11-

1391) te betalen. 

 

Johannes Bije filius (dg: Arnoldus) Arnoldi Lisabetten soen promisit 

Willelmo Cloenken XIIJ Gelre gulden vel valorem ad festum [omnium] 

sanctorum proxime persolvendos. 

 

1178 mf6 B 11 f. 185v. 

 in crastino ascensionis: vrijdag 05-05-1391. 

 Tercia post vocem: dinsdag 02-05-1391. 

 Sabbato post ascensionem: zaterdag 06-05-1391. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 18-05-1391. 

 

BP 1178 f 185v 01 vr 05-05-1391. 

....... ....... en ....... Dicbier zv Godefridus beloofden aan Philippus 

Jozollo 80 oude Franse schilden met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391; 

26+24=50 dgn) te betalen, op straffe van 2. 

 

....... ....... ....... Dicbier filius Godefridi promiserunt Philippo 

Jozollo LXXX aude scilde Francie ad nativitatis Johannis proxime 

persolvendos pena II. [Testes] ....... [et Stee]nwech datum in crastino 

ascensionis. 

 

BP 1178 f 185v 02 vr 05-05-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

[Primus servabit alium in]dempnem. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 185v 03 vr 05-05-1391. 

....... ....... en Gerardus van Berkel beloofden aan Philippus Jozollo 214 

Gelderse gulden met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391; 26+24=50 dgn) te 

betalen. 

 

....... ....... et Gerardus de Berkel promiserunt Philippo Jozollo IIc 

XIIII Gelre gulden ad Johannis proxime persolvendos. Testes Erpe et 

Dicbier datum supra. 

 

BP 1178 f 185v 04 vr 05-05-1391. 

.......s Reijmbrant en Johannes Reijmbrant beloofden aan Lambertus Arts 

soen 400 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-
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1391) te betalen. 

 

.......s Reijmbrant et Johannes Reijmbrant promiserunt Lamberto Arts soen 

IIIIc Gelre gulden vel valorem ad [nativitatis] Domini proxime 

persolvendos. Testes Erpe et Uden datum ut supra. 

 

BP 1178 f 185v 05 di 02-05-1391. 

Hr Willelmus van Aa ridder en Gerardus van Berkel beloofden aan Wolphardus 

van Beke 803½ gulden, .. gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

[Dominus] Willelmus de Aa miles et Gerardus de Berkel promiserunt 

indivisi super omnia Wolphardo de Beke (dg: ..) octoginta tres (dg: guld) 

et dimidium gulden scilicet ... gemeijn placken pro quolibet gulden 

computato ad festum nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes Aa et Gemert datum (dg: in vi) tercia post vocem. 

 

BP 1178 f 185v 06 vr 05-05-1391. 

....anus van den Hout en Cristianus zv Johannes gnd Vrederics beloofden aan 

Johannes van den Placke 8 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Jan aanstaande 

(za 24-06-1391) in Den Bosch te leveren. 

 

....anus van den Hout et Cristianus filius Johannis dicti Vrederics 

promiserunt Johanni van den Placke VIII modios siliginis mensure de Busco 

ad nativitatis Johannis [proxime] futurum et in Busco tradendos. Testes 

Dicbier et Aa datum in crastino ascensionis. 

 

BP 1178 f 185v 07 za 06-05-1391. 

Broeder Henricus Berwout prior van Porta Celi maande 3 achterstallige jaren 

van een b-erfcijns van 2 oude schilden, die zijn broer Martinus aan hem 

moet betalen, gaande uit een huis en erf van wijlen zijn vader Johannes 

Berwout, in Den Bosch, in de Orthenstraat, naast erfgoed van wijlen 

Ghiselbertus Maechelini. 

 

[Fr]ater Henricus Berwout prior de Porta Celi hereditarium censum duorum 

aude scilde quem Martinus eius frater sibi solvere tenetur (dg: ex) 

hereditarie ex domo et area (dg: sita) quondam Johannis Berwout sui 

patris sita in Busco in vico Orthensi contigue iuxta hereditatem quondam 

Ghiselberti Maechelini ut dicebat monuit de 3 annis. Testes Uden et Loze 

datum sabbato post ascensionem. 

 

BP 1178 f 185v 08 za 06-05-1391. 

Adam van Mierde maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 10 

pond, 1 groot Tournoois etc voor 16 penningen gerekend, met Sint-Jan-

Baptist in Den Bosch te betalen, gaande uit alle goederen van Hildegardis 

van Litte en haar kinderen Johannes en Gerardus. 

 

[A]dam de Mierde hereditarium censum decem librarum (dg: quem) grosso 

Turonensi denario etc pro sedecim denariis computato solvendum singulis 

annis in festo nativitatis beati Johannis baptiste et in Busco tradendum 

de universis bonis et possessionibus domiciliis Hildegardis de Litte 

Johannis et Gerardi eius liberorum in quibuscumque locis ....... ....... 

et quem nunc ad se spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 185v 09 za 06-05-1391. 

Johannes van den Hoevel zvw Johannes gnd Zerijs en Theodericus zvw 

Lambertus van den Hoevel verkochten50 aan Johannes die Vrieze zv Rodolphus 

                         
50 Zie → BP 1179 p 124v 06 za 13-01-1392, vrijwaren van een belofte. 
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een huis51,52 en erf in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van 

Cristianus bakker enerzijds en erfgoed van Arnoldus Snoec anderzijds, 

belast met een b-erfpacht van 1 mud mout, Bossche maat, aan de hertog. 

 

Johannes (dg: filius quondam) van den Hoevel filius quondam Johannis 

dicti Zerijs et Theodericus filius quondam Lamberti van den Hoevel domum 

et aream (dg: .) sitam in Busco in vico Hijnthamensi inter hereditatem 

Cristiani pistoris ex uno et inter hereditatem Arnoldi Snoec ex alio 

hereditarie (dg: ve s) vendiderunt Johanni die Vrieze filio Rodolphi 

promittentes indivisi super omnia warandiam et (dg: aliam) obligationem 

deponere excepta hereditaria paccione unius modii brasii mensure de Busco 

domino duci exinde solvenda. Testes Dicbier et Loze datum sabbato post 

ascensionem. 

 

BP 1178 f 185v 10 do 18-05-1391. 

Conrardus zvw Johannes Ermgarden soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Conrardus filius quondam Johannis Ermgarden soen prebuit et reportavit. 

Testes Uden et Hubertus datum quinta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 185v 11 do 18-05-1391. 

Voornoemde koper Johannes die Vrieze zv Rodolphus en Henricus van Best 

beloofden aan voornoemde Johannes van den Hoevel 80 oude schilden53 evenveel 

als de stad etc, 1/3 te betalen met Sint-Jan (za 24-06-1391), 1/3 met 

Kerstmis (ma 25-12-1391) en 1/3 met Sint-Jan over 1 jaar (ma 24-06-1392). 

 

{Dit contract is met een haal verbonden met BP 1178 f 185v 12+13+14}. 

Dictus emptor (dg: promisit) et Henricus de Best promiserunt dicto 

Johanni van den Hoevel (dg: no) octoginta aude scilde scilicet tantum 

quantum oppidum etc pro una tercia parte nativitatis Johannis pro secunda 

tercia parte nativitatis Domini et pro tercia parte a nativitatis 

Johannis proxime futuro ultra annum (dg: sol sol) persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 185v 12 do 18-05-1391. 

Voornoemde koper en Henricus van Best beloofden aan Theodericus van den 

Hoevel zv Lambertus 80 oude schilden54 evenveel als de stad zal nemen etc, 

1/3 te betalen met Sint-Jan (za 24-06-1391), 1/3 met Kerstmis (ma 25-12-

1391) en 1/3 met Sint-Jan over 1 jaar (ma 24-06-1392). 

 

Dictus emptor et Henricus de Best promiserunt Theoderico van den Hoevel 

filio Lamberti octoginta aude scilde scilicet tantum quantum oppidum 

capiet etc pro una tercia parte nativitatis Johannis pro secunda tercia 

parte nativitatis Domini et pro ultima tercia parte a nativitatis 

Johannis proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 185v 13 do 18-05-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden van al het voorafgaande. 

 

Solvit. 

Primus servabit (dg: alios) alium indempnem (dg: testes datum supra) de 

                         
51 Zie ← BP 1177 f 260v 12 ±do 14-12-1385, verkoop van een hofstad, ter 

plaatse van dit huis. 
52 Zie → BP 1175 f 151r 05 di 28-05-1392, afstand van dit huis tbv 

Theodericus van den Hoevel zvw Lambertus van den Hoevel. 
53 Zie → BP 1179 p 120v 04 do 11-01-1392, verklaring dat twee termijnen zijn 

betaald. 
54 Zie → BP 1179 p 120v 03 do 11-01-1392, verklaring dat twee termijnen zijn 

betaald. 
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toto precedente. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 185v 14 do 18-05-1391. 

Johannes gnd Lijerincs droeg over aan zijn zoon Henricus een b-erfcijns55 

van 36 schelling, die hij met allerheiligen beurt uit (1) een huis en tuin 

in Oirschot, in de herdgang van Straten, tussen kvw Henricus die Cromme 

enerzijds en Arnoldus Ennekens anderzijds, welk huis en tuin voornoemde 

Johannes in cijns gegeven had aan Johannes gnd die Decker nzv Johannes gnd 

Peters en Elizabeth gnd der Decsteren, te weten voor de grondcijnzen en 

voor voornoemde cijns van 36 schelling, (2) een stukje land in Oirschot, in 

een erfgoed van voornoemde Johannes Lijerincs, strekkend met een eind aan 

de gemeint aldaar, welk stukje land voornoemde Johannes die Decker mede tot 

onderpand had gesteld aan eerstgenoemde Johannes. 

 

Johannes dictus Lijerincs hereditarium censum triginta sex solidorum quem 

se solvendum habere dicebat hereditarie omnium sanctorum ex domo et orto 

cum suis attinentiis sitis in parochia de Oerscot in pastoria de Straten 

inter hereditatem liberorum quondam Henrici die Cromme ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Ennekens ex alio quos domum et ortum dictus Johannes 

dederat ad censum Johanni dicto die Decker filio naturali Johannis dicti 

Peters et Elizabeth dicte der Decsteren scilicet pro censibus dominorum 

fundi exinde solvendis et pro dicto censu XXXVI solidorum atque ex 

particula terre sita in dicta parochia in hereditate dicti Johannis 

Lijerincs tendente cum uno fine ad communitatem ibidem quam particulam 

dictus Johannes die Decker (dg: erga prefato) primodicto Johanni simul 

cum dictis domo et orto pro solucione dicti census (dg: ad censum 

acquisiverat) #ad pignus imposuit# ut dicebat supportavit Henrico suo 

filio cum arrestadiis etc promittens ratam servare. Testes (dg: Gerardus) 

#Uden# et Loze datum (dg: supra) supra. 

 

BP 1178 f 185v 15 do 18-05-1391. 

Johannes gnd Lijerincs soen droeg over aan zijn zoon Henricus een 

b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Oirschot, die hij met Lichtmis in 

Oirschot beurt, gaande uit een beemd gnd die Veersdonks Beemd, in Oirschot, 

tussen voornoemde Johannes Lierincs enerzijds en de gemeint anderzijds, 

welke pacht voornoemde Johannes Lijerincs verworven had van een zekere 

Johannes Caloengart. 

 

Johannes dictus Lijerincs soen hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Oerscot quam solvendam habet hereditarie 

purificationis et in Oerscot tradendam ex prato dicto die Veersdoncs 

Beemt sito in parochia de Oerscot inter hereditatem dicti Johannis 

Lierincs (dg: soen) ex uno et inter communitatem ex alio et quam 

paccionem dictus Johannes Lijerincs erga dictum Johannem Caloengart 

acquisiverat (dg: pro) ut dicebat supportavit Henrico suo filio cum 

arrestadiis etc promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 185v 16 do 18-05-1391. 

Henricus Cnode, zijn zoon Gheerlacus, Johannes Cnode bv voornoemde Henricus 

en Gheerlacus Cnode scolasticus in Den Bosch beloofden aan Gerardus van Aa 

500 pond geld met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

Zouden ze niet betalen, dan zullen de schuldenaren tussen nu en Sint-

Jacobus aanstaande (di 25-07-1391) aan voornoemde Gerardus van Aa 

erfgoederen toewijzen, ter waarde van 500 pond voornoemd geld, gelegen 

onder de villicacio van Den Bosch. 

 

Henricus Cnode Gheerlacus eius filius Johannes Cnode frater dicti Henrici 

et Gheerlacus Cnode scolasticus in Busco promiserunt indivisi super omnia 

Gerardo de Aa quingentas libras monete ad Jacobi proxime futurum 

                         
55 Zie → BP 1179 p 186v 03 za 10-07-1395, overdracht van de cijns. 
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persolvendas seu quod ipsi debitores dabunt assignabunt et firmabunt 

#infra hinc et Jacobi p[roxime] futurum# dicto Gerardo de Aa hereditates 

valentes quingentas libras dicte monete sitas infra (dg: dictam) 

villicacionem oppidi de Buscoducis. Testes Uden et Jacobus Loze datum 

supra. 

 

BP 1178 f 185v 17 do 18-05-1391. 

Henricus Cnode beloofde aan Gerardus van Aa, met behulp van een 

ontlastbrief aan hem gegeven door Florencius van Warrenberch, niets te 

vorderen van voornoemde Gerardus, noch op goederen van wijlen Godefridus 

van Sceepstael, noch op goederen van voornoemde wijlen Godefridus van 

Sceepstael, althans niet eerder dan dat voornoemde 500 pond zijn betaald of 

voornoemde erfgoederen, ter waarde van 500 pond, zijn toegewezen. 

 

Henricus Cnode promisit super omnia Gerardo de Aa quod ipse Henricus 

#mediantibus quibuscumque litteris quitancie sibi datis a Florencio de 

Warrenberch# non monebit nec petet nec assequetur aliquod #jus# ad et 

supra Gerardum nec ad et supra bona quecumque quondam Godefridi de 

Sceepstael nec (dg: si) et ad et supra quoscumque heredes dicti quondam 

Godefridi de (dg: Gr) Sceepstal nisi dicte Vc libre prius fuerint 

persolute (dg: ?ver) vel nisi dicte hereditates valentes Vc libras dicto 

Gerardo prius fuerint assignate et firmate. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 B 12 f. 186. 

 Sabbato post ascensionem: zaterdag 06-05-1391. 

 Tercia post ascensionem: dinsdag 09-05-1391. 

 

BP 1178 f 186r 01 ±za 06-05-1391. 

Arnoldus van Scijnle nzv etc deed tbv Johannes zvw Petrus ....... afstand 

van alle erfgoederen en goederen, die voornoemde Arnoldus voor schepenen 

van Lithoijen verworven had van voornoemde Johannes. 

 

Arnoldus de Scijnle filius naturalis etc super omnibus hereditatibus et 

bonis quas et que dictus Arnoldus acquisiverat #erga# Johannem filium 

quondam Pe[tri] ....... ....... coram scabinis de Lijttoijen ut dicebat 

(dg: s) ad opus dicti Johannis renunciavit promittens ratam servare. 

Testes Erpe et Hubertus datum sa[bbato post ascensionis]. 

 

BP 1178 f 186r 02 ±za 06-05-1391. 

Johannes zvw Petrus gnd Robbrechts soen ev Elizabeth dvw Johannes gnd die 

....... verkocht aan ....... ....... Tefelen zv Rutgherus alle erfgoederen, 

die aan voornoemde Johannes en zijn vrouw Elizabeth bij hun huwelijk waren 

geschonken, gelegen onder Lithoijen. 

 

Johannes filius quondam Petri dicti Robbrechts soen maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Elizabeth sue uxoris filie quondam Johannis dicti 

die ....... ....... hereditates quas dictus Johannes cum dicta Elizabeth 

sua uxore nomine dotis #et in subsidium matrimonii# acquisiverat 

quocumque locorum infra parochiam de Lijttoijen sitas ve[ndidit] ....... 

....... (dg: Tof) Tefelen filio Rutgheri promittens super super habita et 

habenda warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 186r 03 ±za 06-05-1391. 

Theodericus Bathen soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Theodericus Bathen soen (dg: et Ghisbertus filius quondam) prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 186r 04 ±za 06-05-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 19 Hollandse gulden of de 
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waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori XIX Hollant gulden seu valorem ad 

nativitatis Johannis proxime futurum (dg: fut) persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 186r 05 ±za 06-05-1391. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 56 Hollandse gulden of de 

waarde {niet afgewerkt contract}. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori (dg: s) quinquaginta sex Hollant 

gulden seu valorem. 

 

BP 1178 f 186r 06 ±za 06-05-1391. 

Voornoemde koper en Ghisbertus zvw Johannes gnd die Hoessche beloofden aan 

voornoemde verkoper 19 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan ....... 

........ 

 

Dictus emptor et Ghisbertus filius quondam Johannis dicti die Hoessche 

promiserunt dicto venditori XIX Hollant gulden seu valorem ad nativitatis 

Johannis ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1178 f 186r 07 ±za 06-05-1391. 

Voornoemde koper en Ghisbertus zvw Johannes gnd die Hoessche beloofden aan 

voornoemde verkoper 56 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

Dicti duo debitores promiserunt dicto venditori LVI Hollant gulden seu 

valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 186r 08 ±za 06-05-1391. 

Voornoemde koper en Ghisbertus zvw Johannes gnd die Hoessche beloofden aan 

voornoemde verkoper 56 Hollandse gulden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Dicti duo debitores promiserunt dicto venditori (dg: q) quinquaginta sex 

Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 186r 09 di 09-05-1391. 

Johannes zvw Johannes van Scijnle en Petrus gnd Zerijs droegen over aan 

Gerardus Cop zv Rodolphus bakker een b-erfcijns van 40 schelling geld, die 

Ricoldus zvw Henricus van de Mortel beloofd had aan eerstgenoemde Johannes 

en Petrus, met Kerstmis te betalen, gaande uit een stuk land, gnd die 

Singel, in Schijndel, tussen Petrus Huben enerzijds en een gemene weg 

anderzijds. 

 

Johannes filius quondam Johannis de Scijnle et Petrus dictus Zerijs 

hereditarium censum XL solidorum monete quem Ricoldus filius quondam 

Henrici v[an] de Mortel promisit se daturum primodictis Johanni et Petro 

hereditarie in festo nativitatis Domini ex pecia terre dicta communiter 

die Singel sita in parochia de Scijnle inter hereditatem Petri Huben ex 

uno et inter communem platheam ex alio prout in litteris hereditarie 

supportaverunt Gerardo Cop filio Rodolphi pistoris cum litteris et jure 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere, 

Testes Dicbier et Steenwech datum 3a post ascensionis. 

 

BP 1178 f 186r 10 ±di 09-05-1391. 

Johannes zvw Johannes van Scijnle droeg over aan Petrus gnd Zerijs de helft 

in 20 gulden geld van Holland of de waarde ervan in ander paijment, die 
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Ricoldus zvw Henricus van den Mortel beloofd56 had aan eerstgenoemde 

Johannes en Petrus. 

 

Johannes filius quondam Johannis de Scijnle medietatem ad se spectantem 

in viginti florenis aureis dictis communiter gulden monete Hollandie boni 

auri et justi ponderis seu valorem eorundem in alio pagamento quos XX 

florenos Ricoldus filius quondam Henrici van den Mortel primodictis 

Johanni et Petro dicto Zerijs promiserat prout in litteris legitime 

supportavit dicto Petro cum litteris et jure. Testes datum [supra]. 

 

BP 1178 f 186r 11 ±di 09-05-1391. 

Johannes zvw Johannes van Scijnle en Petrus gnd Zerijs ev Aleidis dvw 

Johannes van Scijnle droegen over aan Gerardus Cop zv Rodolphus bakker (1) 

3 pond geld b-erfcijns, die Arnoldus van den Dijke beloofd had aan 

Hermannus Tricinadoer, met Sint-Jan te betalen, gaande uit (1) een stuk 

heide, in Schijndel, tussen Johannes van Gherwen en zijn kinderen enerzijds 

en Theodericus Heijlen en zijn kinderen anderzijds, (2) alle goederen van 

voornoemde Arnoldus, welk stuk heide wijlen voornoemde Hermannus uitgegeven 

had aan voornoemde Arnoldus, voor de hertogencijns en voor voornoemde 3 

pond erfcijns, (2) een b-erfcijns van 30 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een stuk land, gnd die Singel, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Boern, tussen Hermannus Tricinadoer enerzijds en Elisabeth sv 

Gerardus gnd van Zoemeren anderzijds, (3) een stuk land, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Eilde, ter plaatse gnd Schrijvers Hoeve, tussen voornoemde 

Elisabeth enerzijds en kv Katherina van Essche anderzijds, welke cijns aan 

wijlen voornoemde Hermannus Tricinadoer was verkocht door voornoemde 

Gerardus van Zoemeren, welke cijnzen voornoemde Johannes en Petrus nu 

bezitten. 

 

Johannes filius quondam Johannis de Scijnle et Petrus dictus Zerijs 

maritus et tutor legitimus ut asserebat Aleidis sue uxoris filie dicti 

quondam (dg: Hermanni hereditarium censum) Johannis de Scijnle (dg: 

hereditarium censum) tres libras annui et hereditarii census monete quos 

Arnoldus van den Dijke promiserat ut debitor principalis super se et bona 

sua omnia se daturum et soluturum Hermanno Tricinadoer anno quolibet 

hereditarie in festo nativitatis Johannis ex pecia merice sita in 

parochia de Scijnle inter hereditatem Johannis de Gherwen et eius 

liberorum ex uno et inter hereditatem Theoderici Heijlen et eius 

liberorum ex alio atque ex omnibus et singulis bonis dicti (dg: 

Theoderici) #Arnoldi# quocumque locorum consistentibus sive sitis quam 

peciam merice dictus quondam Hermannus prefato Arnoldo pro censu domini 

nostri ducis #inde solvendo# atque pro predictis tribus libris dicti 

census dederat ad censum prout in litteris atque hereditarium censum XXX 

solidorum monete solvendum hereditarie in festo nativitatis Domini ex 

pecia terre dicta die Singe[l] sita in parochia de Scijnle ad locum 

dictum Boern inter hereditatem Hermanni Tricinadoer ex uno atque inter 

hereditates Elisabeth sororis Gerardi dicti de Zoemeren ex alio item ex 

pecia terre sita !sita in dicta parochia in loco dicto Eilde in loco 

dicto Scrivers Hoeve inter hereditatem dicte Elisabeth ex uno et inter 

hereditatem (dg: Katherine) liberorum Katherine (dg: dicte) de Essche ex 

alio venditum dicto quondam Hermanno Tricinadoer a dicto Gerardo de 

Zoemeren prout in aliis litteris et quos census dicti Johannes et Petrus 

nunc ad se pertinere dicebant hereditarie supportaverunt Gerardo Cop 

filio Rodolphi pistoris cum litteris et jure promittentes ratam servare 

et obligationem ex parte eorum et ex parte dicti quondam Hermanno et eius 

heredum deponere. Testes datum ut supra. 

 

                         
56 Zie ← BP 1178 f 167r 04 do 17-11-1390, belofte op 25-12-1391 20 Holland 

gulden te betalen. 
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BP 1178 f 186r 12 ±di 09-05-1391. 

Anthonius van de Doorn beloofde aan Gerardus Ysebout 15 Hollandse gulden of 

de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 14-05-1391) te betalen. 

 

Anthonius de Spina promisit Gerardo (dg: de Gherwen) #Ysebout# XV Hollant 

gulden vel valorem ad penthecostes proxime persolvendos. Testes datum ut 

supra. 

 

BP 1178 f 186r 13 ±di 09-05-1391. 

Johannes zvw Johannes van Scijnle droeg over aan Petrus gnd Zerijs (1) de 

helft in een kamer met ondergrond, in Den Bosch, in een straat die loopt 

van de Hinthamerstraat naar Windmolenberg, tussen Ghibo Kesselman enerzijds 

en erfgoed van Gerardus Cop zv Rodolphus Bakker anderzijds, (2) de helft in 

een b-erfcijns van 30 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit 2 

kamers in Den Bosch, in voornoemde straat die loopt van de Hinthamerstraat 

naar Windmolenberg, tussen erfgoed van voornoemde Gerardus Cop enerzijds en 

erfgoed van Henricus Kersmaker anderzijds, (3) de helft in een b-erfpacht 

van 2 zester rogge, Bossche maat, die Johannes Zwart levert, gaande uit een 

erfgoed in Nistelrode, ter plaatse gnd dat Valgat, (4) de helft in een 

b-erfcijns van 4 pond geld, die Johannes van der Wetering aan hem levert, 

gaande uit erfgoederen in Schijndel. 

 

Johannes filius quondam Johannis de Scijnle medietatem ad se spectantem 

in camera cum eius fundo sita in Busco in vico tendente a vico 

Hijnthamensi versus Wijnmolenberch inter! Ghibonis Kesselman ex uno et 

inter hereditatem Gerardi Cop filii Rodolphi Pistoris ex alio atque 

medietatem ad se spectantem in hereditario censu XXX solidorum monete 

solvendo hereditarie in festo nativitatis Johannis ex (dg: camera) duabus 

cameris sitis in Busco in vico predicto inter hereditatem dicti Gerardi 

Cop ex uno et inter hereditatem Henrici Kersmaker ex alio atque 

medietatem ad se spectantem in hereditaria paccione duorum sextariorum 

siliginis mensure de Busco quam Johannes Zwart solvere tenetur 

hereditarie ex hereditate sita in Nijsterle ad locum dictum dat Valgat 

(dg: ut dicebat here) atque medietatem ad se spectantem in hereditario 

censu quatuor librarum monete quem Johannes van der Weteri[ng sibi] 

solvere tenetur ex hereditatibus sitis in Scijnle ut dicebat hereditarie 

supportavit Petro dicto Zerijs promittens ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Hubertus et Steenwech datum ut supra. 

 

BP 1178 f 186r 14 ±di 09-05-1391. 

Johannes Cortroc zvw Willelmus Cortroc van Oesterwijc droeg over aan 

Arnoldus Stempel een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Oirschot, die 

Wolterus zv Wolterus van den Venne aan voornoemde Johannes beloofd had, met 

Sint-Andreas in Oirschot te leveren, gaande uit 3 stukken land in Oirschot, 

ter plaatse gnd Best, (1) tussen Johannes Bithuijs enerzijds en kvw 

Henricus Bithuijs anderzijs, (2) tussen voornoemde Johannes Bithuijs 

enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, (3) tussen voornoemde Johannes 

Bithuijs enerzijds en Willelmus van der Moest anderzijds. 

 

Johannes Cortroc filius quondam Willelmi Cortroc de Oesterwijc 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de (dg: Busco) 

Oerscot (dg: solvendam) #quam Wolterus filius Wolteri promiserat se 

daturum# #(in margine sinistra:) quam Wolterus filius Wolteri van den 

Venne promiserat se daturum dicto Johanni hereditarie# hereditarie Andree 

et in Oerscot tradendam ex tribus peciis terre sitis in parochia de 

Oerscot ad locum dictum Best quarum una inter hereditatem Johannis 

Bithuijs ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici Bithuijs 

ex alio altera inter hereditatem dicti Johannis Bithuijs ex uno et inter 

(dg: h) communitatem ibidem ex alio et tercia inter hereditatem dicti 

Johannis Bithuijs ex uno et inter hereditatem Willelmi van der Moest ex 

alio [sunt site prout in] litteris hereditarie supportavit Arnoldo 
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Stempel cum litteris et aliis et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

1178 mf6 B 13 f. 186v. 

 Tercia post ascensionem: dinsdag 09-05-1391. 

 Quarta post ascensionem: woensdag 10-05-1391. 

 in octavis ascensionis: donderdag 11-05-1391. 

 

BP 1178 f 186v 01 di 09-05-1391. 

....... ?zvw Petrus Becker droeg over aan zijn moeder Mechtildis 200 

Hollandse gulden, aan hem beloofd door Gerardus van Uden. 

 

....... ....... quondam Petri Becker IIc gulden Hollandie promissos sibi 

a Gerardo de Uden ut dicebat legitime supportavit Mechtildi eius matri. 

Testes ....... [et] ....... datum 3a post ascensionem. 

 

BP 1178 f 186v 02 di 09-05-1391. 

Voornoemde ......aus droeg over aan zijn voornoemde moeder Mechtildis 109 

Hollandse gulden, aan hem beloofd door Willelmus Loijer en de zijnen, 

wegens hout. 

 

[Dictus] ......aus C et novem Hollant gulden promissos sibi a Willelmo 

Loijer et eius sociis #a ligno# ut dicebat legitime supportavit (dg: 

dictis) dicti Mechtildi eius [matri. Testes] datum ut supra. 

 

BP 1178 f 186v 03 ±di 09-05-1391. 

....... van Kessel verkocht aan Arnoldus H. 

 

....... de Kessel hereditarie vendidit Arnoldo H. 

 

BP 1178 f 186v 04 ±di 09-05-1391. 

(dg: ....... zvw Arnoldus Berlikem wever beloofde aan Mathijas zvw Johannes 

Spermers soen van Os 10). 

 

(dg: ....... filius? Ard quondam Berlikem textoris promisit Mathije filio 

quondam Johannis Spermers soen de Os X). 

 

BP 1178 f 186v 05 wo 10-05-1391. 

....... zvw Arnoldus van Berlikem wollenklerenwever beloofde aan Mathijas 

zvw Johannes Spermers van Os 6 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

aanstaande (vr 02-02-1392) te leveren. 

 

....... filius quondam [Arnol]di de Berlikem textoris laneorum promisit 

Mathije (dg: quo) filio quondam Johannis Spermers de Os sex sextariorum 

siliginis [mensure de] Busco ad purificationis proxime futurum 

persolvendos. Testes (dg: d) Erpe et Uden datum quarta post ascensionem. 

 

BP 1178 f 186v 06 do 11-05-1391. 

Alardus zv Zebertus gnd die Welge van Lijt verkocht aan Elisabeth dvw 

Marselius van der Hagen begijn een lijfrente van 3 Gelderse gulden of de 

waarde, een helft te betalen met Sint-Martinus en de andere helft met 

Pasen, gaande uit een huis en tuin, in Lith, tussen Gerardus van Kessel 

enerzijds en Gerardus Marien soen anderzijds, reeds belast met een cijns 

aan dekanen en kapittel van Luik. 

 

Alardus filius (dg: qu) Zeberti dicti #die# Welge (dg: -n soen) de Lijt 

legitime vendidit Elisabeth filie quondam Marselii van der Hagen beghine 

vitalem pensionem trium Gelre gulden vel valorem solvendam ad vitam dicte 

Elisabeth et non ultra mediatim Martini et mediatim pasce de et ex domo 

et orto dicti venditoris sitis in parochia de Lijt inter hereditatem 

Gerardi de Kessel ex uno et inter hereditatem Gerardi Marien soen ex alio 
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ut dicebat promittens #super habita et habenda# warandiam et obligationem 

excepto censu dominorum decanorum et capituli Leodiensis (dg: XLII 

Dordrecht) deponere sufficientem facere cum mortus fuerit venditor et 

eius bona erunt quiti. Testes Uden et Hubertus datum in octavis 

ascensionis. 

 

BP 1178 f 186v 07 do 11-05-1391. 

Jacobus Torre verkocht aan Henricus gnd Weijhaze, tbv diens vrouw Elizabeth 

dvw Johannes Torre, de helft van een huis en hofstad, in Den Bosch, in een 

straatje dat loopt van de Vughterstraat, voor het woonhuis van wijlen 

Arnoldus Berwout naar de oude stadsmuur, tussen erfgoed van Sophia wv 

Arnoldus van den Kloot enerzijds en erfgoed van Laurencius van Bruggen 

anderzijds, deze helft belast met de helft van de hertogencijns en van 20 

schelling geld. 

 

Jacobus Torre (dg: #here l# domum et domistadium ad ipsum spectantes 

sitas here domum et domistadium) #medietatem domus et domistadii ad se 

spectantem# sitorum in Busco (dg: in) in quodam viculo tendente a (dg: 

communi) platea Vuchtensi #ante domum habitationis quondam Arnoldi 

Berwout# ad antiquum murum opidi de Buscoducis inter hereditatem Sophie 

relicte quondam Arnoldi de Globo ex uno et inter hereditatem Laurencii de 

Bruggen ex alio ut dicebat vendidit Henrico dicto (dg: Weijheze) Weijhaze 

(dg: marito Elis) #ad opus Elizabeth# sue uxoris filie quondam Johannis 

Torre (dg: ad opus dicte Elis sue uxoris) promittens warandiam et 

obligationem excepta medietate census domini #ducis# et (dg: medietate 

XL) XX solidorum monete annuatim (dg: prius deponere) ex dicta medietate 

de jure solvenda. 

 

BP 1178 f 186v 08 do 11-05-1391. 

Arnoldus zvw Johannes zvw Arnoldus gnd van Grienden verkocht aan Aleidis wv 

Theodericus Moedel een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Lieshout, 

gaande uit een b-erfpacht van 8 mud rogge, maat van Lieshout, welke pacht 

van 8 mud Theodericus gnd die Moelner van der Donc beloofd had aan 

eerstgenoemde Arnoldus, met Lichtmis in Lieshout te leveren, gaande uit een 

huis, tuin, akkers, beemden en erfgoederen van wijlen zijn voornoemde vader 

Arnoldus van Grienden, in Lieshout, zoals deze goederen aan wijlen 

voornoemde Johannes gekomen waren na overlijden van zijn voornoemde vader 

Arnoldus van Grienden en na overlijden van Walterus en Jacobus, bvw 

voornoemde Johannes, en welke goederen aan eerstgenoemde Arnoldus gekomen 

waren na overlijden van wijlen zijn voornoemde vader Johannes (dg: en welke 

goederen Theodericus gnd die Moelner van der Donc in pacht verkregen had 

voor de grondcijnzen en voor voornoemde pacht van 8 mud). 

 

Arnoldus filius quondam #Johannis filii quondam# Arnoldi dicti de 

Grienden hereditariam paccionem unius modii (dg: si) siliginis mensure de 

Lijeshout (dg: #de hereditaria paccione# solvendam anno quolibet 

hereditarie purificationis et in parochia de Lijeshout) tradendam (dg: 

ex) #de# hereditaria paccione octo modiorum siliginis dicte mensure (dg: 

solvenda purificationis) #+{hier BP 1178 f 186v 09 invoegen }# ex domo 

orto agris pratis et hereditatibus quibuscumque dicti quondam Arnoldi de 

Grienden sui patris sitis in parochia de Lijeshout prout huiusmodi domus 

ortus agri prata et hereditates dicto quondam Johanni de morte dicti 

quondam Arnoldi de Grienden sui patris et de morte quondam Walteri et 

Jacobi fratrum dicti quondam Johannis successione sunt advoluta et prout 

huiusmodi domus ortus agri prata et hereditates primodicto Arnoldo de 

morte dicti quondam Johannis sui patris jure successionis hereditarie 

sunt advoluta (dg: et quos domum ortum agros prata ac hereditates 

predictas Theodericus dictus die Moelner van der Donc pro censibus 

dominorum fundi annuatim exinde de jure solvendis atque pro predicta 

paccione octo modiorum siliginis ad pactum acquisiverat) prout in 

litteris hereditarie vendidit Aleidi relicte quondam Theoderici (dg: 
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dicti Mo predicti) #Moedel# supportavit promittens warandiam et 

obligationem (dg: excepto annuo) in dicto uno modii! siliginis (dg: de) 

existentem deponere. Testes Uden et Hubertus datum (dg: q) in octavis 

ascensionis. 

 

BP 1178 f 186v 09 do 11-05-1391. 

{Invoegen in BP 1178 f 186v 08}. 

quam paccionem octo modiorum siliginis Theodericus dictus die Moelner van 

der Donc promisit se daturum et soluturum primodicto Arnoldo hereditarie 

purificationis et in parochia de Lijeshout traditurum de et ex domo etc. 

 

BP 1178 f 186v 10 do 11-05-1391. 

Alardus zv Theodericus gnd Rover Bollekens soen verkocht aan Henricus zvw 

Rodolphus gnd Bubben 4½ hont land, in Tefelen, ter plaatse gnd Art Mersmans 

Kamp, beiderzijds tussen erfg vw Arnoldus Mersman, belast met sloten. 

 

Alardus filius Theoderici dicti Rover Bollekens soen quatuor et dimidium 

hont terre sita in parochia de Tefelen in loco dicto Art Mersmans (dg: 

soen) #Campp!# inter hereditates heredum quondam Arnoldi Mersman ex 

utroque latere #coadiacentes# in ea quantitate qua ibidem sunt sita ut 

dicebat vendidit Henrico filio quondam Rodolphi dicti Bubben promittens 

warandiam (dg: et obligationem deponere) tamquam de hereditate ab omni 

aggere (dg: Mose) #pactu# et censu libera et obligationem deponere (dg: 

ex) exceptis fossatis ad hoc de jure spectantibus. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 186v 11 do 11-05-1391. 

Ambrosius gnd Broes Balen soen van den Koijenberch beloofde aan Gerardus 

Hals en diens broer Johannes, kvw Johannes Hals, en Johannes zvw Johannes 

zv Willelmus Danen soen dat hij voortaan zal leveren een b-erfpacht van ½ 

mud rogge, Bossche maat, gaande uit 1/3 deel, dat behoorde aan voornoemde 

Ambrosius, in 6 morgen land, in Meerwijk, ter plaatse gnd die Hoeven, 

tussen erfgoed gnd die Geer enerzijds en Willelmus Hels anderzijds, welke 

pacht Rodolphus Koijt verworven had van voornoemde Ambrosius. De brief 

overhandigen aan voornoemde Gerardus. 

 

Ambrosius dictus Broes Balen soen van den Koijenberch promisit super 

habita et habenda Gerardo Hals Johanni eius fratri (dg: bus) liberis 

quondam Johannis Hals et Johanni filio quondam Johannis filii Willelmi 

Danen soen quod ipse Ambrosius hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco (dg: venditam Rodolpho Koijt a dicto Ambrosio) 

solvendam hereditarie ex tercia parte (dg: spe) que spectabat ad dictum 

Ambrosium in sex iugeribus terre sitis #in jurisdictione de Merewijc# in 

loco dicto die Hoeven inter hereditatem dictam die Gheer ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Hels ex alio (dg: ut ven) quam paccionem Rodolphus 

Koijt (dg: eg) erga dictum Ambrosium acquisiverat prout in litteris 

dicebat contineri perpetue taliter dabit et exsolvet sic quod dictis 

Gerardo Johanni et Johanni (dg: dampn) et ad et supra eorum hereditates 

dampna exinde non eveniant. Testes Uden et Hubertus datum in octavis 

ascensionis. Tradetur littera dicto Gerardo. 

 

BP 1178 f 186v 12 do 11-05-1391. 

Gerardus Loij visser beloofde aan Arnoldus die Beijer van Gielbeke 25 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (za 24-06-1391) te 

betalen. 

 

Gerardus Loij piscator promisit Arnoldo die Beijer de Gielbeke XXV Gelre 

gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 186v 13 do 11-05-1391. 

De broers Theodericus en Yvels, kvw Henricus van den Boegarde, verkochten 
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aan Henricus zvw Willelmus van der Eijnden, tbv hem, zijn moeder Margareta 

wv voornoemde Willelmus, en kv voornoemde Margareta, een akker, in Erp, ter 

plaatse gnd Empeldonk, tussen Elizabeth wv Arnoldus van der Bolst en haar 

kinderen enerzijds en wijlen Johannes van den Velde Hamer anderzijds, 

belast met 6 penning cijns en ½ lopen rogge, maat van Erp, aan Johannes van 

Erpe. 

 

Theodericus et (dg: Egidius f) Yvels fratres liberi quondam Henrici van 

den (dg: Bog) Boegarde quendam agrum terre situm in parochia de Erpe in 

loco dicto Empeldonc inter hereditatem Elizabeth (dg: va fi) relicte 

quondam Arnoldi van der Bolst (dg: ex uno et inter) et eius liberorum ex 

uno et inter hereditatem quondam Johannis van den Velde Hamer ex alio 

(dg: ut dicebant here tendentem cum u) ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Henrico filio quondam Willelmi van der Eijnden ad opus sui et 

ad opus Margarete sue matris relicte dicti quondam Willelmi et ad opus 

liberorum eiusdem Margarete promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis (dg: dimidio grosso Turonensi antiquo) #sex denariis census# et 

dimidio lopino siliginis mensure de Erpe Johanni de Erpe exinde 

solvendis. Testes Dicbier et Hubertus datum supra. 

 

1178 mf6 B 14 f. 187. 

 in octavis ascensionis: donderdag 11-05-1391. 

 

BP 1178 f 187r 01 do 11-05-1391. 

Lambertus zvw Arnoldus van Engelant en Johannes die Bever beloofden aan 

Johannes zvw Godefridus van Erpe 20 Hollandse gulden ....... met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1391) te betalen. 

 

Lambertus filius quondam Arnoldi de Engelant et Johannes die Bever 

promiserunt Johanni filio quondam Godefridi de Erpe XX Hollant g[ulden] 

....... ....... ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes Hubertus et Steenwech datum in octavis ascensionis. 

 

BP 1178 f 187r 02 do 11-05-1391. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 03 do 11-05-1391. 

Johannes die Moelner en zijn broer Theodericus, kv Johannes die Moelner van 

Hezewijc, Rodolphus snijder en zijn broer Theodericus verklaarden ontvangen 

te hebben van Johannes van Boeghe de helft van het geld van het zoenakkoord 

mbt de dood van Johannes zv Philippus van der Beke, welk geld was beloofd 

aan voornoemde Johannes van Boeghe. Ze zullen het geld geven aan hen naar 

wie dat geld moet gaan. Ze zullen voornoemde Johannes schadeloos houden van 

de belofte, eertijds gedaan door voornoemde Johannes van Boeghe en de 

zijnen mbt het zoenakkoord, voorzover dit een schending ervan betreft door 

de bloedverwanten en vrienden van wijlen voornoemde Johannes zv Philippus 

van der Beke, van de kant van Aleijdis mvw voornoemde Johannes. 

 

(dg: Theodericus) Johannes die Moelner (dg: Johannes) #Theodericus# eius 

frater liberi (dg: quo) Johannis die Moelner (dg: Theodericus) #de 

Hezewijc# Rodolphus sartor et Theodericus eius frater palam 

re[cognoverunt se a] Johanne de Boeghe recepisse medietatem totius 

pecunie que provenit de reconciliacione necis quondam Johannis filii 

Philippi [van der Beke] que pecunia fuerit promissa !dicto Johanni de 

Boeghe in litteris scabinorum de Busco ut dicebant et promiserunt 

indivisi super habita et habenda d[ictam pecuniam] convertere et exponere 

hiis quibus de jure fuerit convertenda et exponenda et quod ipsi dictum 

Johannem de Boeghe ab huiusmodi medietate ....... ....... ....... 
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occacione sibi exinde (dg: provenien) evenient.. ac eventur.. indempnem 

servare promiserunt insuper super omnia #habita et habenda# quod ipsi 

dictum Johannem indempnem s[ervabunt a promissione] pridem facta per 

dictum Johannem de Boeghe et suos in hoc condebitores occacione dicte 

reconciliacionis (dg: prout in omnibus) prout huiusmodi promissio in 

li[tteris scabinorum] continetur ut dicebant in quantum huiusmodi 

promissio concernit consanguineos et amicos genitos et generandos dicti 

quondam Johannis filii dicti Philippi van d[er Beke ex] parte et latere 

Aleijdis matris eiusdem quondam Johannis et in quantum dampna dicto 

Johanni de Boeghe evenient (dg: ex parte) ab impeticione vel dictorum? 

....... infractione #et ?violatione# eorundem amicorum et consanguineorum 

eiusdem quondam Johannis dicti (dg: q) Philippi van der Beke ex parte #et 

latere# dicte Aleijdis eius matris. Testes Dicbier [et] Hubertus datum 

supra. 

 

BP 1178 f 187r 04 do 11-05-1391. 

Ghisbertus zvw Nijcholaus gnd Moelner van Westilborch gaf uit aan Petrus zv 

Gerardus gnd Danels soen alle erfgoederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn vader hr Nijcholaus die Moelner priester, gelegen onder 

Tilburg; de uitgifte geschiedde voor 4 penning gnd Keulse aan de investiet 

van Oisterwijk en thans voor een n-erfpacht van 31 lopen rogge, maat van 

Tilbrug, met Sint-Thomas op de onderpanden te leveren. Ter meerdere 

zekerheid stelde voornoemde Petrus tot onderpand de helft in 4 lopen land 

in Tilburg, ter plaatse gnd die Schijf, tussen Johannes van Arle enerzijds 

en kv Elizabeth gnd Herenvorts anderzijds. 

 

Solvit Ghisbertus. Solvit Petrus. 

Ghisbertus filius quondam Nijcholai dicti Moelner de Westilborch omnes 

hereditates sibi de morte quondam #domini# Nijcholai die Moelner presitri 

sui p[atris] successione advolutas quocumque locorum infra parochiam de 

Tilborch sitas ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Petro filio 

(dg: P qu) Gerardi dicti (dg: No) Danels so[en] ab eodem hereditarie 

possidendas pro quatuor denariis dictis Coelsche (dg: an) investito de 

Oesterwijc exinde solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione 

XXXI lopinorum siliginis mensure de (dg: B) Tilborch danda sibi ab alio 

hereditarie (dg: purificationis Andree) Thome et supra dictas hereditates 

tradenda ex premissis promittens super ?omnia warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit et ad maiorem securitatem 

dictus Petrus medietatem ad se spectantem in quatuor l[opin]atis terre 

sitis in dicta parochia in loco dicto die Scijve inter hereditatem 

Johannis de Arle ex uno et inter liberorum (dg: quondam) Elizabeth dicte 

Herenvorts ex a[lio] ut dicebat ad pignus imposuit. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 05 do 11-05-1391. 

Arnoldus zvw Johannes van Zochel, Arnoldus zvw Nijcholaus van Zochel, 

Johannes van Brede de oudere van Hees en Alardus Wellens soen van Berze 

beloofden aan Arnoldus Wonder, tbv Johannes van Druenen Peters soen, 48 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) 

te betalen. 

 

(dg: Jo) Arnoldus (dg: de v Zochel) filius quondam Johannis de Zochel et 

Arnoldus filius quondam Nijcholai de Zochel Johannes de Brede #senior# de 

Hees Alardus Wellens soen de Berze promiserunt (dg: Arnoldo Heijlwigi 

relicte quondam Arnoldi Kijel) #Arnoldo Wonder# ad opus Johannis de 

Druenen Peters soen XLVIII Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes Uden et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 06 do 11-05-1391. 

Henricus die Leeuwe beloofde aan Johannes van Zanbeke zv Theodericus 11 

Gelderse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1392) te 
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betalen. 

 

Henricus die Leeuwe promisit Johanni de Zanbeke (dg: textori laneorum) 

filio Theoderici XI Gelre gulden #seu valorem# ad purificationis proxime 

futurum persolvendos. Testes Uden et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 07 do 11-05-1391. 

Ricoldus zv Theodericus van der Runnen van Hees ev Elizabeth dvw Johannes 

gnd Balen soen verkocht aan Johannes zvw Nijcholaus Daems soen 1/3 deel, 

dat aan voornoemde Elizabeth gekomen was na overlijden van haar grootmoeder 

Elizabeth ev voornoemde Nijcholaus Daems soen, in 1/5 deel van een huis, 

erf en tuin in Hintham, tussen Henricus Everarts soen enerzijds en Adam van 

de Kerkhof anderzijds. 

 

Ricoldus filius Theoderici van der Runnen de Hees maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie quondam Johannis dicti Balen soen 

unam (dg: quintam partem dicte) terciam partem dicte Elizabeth de morte 

quondam Elizabeth (dg: rel) uxoris olim Nijcholai Daems soen avie olim 

primodicte Elizabeth successione advoluta in una (dg: tercia parte) 

quinta parte domus et aree et orti sitorum in Hijntam inter hereditatem 

Henrici Everarts soen ex uno et inter hereditatem Ade de Cijmitherio ex 

alio ut dicebat hereditarie #vendidit# Johanni filio dicti quondam 

Nijcholai Daems soen promittens (dg: w) ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 08 do 11-05-1391. 

Voornoemde Ricoldus zv Theodericus van der Runnen van Hees ev Elizabeth dvw 

Johannes gnd Balen soen verkocht aan Johannes zvw Nijcholaus Daems soen 1/3 

deel in een kamp, 1½ morgen groot, in Rosmalen, ter plaatse gnd de Kuikse 

Kamp, tussen Willelmus zv Arnoldus Tielkini enerzijds en kvw Jacobus van 

Engelant anderzijds. 

 

Dictus Rijcholdus ut supra (dg: dimidium iuger terre ad se spectans situm 

in parochia) terciam partem ad se spectantem in quodam campo unum et 

dimidium iugera terre continente sito in (dg: B..) parochia de Roesmalen 

in loco dicto den Kuijcschen Camp inter hereditatem Willelmi filii 

Arnoldi Tielkini ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Jacobi de 

Engelant ex alio ut dicebat #hereditarie vendidit Johanni filio quondam 

Nijcholai Daems soen# promittens warandiam et obligationem (dg: deponere) 

ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 09 do 11-05-1391. 

Martinus Monics enerzijds en Elizabeth wv Jacobus Aven soen, Rodolphus 

Delft, Enghelbertus, Elizabeth zijn kinderen, Egidius van Ghele ev 

Mechtildis, mr Wolphardus van Ghiessen ev Aleijdis, dvw voornoemde Jacobus 

voor zich en voor Johannes Steijmpel zvw voornoemde Jacobus Aven soen 

anderzijds maakten een erfdeling van 1 bunder 8 roeden moer gelegen ter 

plaatse gnd Huisven, naast een moer behorend aan Adam van Mierd en Gerardus 

van Vladeracken en de zijnen. 

Martinus Monics kreeg een helft, te weten de helft richting Oisterwijk. 

 

Martinus Monics ex una parte et Elizabeth relicta quondam Jacobi Aven 

soen Rodolphus Delft Enghelbertus Elizabeth eius liberi cum tutore 

Egidius de Ghele maritus et tutor legitimus Mechtildis eius uxoris 

magister Wolphardus de Ghiessen maritus et tutor legitimus Aleijdis sue 

uxoris filiarum dicti quondam Jacobi (dg: de Ghiessen ex) pro se et pro 

Johanne Steijmpel filio dicti quondam Jacobi Aven soen ex altera palam 

recognoverunt se divisionem hereditariam mutuo fecisse de (dg: u) uno 

bonario et octo virgatarum hereditatis dicte moer site in loco dicto 

Huijsvenne contigue iuxta hereditatem (dg: sp) dictam moer spectantem ad 

Adam de Mierd et Gerardum de Vladeracken et suos in hoc consocios (dg: 
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?versus ex uno et inter here) ut dicebant mediante qua divisione una 

medietas dictorum unius (dg: et oct) bonarii et octo virgatarum 

hereditatis dicte moer scilicet illa medietas que sita est versus 

Oesterwijc dicto Martino cessit in partem ut alii recognoverunt 

promittentes cum tutore ratam servare et quod ipsi dictum Johannem 

Steijmpel facient super dicta medietate ad opus Martini renunciare. 

Testes Uden et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 10 do 11-05-1391. 

Voornoemde Elizabeth wv Jacobus Aven soen kreeg de andere helft, te weten 

de helft richting de kerk van Boxtel. 

 

Et mediante qua divisione reliqua medietas premissorum scilicet illa 

medietas que sita est versus ecclesiam de Bucstel dicte (dg: Mechtildi) 

#Elizabeth# relicte quondam Jacobi Aven soen cessit in partem promittens 

ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 11 do 11-05-1391. 

Heijmericus zvw Goeswinus van Beest beloofde aan Jacobus zv Ghibo Kesselman 

30 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391) te 

betalen. 

 

Heijmericus filius quondam Goeswini de Beest promisit Jacobo filio 

Ghibonis Kesselman XXX Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 12 do 11-05-1391. 

Albertus zvw Arnoldus Lodewijchs soen van Kessel beloofde aan Johannes gnd 

Lucaes zv Jacobus Roest 23 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jacobus 

aanstaande (di 25-07-1391) te betalen. 

 

Albertus filius quondam Arnoldi Lodewijchs soen de Kessel promisit 

Johanni dicto Lucaes filio (dg: Johannis dicti) Jacobi Roest (dg: XXXIII) 

#XXIII# Gelre gulden seu valorem ad Jacobi proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 187r 13 do 11-05-1391. 

Willelmus van den Leemputten verkocht aan Arnoldus van Casteren timmerman 

een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met ?Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een akker, in Boxtel, ter plaatse gnd Zanendonk, 

tussen Rutgherus gnd Loije Suager enerzijds en Wautgherus van Casteren 

anderzijds, (2) 1 zesterzaad gerstland, gnd dat Scildeken, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Zanendonk, tussen Henricus van den Loe enerzijds en voornoemde 

Willelmus verkoper anderzijds, reeds belast met een cijns aan de heer van 

Boxtel. 

 

Willelmus (dg: de L) van den Leemputten hereditarie #vendidit# Arnoldo 

(dg: v) de Casteren carpentario hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie p[urificationis?] et in 

Busco tradendam ex quodam agro terre sito in parochia de Bucstel ad locum 

dictum Zanendonc inter hereditatem Rutgheri dicti Loije Suager ex [uno] 

et inter hereditatem Wautgheri de Casteren ex alio atque una sextariata 

terre ordeacee dicta dat Scildeken sita in parochia et loco predictis 

inter [hereditatem] Henrici van den Loe ex uno et inter hereditatem dicti 

Willelmi venditoris ex alio promitens warandiam et ?aliam obligationem 

deponere excepto censu domini de Bucstel exinde [solvendo] et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 C 01 f. 187v. 

 in octavis ascensionis: donderdag 11-05-1391. 
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 Sexta post octavas ascensionis: vrijdag 12-05-1391. 

 

BP 1178 f 187v 01 do 11-05-1391. 

....... ....... soen van Dijnter zvw Henricus gnd Hoesdens soen verkocht 

aan Henricus zvw Godefridus Hillen soen van Arle Beke een n-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

1½ bunder beemd, gnd Karpers Boenre, in Veghel, tussen kvw Bela van Eirde 

enerzijds en wijlen Johannes Scrage ....... Loeshoevel en Henricus van der 

Rijt van Mierle anderzijds, met een eind strekkend aan het water gnd die Aa 

en met het andere eind aan de gemeint, reeds belast de hertogencijns. 

 

....... ....... soen de Dijnter (dg: here) filius quondam Henrici dicti 

Hoesdens soen hereditarie vendidit Henrico filio quondam Godefridi Hillen 

soen de Arle Beke [hereditariam paccionem] duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex uno et dimidio bonariis prati (dg: sitis in parochia de) 

....... dictis Carpers Boenre sitis in parochia de Vechel inter 

hereditatem liberorum quondam Bele de Eirde ex uno et inter hereditatem 

quondam Johannis Scrage ....... Loeshoevel et Henrici van der Rijt de 

Mierle ex alio (dg: ut dicebat promittens) tendentibus cum uno fine ad 

aquam dictam die Aa et cum [reliquo fine] ad cmmunitatem ut dicebat 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

censu domini ducis exinde solvendo et sufficientem facere. Testes Uden et 

....... [datum] (dg: quinta) in octavis ascensionis. 

 

BP 1178 f 187v 02 vr 12-05-1391. 

Elizabeth dvw Henricus gnd Vroede droeg over aan de secretaris, tbv 

Mechtildis dvw Marcelius die Vroede, een b-erfpacht van 12 lopen rogge, 

maat van Someren, met Lichtmis in Someren te leveren, gaande uit 

erfgoederen in Someren, welke pacht aan voornoemde Elizabeth was 

overgedragen door Katherina gnd van den Eckerbroec dvw Marcelius van den 

Eijnde. 

 

[Elizabeth 57fili]a quondam Henrici dicti Vroede #cum tutore# 

hereditariam paccionem duodecim lopinorum siliginis mensure de Zoemeren 

solvendam hereditarie purificationis et in Zoemeren tradendam ....... 

....... hereditatibus in Zoemeren sitis supportatam dicte Elizabeth a 

Katherina dicta van den Eckerbroec (dg: prout in) filia quondam Marcelii 

van den Eijnde prout in litteris supportavit mihi ad opus Mechtildis (dg: 

ux) filie quondam Marcelii die Vroede cum litteris et jure etc promittens 

cum tutore ratam servare (dg: testes Erpe et Loze datum sexta post 

octavas ascensionis). Testes Erpe et Loze datum sexta post octavas 

ascensionis. 

 

BP 1178 f 187v 03 vr 12-05-1391. 

Elizabeth dvw Henricus die Vroede droeg over aan de secretaris, tbv Bela dv 

Katherina van der Eijken sv voornoemde Elizabeth, een b-erfpacht van ½ mud 

rogge, maat van Son, met Lichtmis in Son te leveren, die Katherina dvw 

Marcelius van den Eijnde verworven had van Johannes gnd Marien soen, en 

welke pacht voornoemde Elizabeth verworven had van laatstgenoemde 

Katherina. 

 

Elizabeth filia quondam Henrici die Vroede cum tutore hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Zonne solvendam hereditarie 

purificationis et in Zonne tradendam quam Katherina filia quondam 

Marcelii van den Eijnde erga Johannem dictum Marien soen acquisiverat et 

quam paccionem dicta Elizabeth erga dictam Katherinam acquisiverat prout 

in litteris supportavit mihi ad opus (dg: Bele) !opus Bele filie 

Katherine van der Eijken cum litteris et (dg: jure promittens ratam) 

                         
57 Aanvulling op basis van BP 1178 f 187v 03. 
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aliis et jure promittens cum (dg: tutore ratam servare testes datum ut 

supra). Testes datum ut supra. {in margine sinistra:} sororis dicte 

Elizabeth. 

 

BP 1178 f 187v 04 vr 12-05-1391. 

Voornoemde Elizabeth dvw Henricus die Vroede beloofde aan de secretaris, 

tbv Katherina van der Eijken sv voornoemde Elizabeth en kv voornoemde 

Katherina, een n-erfpacht van 12 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas 

te leveren, gaande uit (1) de helft, behorend aan voornoemde Elizabeth, van 

een hoeve lands van wijlen Henricus van Aken, in Udenhout, naast de 

goederen van Nijcholaus van Berkel, aan de kant richting Oisterwijk, en in 

3 bunder land, die bij genoemde hoeve horen, in gebouwen, akkers, beemden 

en ander toebehoren, (2) de helft, behorend aan voornoemde Elizabeth, in 12 

bunder 316 roeden heideland, in Loon, tussen Henricus van Zulikem enerzijds 

en wijlen Matheus Posteel anderzijds, (3) de helft van 1 bunder beemd, in 

Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, in 4 bunder beemd aldaar, beiderzijds 

tussen Ghisbertus Houtappel, (4) de helft, behorend aan voornoemde 

Elizabeth, in 1 bunder beemd, ter plaatse gnd Udenhout, tussen wijlen 

Ghisbertus Houtappel enerzijds en erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch 

anderzijds. 

 

Dicta Elizabeth cum tutore promisit (dg: se) mihi ad opus Katherine van 

der Eijken sororis dicte Elizabeth et liberorum eiusdem Katherine 

genitorum et generandorum etc quod ipsa Elizabeth dabit et exsolvet dicte 

Katherine sue sorori et eius liberis hereditariam paccionem duodecim 

modiorum siliginis mensure de [Bu]s[co] hereditarie Andree de et ex 

medietate ad dictam Elizabeth spectante cuiusdam mansi terre quondam 

Henrici de Aken siti in Udenhout iuxta bona Nijcholai de Berkel in latere 

versus Oesterwijc et in tribus bonariis terre ad dictum mansum 

spectantibus ac in edificiis agris pratis (dg: ad) ad dictum mansum 

spectantibus et ex in ceteris dicti mansi attinentiis omnibus et singulis 

quocumque locorum sitis atque ex medietate ad dictam Elizabeth spectante 

in duodecim bonariis trecentis et sedecim virgatis terre mericalis sitis 

in parochia de Loen inter hereditatem Henrici de Zulikem ex uno et inter 

hereditatem quondam Mathei Poste-(dg: l)-el ex alio atque (dg: in uno) 

#ex# medietate unius bonarii prati siti in parochia de Oesterwijc in loco 

dicto Udenhout in quatuor bonariis prati ibidem sitis inter hereditatem 

Ghisberti Houtappel ex utroque latere coadiacentem atque ex medietate ad 

dictam Elizabeth spectante in uno bonario prati sita in dicto loco 

Udenhout vocato inter hereditatem quondam Ghisberti Houtappel ex uno et 

inter hereditatem mense sancti spiritus in Busco ex alio (dg: datum 

supra). Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 187v 05 vr 12-05-1391. 

Jacobus die Laet van Berlikem beloofde aan Hilla dv Henricus gnd Ruse, tbv 

voornoemde Hilla en kinderen door voornoemde Jacobus en Hilla samen 

verwekt, een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas te 

leveren, gaande uit al zijn goederen. Zou een van voornoemde kinderen 

overlijden zonder wettig nageslacht, dan gaat de pacht naar de anderen. De 

brief overhandigen aan voornoemde Hilla en aan niemand anders. 

 

Jacobus die Laet de Berlikem promisit super omnia (dg: fi) Hille filie 

(dg: quondam) Henrici dicti Ruse ad opus eiusdem Hille et ad opus 

puerorum ab eisdem Jacobo et Hilla pariter genitorum et generandorum 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

hereditarie Andree ex omnibus suis bonis quocumque sitis et si aliquis 

eorum decessit sine prole legitima extunc dicta paccio ad alios (dg: re) 

devolvetur. Testes Erpe et Loze datum sexta post octavas ascensionis. 

(dg: traditur litera dicto Jacobo). Detur dicte Hille et nulli alteri. 
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BP 1178 f 187v 06 vr 12-05-1391. 

Jacobus zvw Jacobus van Baest verkocht aan Arnoldus Hoernken een n-erfpacht 

van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) de goederen gnd Stouten Goed, in Middelbeers, tussen de gemeint 

enerzijds en de gemene weg anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht van 

1 mud rogge, Bossche maat, (2) de helft van 4 bunder beemd gnd des Konings 

Beemd58, in Oirschot, ter plaatse gnd Spoordonk, tussen het water aldaar 

enerzijds en de gemeint anderzijds, (3) de helft van een beemd gnd die 

Belschot, ter plaatse gnd Spoordonk, tussen Johannes Vleminc enerzijds en 

Everardus Everaets soen anderzijds, (4) 6 bunder beemd ter plaatse gnd 

Wippenhout, tussen Theodericus van der Vloet enerzijds en Theodericus zv 

Mijchael van Hal anderzijds, (5) de windmolen in Middelbeers, reeds belast 

met 15 pond was aan de hertog, de onderpanden reeds belast met de cijns aan 

de grondheer en aan het kapittel van Oirschot. 

 

Jacobus filius quondam Jacobi de Baest hereditarie vendidit Arnoldo 

Hoernken hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex (dg: 

tercia) integris bonis dictis Stouten Goit sitis in parochia de 

Middelberze inter hereditatem (dg: Henrici dicti Corten) communitatem ex 

uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam ex alio atque ex (dg: p) 

medietate #quatuor bonariorum# prati dicti des Conincs Beemt siti in 

parochia de Oerscot in loco dicto Spoerdonc inter (dg: co) aquam (dg: d) 

ibidem ex alio et inter communitatem ex alio item ex medietate prati 

dicti die Belscot in loco dicto Spoerdonc inter hereditatem Johannis 

Vleminc ex uno et inter hereditatem Everardi Everaets soen ex alio (dg: 

item et de quibus bonis et medietate dictorum prati quatuor bonariorum 

prati et dicti prati die Belscot vocati) item ex sex bonariis prati sitis 

in loco dicto Wippenhout inter hereditatem Theoderici van der Vloet ex 

uno et inter hereditatem Theoderici filii Mijchaelis de Hal ex alio item 

ex molendino venti cum suis attinentiis sito in parochia de Middelberze 

ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis (dg: un) censu domini fundi et capitulo de 

Oerscot ex premissis et hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Busco ex dictis bonis Stouten Goit vocatis cum suis 

attinentiis et (dg: hereditaria) XV libris cere domino (dg: d) nostro 

duci ex dicto molendino de jure solvendis et sufficientem facere. Testes 

datum ut supra. 

 

BP 1178 f 187v 07 vr 12-05-1391. 

Wellinus zv Wellinus Goetkijnt verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Wellinus filius Wellini Goetkijnt prebuit et reportavit. Testes datum ut 

supra. 

 

BP 1178 f 187v 08 vr 12-05-1391. 

Albertus zvw Arnoldus van Berlikem beloofde aan Mathijas van Os zvw 

Johannes Spormer van Os een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Lichtmis 

te betalen, gaande uit een hofstad, in Nuland, tussen Nicholaus Femijen 

soen enerzijds en Ancelmus van Nuwelant anderzijds. 

 

Albertus filius quondam Arnoldi de Berlikem promisit se daturum Mathije 

de Os filio quondam Johannis Spormer de Os hereditarium censum XX 

solidorum monete (dg: solvendum) hereditarie purificationis ex domistadio 

sito in parochia de Nuwelant inter hereditatem Nicholai Femijen soen ex 

uno et inter hereditatem Ancelmi de Nuwelant ex alio ut dicebat. Testes 

datum ut supra. 

 

                         
58 Zie ← BP 1178 f 310v 12 ma 16-08-1389, verkoop van een erfpacht uit de 

Konings Beemd. 
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BP 1178 f 187v 09 vr 12-05-1391. 

Voornoemde Mathijas beloofde voornoemde cijns niet te manen, zolang 

voornoemde Albertus leeft. 

 

Dictus Mathijas promisit super omnia quod ipse dictum censum non monebit 

quamdiu dictus Albertus vixerit super terram. Testes datum ut supra. 

 

1178 mf6 C 02 f. 188. 

 Sexta post octavas ascensionis: vrijdag 12-05-1391. 

 Secunda post penthecostes: maandag 15-05-1391. 

 Tercia post penthecostes: dinsdag 16-05-1391. 

 Quarta post penthecostes: woensdag 17-05-1391. 

 Sexta post penthecostes: vrijdag 19-05-1391. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 18-05-1391. 

 

BP 1178 f 188r 01 vr 12-05-1391. 

Gerardus Loij visser beloofde aan Johannes die Ghier den pasteijbecker 20 

Gelderse gulden of de waarde met Pinksteren over een jaar? (zo 02-06-1392) 

te betalen. Zou voornoemde Johannes in tussentijd overlijden, dan zullen 

voornoemde Gerardus en zijn goederen hiervan ontlast zijn. 

 

Gerardus Loij piscator promisit Johanni die Ghier den pasteijbecker XX 

Gelre gulden seu valorem a (dg: pen) festo penthecostes pro[xime futuro 

ultra annum] persolvendos tali condicione si dictus Johannes interim 

decesserit extunc dictus Gerardus et eius bona a solucione dicte pecunie 

erunt quiti. Testes ....... [et] ....... datum (dg: .) sexta post octavas 

ascensionis. 

 

BP 1178 f 188r 02 vr 12-05-1391. 

Elisabeth dvw Wolterus Wellen van Wetten, Rutgherus van den Worpe ev 

Aleijdis?, en Arnoldus zvw Everardus van der Waerden ev Elsbena, dvw 

voornoemde Wolterus Wellen, verkochten aan Henricus zvw Arnoldus Bollen 

soen van Wetten een b-erfpacht van 20 lopen rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 2 bunder erfgoed, in 

Gestel bij Herlaer, tussen ....... ....... enerzijds en de gemeint 

anderzijds, (2) een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, in Gestel bij 

Herlaer, ter plaatse gnd ....... .......te, tussen Mathijas Fijen soen 

enerzijds en Hubertus van Lieshout anderzijds, welke pacht Henricus Wellens 

soen van Wetten verworven had van Matheus zv Metta gnd van den 

Mugghehoevel, en welke pacht aan hen gekomen was na overlijden van 

voornoemde Henricus Wellens soen. 

 

Elisabeth filia quondam Wolteri Wellen !e de Wetten #cum tutore# 

#!Rugerus van den Worpe maritus et tutor legitimus Al[eijdis? sue 

uxoris]# et Arnoldus filius quondam Everardi van der Waerden [maritus et 

tutor] legitimus ut asserebat Elsbene filiarum dicti quondam Wolteri 

Wellen hereditariam paccionem viginti lopinorum siliginis mensure de 

B[usco solvendam hereditarie] purificationis et in Busco tradendam ex 

duobus bonariis hereditatis sitis in parochia de Gestel prope Herlaer 

inter ....... ....... .. ... et inter communitatem ex alio atque ex domo 

orto et hereditatibus ipsis adiacentibus sitis in dicta parochia (dg: 
?inter) ad locum ....... ....... .......te inter hereditatem Mathije 

Fijen soen ex uno et inter hereditatem Huberti de Lieshout ex alio quam 

paccionem H[enricus Wellens] soen de Wetten erga Matheum (dg: de) filium 

Mette dicte van den Mugghehoevel acquisiverat et (dg: quam paccionem 

....... .......) prout in litteris et quam paccionem ipsi ad se morte 

dicti quondam Henrici Wellens soen successione hereditarie advolutam esse 

d[icebant] hereditarie vendiderunt Henrico filio quondam Arnoldi Bollen 

soen de Wetten supportaverunt cum litteris et jure promittentes cum 

tutore ratam servare [et] obligationem ex parte eorum et dicti quondam 
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Henrici deponere. Testes Uden et Loze datum ut supra. 

 

BP 1178 f 188r 03 ma 15-05-1391. 

Arnoldus zvw Petrus Plaetmaker verkocht aan Bernardus van der Cappellen een 

n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit 2/3 

deel in een huis en erf in Den Bosch, in de Zadelmakersstraat, tussen 

erfgoed van Wolterus zvw Henricus Wouters soen enerzijds en erfgoed van 

Johannes van Mijngen anderzijds, het gehele huis en erf belast met de 

hertogencijns en een b-erfcijns van 13 pond voornoemd geld. 

 

Arnoldus filius quondam Petri Plaetmaker hereditarie vendidit Bernardo 

van der Cappellen hereditarium censum XX solidorum monete solvendum 

hereditarie (dg: Johannis) in festo nativitatis Johannis ex duabus 

partibus ad se spectantibus in domo et area sita in Busco in vico 

selliparorum inter hereditatem Wolteri filii quondam Henrici Wouters soen 

ex uno et inter hereditatem Johannis de Mijngen ex alio ut dicebat (dg: 

pro) scilicet di[videndo] dictam domum et aream in tres partes equales ex 

duabus partibus de hiis ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam [obligationem] deponere exceptis censu ducis et 

hereditario censu XIII librarum dicte monete ex dicta dicta integra domo 

et area solvendis et s[ufficientem] facere. Testes Ufden et Loze datum 

secunda post penthecostes. 

 

BP 1178 f 188r 04 ma 15-05-1391. 

Johannes Kemmer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Kemmer prebuit et reportavit. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 188r 05 di 16-05-1391. 

Nijcholaus van den Oever verkocht aan Theodericus zv Henricus gnd Glorien 

soen van Erpe een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, schuur, tuin en aangelegen 

erfgoederen, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd ten Hoge Oever, tussen 

Jacobus van Caudenborch enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) een 

akker, gnd de Beloken Akker, aldaar, tussen Henricus Collart enerzijds en 

Gerardus zv Arnoldus Ghenen soen anderzijds, (3) een beemd, gnd die Koppel, 

aldaar, tussen voornoemde Henricus Collart enerzijds en het water gnd die 

Dommel anderzijds, reeds belast met de grondcijns. Na overlijden van 

voornoemde koper Theodericus en zijn vrouw Metta dvw Johannes die Yoede van 

Vucht gaat de pacht terug na voornoemde Nijcholaus verkoper en zijn 

erfgenamen. 

 

Nijcholaus van den Oever hereditarie vendidit Theoderico filio Henrici 

dicti Glorien soen de Erpe hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex domo (dg: orto) horreo et orto et (dg: here) hereditatibus 

sibi adiacentibus (dg: s dictis) dicti venditoris (dg: dictis ten Hogen 

Oever) sitis in parochia de Rode sancte Ode #in loco dicto ten Hogen 

Oever# inter hereditatem Jacobi de (dg: Cauderborch) Caudenborch ex uno 

et inter communem plateam ex alio atque ex quodam agro dicto den Beloken 

Acker sito ibidem inter hereditatem Henrici Collart ex uno et inter (dg: 

in) hereditatem Gerardi filii Arnoldi Ghenen soen ex alio item ex prato 

(dg: et b) cum suis attinentiis dicto die Coppel sito (dg: in parochia 

de) ibidem inter hereditatem dicti Henrici Collart ex uno et inter aquam 

dictam die Dommel ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto censu domini fundi exinde prius solvendo et 

sufficientem facere tali condicione quod dicta paccio post decessum dicti 

Theoderici (dg: v empto) emptoris et Mette sue uxoris filie (dg: Jo) 

quondam Johannis die (dg: Yode) Yoede de Vucht amborum ad dictum 

Nijcholaum venditorem et eius heredes revertetur pleno jure ut dictus 
!venditor pro se et (dg: su) dicta sua uxore et eorum heredibus 
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recongovit et super omnia (dg: dicto venditori promisit testes) habita et 

habenda promisit dicto venditori. Testes (dg: dat) Uden et Aa datum 

tercia post penthecostes. 

 

BP 1178 f 188r 06 di 16-05-1391. 

Een brief maken van voornoemde belofte. De brief overhandigen aan 

voornoemde Theodericus koper of Nijcholaus. 

 

Solvit. 

Et fiet littera de repromissione. Testes datum supra. Tradetur littera 

dicto Theoderico emptori vel dicto Nijcholao. 

 

BP 1178 f 188r 07 di 16-05-1391. 

Johannes zvw Petrus gnd van den Stripe verkocht aan Ludolphus van Boemel 

een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) goederen gnd het Goed te Strijp, in Vught Sint-

Petrus, (2) een b-erfpacht van 2 mud 3 lopen rogge, Bossche maat, die 

Albertus gnd Abe Truden soen moet leveren aan voornoemde verkoper, gaande 

uit erfgoederen die van voornoemde verkoper waren, in Vught Sint-Petrus, 

ter plaatse gnd Wargartshuizen, reeds belast met cijnzen en een pacht. 

 

Johannes (dg: dictus) #filius quondam Petri dicti# van den Stripe 

hereditarie vendidit Ludolpho de Boemel hereditariam paccionem duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis 

et in Busco tradendam de et ex (dg: manso) #bonis# dictis (dg: ten) tGoet 

te Strijp (dg: sitis ...) dicti venditoris sitis #(dg: partim)# in 

parochia de Vucht sancti Petri #(dg: et partim in parochia de Essche)# 

atque ex attinentiis eorundem bonorum singulis et universis quocumque 

locorum consistentibus sitis atque ex hereditaria paccione duorum 

modiorum et trium lopinorum siliginis mensure predicte quam paccionem 

Albertus dictus Abe Truden soen dicto venditori solvere tenetur 

hereditarie de et ex hereditatibus que fuerant dicti venditoris sitis in 

dicta parochia in loco dicto Wargartshusen ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censibus et paccione exinde solvendis prius et sufficientem facere. 

Testes Aa et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 188r 08 wo 17-05-1391. 

Henricus Dicbier heer van Mierlo droeg over aan Gerardus van Berkel alle 

goederen, cijnzen, renten en pachten van jkr Johannes heer van Kuijc, in 

Asten, aan Goessuinus Model Dicbier gerechtelijk verkocht door de broers 

Franco en Johannes van Ghestel, welke nu aan hem behoren. 

 

Henricus Dicbier dominus de Mierle omnia et singula bona atque omnes et 

singulos census redditus et pacciones domicelli Johannis domini de Kuijc 

sitas in Asten venditos Goessuino Model Dicbier a Francone et Johanne de 

Ghestel fratribus per judicem mediante sententia scabinorum prout in 

litteris et quos nunc ad se pertinere dicebat hereditarie supportavit 

Gerardo de Berkel simul cum litteris et jure promittens ratam servare. 

Testes Uden Loze et Steenwech datum quarta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 188r 09 vr 19-05-1391. 

Margareta wv voornoemde Goessuinus Model droeg haar vruchtgebruik in 

voornoemde goederen over aan voornoemde Gerardus van Berkel. 

 

C. 

Margareta relicta dicti quondam Goessuini Model cum tutore usufructum etc 

quem habet in premissis legitime supportavit dicto Gerardo de Berkel 

promittens cum tutore ratam servare. Testes Loze et Steenwech datum sexta 

post penthecostes. 
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BP 1178 f 188r 10 wo 17-05-1391. 

Lambertus zv Johannes van Herlaer timmerman verkocht aan Johannes Nellen 

een n-erfpacht59 van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, 

gaande uit een huis60, erf en tuin, in Den Bosch, aan het eind van de 

Hinthamerstraat, tussen Metta Brocs enerzijds en erfgoed van Luijta wv 

Petrus Cannarts anderzijds, reeds belast met 5 pond gemeen paijment. 

 

Lambertus filius Johannis de Herlaer carpentarii hereditarie vendidit 

Johanni Nellen hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificationis ex domo area et orto (dg: di) 

sitis in (dg: pa) Busco ad finem vici Hijnthamensis inter! Mette Brocs ex 

uno et inter hereditatem Luijte relicte quondam Petri Cannarts (dg: so) 

ex alio promittens super [habit]a et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis quinque libris communis pagamenti exinde 

solvendis et sufficientem facere. Testes Loze et Steenwech datum (dg: 

supra quarta) post quarta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 188r 11 do 18-05-1391. 

Franco zvw Johannes Vrancken soen van den Dunghen verkocht aan Jacobus zv 

Ghibo Kesselman de helft van 2 kamers met ondergrond en van een ledige 

hofstad bij voornoemde kamers behorend, in Den Bosch, in de Windmolenbergse 

Straat, met gebouwen op deze helft, aan hem verkocht door Jacobus gnd van 

den Weghe. 

 

Franco filius quondam Johannis Vrancken soen van den Dunghen medietatem 

duarum camerarum cum suis fundis atque domistadii vacuii ad eas[dem 

cameras] spectantis sitarum in Busco in vico dicto Wijnmolenberchsche 

Straet simul cum edificiis in dicta medietate consistentibus venditam 

sibi a Ja[cobo?] dicto van den Weghe prout in litteris vendidit Jacobo 

filio Ghibonis Kesselman supportavit cum litteris et aliis et jure 

promittens ratam servare et obligationem [ex parte] sui deponere. Testes 

Uden et Hubertus datum quinta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 188r 12 do 18-05-1391. 

Arnoldus Nollekens Gieronc verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Nollekens Gieronc [prebuit] et reportavit. #Testes# datum supra. 

 

1178 mf6 C 03 f. 188v. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 18-05-1391. 

 

BP 1178 f 188v 01 do 18-05-1391. 

Jacobus zv Ghibo gnd Kesselman beloofde aan Franco zvw Johannes Vrancken 

soen 50 Hollandse gulden of de waarde met ....... aanstaande te betalen. 

 

[61Jacobus filius] Ghibonis dicti Kesselman promisit Franconi filio 

quondam Johannis Vrancken soen L Hollant gulden seu valorem ad festum 

nativitatis ....... [pro]xime futurum (dg: fut) persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

                         
59 Zie → VB 1799 f 182r 02 ma 07-03-1401, Jan Nellen was gericht … aen huijs erve ende hof 
gelegen in sHertogenbosch tot den eijnde der Hijnthemerstraten tusschen den erve Metten Brocs 

ende tusschen den erve Leijten wijf wilner Peter C[annart]s overmids gebrec van erfpacht dien 

hi dair aen heet. 
60 Zie ← BP 1178 f 240r 03 za 05-06-1389, Lambertus zv Johannes van Herlaer molenaar beloofde 
aan Metta Brocs wv Walterus Meijs en aan Walterus, zv voornoemde Metta en wijlen Walterus, een 

n-erfcijns van 50 schelling geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan, voor het eerst met Kerstmis aanstaande (za 25-12-1389), gaande uit (1) een huis en 

erf van voornoemde Lambertus, in Den Bosch, aan het eind van de Hinthamerstraat, tussen 

erfgoed van Petrus Cannarts enerzijds en erfgoed van voornoemde Metta Brocs anderzijds, (2) 

voornoemd stukje erfgoed, gelegen achter voornoemd huis en erf. 
61 Aanvulling op basis van BP 1178 f 188r 11. 
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BP 1178 f 188v 02 do 18-05-1391. 

......s zvw Jacobus van Baest verkocht aan Nicholaus Rover, tbv Jacobus zvw 

Paulus zv Henricus .......s soen, een n-erfcijns van 70 oude schilden, een 

helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit 

al zijn goederen. 

 

......s filius quondam Jacobi de Baest hereditarie vendidit Nicholao 

Rover ad opus Jacobi filii quondam Pauli filii Henrici .......s soen 

hereditarium censum LXX aude scilde solvendum hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini ex omnibus suis bonis habitis [et habendi]s 

quocumque locorum sitis ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam. Testes Loze et Steenwech datum quinta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 188v 03 do 18-05-1391. 

....... zvw Godefridus Ywijns soen en Reijnkinus zv Johannes van den 

Vinckenscoet beloofden aan Arnoldus zvw .......ijme 49½ Gelderse gulden of 

de waarde met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

....... filius quondam Godefridi Ywijns soen Reijnkinus filius Johannis 

van den Vinckenscoet promiserunt Arnoldo filio quondam .......ijme XLIX 

et dimidium Gelre gulden vel valorem ad Remigii proxime persolvendos. 

Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 188v 04 do 18-05-1391. 

De gezusters Aleijdis en Heijlzoeta, dvw Walterus van Bladel, verkochten 

aan Walterus Boen de gruit in de villa van Melle, van Baenle en Tesschel, 

zoals deze gruit behoorde aan Henricus van Bladel bv voornoemde gezusters, 

en nu aan hen behoort. De koper moet alle lasten op zich nemen die wijlen 

voornoemde Henricus van Bladel hieruit had. 

 

Aleijdis et Heijlzoeta sorores filie quondam Walteri de Bladel cum tutore 

maheriam dictam die gruijt ad se spectantem in villa de Melle et in villa 

de Baenle et in villa de Tesschel (dg: ..) cum tuto jure #et attinentiis# 

dicte maherie prout huiusmodi maherie cum suis #jure et# attinentiis (dg: 

pro) ad Henricum de Bladel (dg: earum) fratrem dictarum sororum spectare 

consuevit et ad dictas sorores pertinere dinoscitur hereditarie 

vendiderunt Waltero Boen promittentes cum tutore indivisi super omnia 

warandiam et obligationem ex parte earum (dg: de sororum) sororum 

deponere tali condicione quod dictus emptor solvere tenebitur omnia onera 

que dictus quondam Henricus de Bladel exinde solvere consuevit et 

tenebatur. Testes Uden et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 188v 05 do 18-05-1391. 

Johannes Kepken Lijsbetten soen van Geffen verkocht aan Gerardus zvw 

Nijcholaus van Bucstel een hofstad, in Hintham, tussen Albertus zvw 

Nijcholaus gnd Daems soen enerzijds en Jacobus Loze anderzijds, met een 

eind strekkend aan de gemeint, aan hem verkocht door Gerardus zv Goeswinus 

gnd van den Oevenken. 

 

Johannes Kepken Lijsbetten soen de Geffen domistadium quoddam situm in 

Hijntam inter hereditatem Alberti filii quondam Nijcholai dicti Daems 

soen ex uno et inter hereditatem Jacobi Loze ex alio tendens cum uno fine 

ad communitatem venditum sibi a Gerardo filio Goeswini dicti van den 

Oevenken prout in litteris (dg: s) vendidit Gerardo filio quondam 

Nijcholai de Bucstel supportavit cum [litteris] et aliis et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. [Testes] 

Loze et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 188v 06 do 18-05-1391. 

Paulus gnd Bits soen en zijn vrouw Elizabeth wv Boudewinus van der Hoeven 

droegen over aan Margareta wv Johannes gnd Claus soen van Ghinderover een 
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jaarlijkse cijns van 6 schelling geld, die voornoemde Johannes Claus soen 

beloofd had aan voornoemde Elizabeth, voor de duur van haar leven, met 

Maria-Geboorte te betalen, gaande uit een stuk beemd, in Someren, tussen 

erfgoed gnd die Lutselbeemd enerzijds en voornoemde Johannes Claus soen 

anderzijds. 

 

Solvit. Traditur littera Arnoldo van den (dg: ?Ave) ?Aven vel sibi. 

Paulus dictus Bits soen maritus legitimus ut dicebat Elizabeth sue uxoris 

(dg: filie) #relicte# quondam Boudewini van der Hoeven et dicta Elizabeth 

cum eodem tamquam cum tutore (dg: hereditarium) #annuum# censum sex 

solidorum monete quem Johannes dictus Claus soen van Ghinderover promisit 

se daturum et soluturum dicte Elizabeth (dg: here) ad vitam dicte 

Elizabeth et non ultra nativitatis beate Marie virginis ex quadam pecia 

prati sita in (dg: parochia) parochia (dg: prati sita) in parochia de 

Zoemeren inter hereditatem dictam die Lutselbeemt ex uno et inter 

hereditatem dicti Johannis Claus soen ex alio prout in litteris 

supportaverunt Margarete relicte quondam (dg: Jo) dicti Johannis Claus 

soen (dg: su) cum litteris promittentes ratam servare. Testes Uden et 

Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 188v 07 do 18-05-1391. 

Voornoemde Paulus gnd Bits soen, zijn vrouw Elizabeth wv Boudewinus van der 

Hoeven en hun zoon Benedictus deden tbv voornoemde Margareta wv Johannes 

Claus soen afstand van voornoemd stuk beemd. De kinderen en erfgenamen van 

voornoemde Elizabeth zullen nimmer rechten hierop doen gelden. 

 

Solvit. 

Dicti Paulus et Elizabeth ut supra et Benedictus (dg: eius co) eorum 

filius super dicta pecia prati et jure (dg: ad) eis in hac competente et 

competituro ad opus dicte (dg: d) Margarete (dg: f) relicte quondam 

Johannis Claus soen renunciaverunt promittentes super habita et habenda 

ratam servare et obligationem et impeticiopnem ex parte eorum #et# suorum 

coheredum deponere et quod ipsi omnes liberos et heredes dicte Elizabeth 

perpetue tales habebunt quod nunquam presument se jus in pecia prati 

predicta habere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 188v 08 do 18-05-1391. 

Ghibo Wellens soen: een stukje land, in Vught Sint-Lambertus, naast de 

plaats gnd die Helle, in een tuin gnd de Grote Hof {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Ghibo Wellens soen (dg: epci) particulam terre sitam in parochia de Vucht 

sancti Lamberti iuxta locum dictum die Helle in orto dicto den Groten 

Hof. 

 

BP 1178 f 188v 09 do 18-05-1391. 

Bonifacius zvw Lambertus van Eertbruggen verkocht aan Walterus van Os62 en 

zijn vrouw Elizabeth dvw Willelmus Broeder een lijfpacht van 6 zester 

rogge, Bossche maat, met Kerstmis te leveren, gaande uit (1) een stuk land, 

7 lopen rogge groot, in Boxtel, ter plaatse gnd Luttel Liemde, tussen 

                         
62 Zie → VB 1799 f 125v 08, ma 13-01-1399, Wouter van Os als wittiche man 

ende mombaer Lijsbethen sijns wijfs was ghericht aen stuc lants VII lopen 

roggen in sade begripende ghelegen in die prochij van Bucstel aen een stat 

gheheijten Luttel Lijemde tusschen den erve Willems gheheijten Joncfrou 

Henrics soen ende tusschen den erve Jans gheheijten die Voirster ende 

tusschen erfenijssen Bonifaes gheheijten Faes Lemkens soen van Eertbruggen 

ende aen huijs ende hof des voirs Bonifaes gheleghen in die prochij ende 

stede voirs tusschen den erve welner Gerit Heijllens ende tusschen den erve 

Henrics die Hoessche overmids gebreck van lijfpensijen welc die voirs 

Wouter van Os ende Lijsbeth sijn wijf daer aen hadden. 
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Willelmus gnd Joffrou Henrics soen enerzijds en Johannes vorster en 

voornoemde verkoper anderzijds, reeds belast met 7 lopen rogge, maat van 

Boxtel, 2 hoenderen en 1 gelta wijn, (2) een huis en tuin, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Luttel Liemde, tussen kvw Gerardus Heijllens enerzijds en 

Henricus die Hoessche anderzijds, dit huis en tuin reeds belast met 2 

hoenderen. De langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Bonifacius filius quondam Lamberti de Eertbruggen vendidit Waltero de Os 

et Elizabeth sue uxori filie quondam Willelmi Broeder vitalem pensionem 

sex sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam nativitatis Domini 

quoad vitam ipsorum et non ultra ex pecia terre septem lopinos siliginis 

in semine capiente sita in parochia de Boxstel ad locum dictum (dg: 

Luttelil) Luttel Lijemde inter hereditatem Willelmi dicti Joffrou Henrics 

soen ex uno et hereditatem Johannis forestarii ac dicti venditoris ex 

alio atque ex domo et orto dicti venditoris sitis in parochia et loco 

predictis inter hereditatem liberorum quondam Gerardi Heijllens ex uno et 

hereditatem Henrici die Hoessche ex alio promittens warandiam et #aliam# 

obligationem exceptis septem lopinis siliginis mensure de Bucstel et 

duobus pullis et una gelta vini annuatim ex dicta pecia terre atque 

duobus pullis ex dictis domo et orto annuatim solvendis deponere 

sufficientem facere condicione quod diutius vivens integraliter habebit 

scilicet cum ambo etc. Testes Uden et Hubertus datum quinta post 

penthecostes. 

 

BP 1178 f 188v 10 do 18-05-1391. 

Ghibo zvw Walterus gnd Wellen van der Water verkocht aan Laurencius zv 

Petrus Canen soen 1/9 deel in een stuk land, gnd de Grote Hof, in Vught 

Sint-Lambertus, naast de plaats gnd die Helle, tussen de plaats gnd die 

Helle enerzijds en een gemene weg anderzijds, te weten het 1/9 deel dat 

ligt tussen Johannes nzvw Arnoldus van de Kloot enerzijds en Metta gnd 

Wellens dochter anderzijds, met ....... die erbij hoort, dit 1/9 deel 

belast met 6 schelling 6 penning gemeen paijment. 

 

Ghibo filius quondam Walteri dicti Wellen van der Water novam partem (dg: 

ad se spectantem) in pecia terre (dg: nuncup) #dicta den Groten Hof# sita 

(dg: ad locum dictum) in parochia de Vucht sancti Lamberti (dg: ad locum 

dictum in den Groten Hof ..) juxta locum dictum die Helle (dg: #ex uno et 

inter# inter hereditatem Johannis filii naturalis quondam Arnoldi de 

Globo ex uno et inter heredtatem Mette dicte Wellens dochter ex alio 

sororis dicti Ghibonis ex alio (dg: vendidit Petro filio Laurencii et 

Laurencio filio Petri Canen soen promittens warandiam et obligationem 

exceptis sex denariis solidis et sex denariis census annuatim ex dicta 

nova parte solvendis ut dicebat deponere) inter dictum locum die Helle ex 

uno et inter communem plateam ex alio scilicet illam novam partem que 

sita est (dg: ?versus) inter hereditatem Johannis filii naturalis quondam 

Arnoldi de Globo ex uno et inter hereditatem Mette dicte Wellens dochter 

ex alio #cum ....... ad hoc spectantibus# ut dicebat vendidit (dg: 

.......) Laurencio filio Petri Canen soen promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis sex solidis et sex denariis communis 

pagamenti ex dicta nova parte de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 C 04 f. 189. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 18-05-1391. 

 

BP 1178 f 189r 01 do 18-05-1391. 

Elizabeth dv Rijcoldus gnd Belijen soen van Os verkocht aan Arnoldus 

Groetart een n-erfcijns van 30 schelling geld, met ....... te betalen, 

gaande uit een huis, erf en tuin, in Oss, ter plaatse gnd Peperstraat, 

tussen Nijcholaus van den Oever enerzijds en ....... ....... anderzijds, 

reeds belast met 4 lopen rogge en een b-erfcijns van 10 schelling voornoemd 
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geld. 

 

(dg: Oda) #Elizabeth# filia (dg: quondam) Rijcoldi dicti Belijen soen #de 

Os# cum tutore hereditarie vendidit Arnoldo Groetart hereditarium censum 

XXX solidorum monete [solvendum hereditarie] ....... ex (dg: pecia) domo 

area et orto sitis in parochia de Os in loco dicto Peperstraet inter 

hereditatem (dg: Ar) Nijcholai van den Oever ex uno ....... ....... 

....... promittens cum tutore super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis quatuor lopinis siliginis et hereditario 

censu X solidorum dicte monete [prius exinde solvendis et sufficientem] 

facere. Testes Loze et Hubertus datum quinta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 189r 02 do 18-05-1391. 

Walterus van den Eijnde wonend in Mierfelt beloofde aan Jacobus van Berze 

.. gulden of de waarde met Maria-Geboorte aanstaande (vr 08-09-1391) te 

betalen. 

 

Walterus van den Eijnde commorans in #parochia (dg: de# Mijrafelt) 

parochia de Mierfelt ut dicebat promisit (dg: pro) Jacobo de Berze 

v...... ....... ....... gulden seu valorem ad nativitatis beate Marie 

virginis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 03 do 18-05-1391. 

Egidius zvw Willelmus die Vrieze van Vechel gaf uit aan Egidius zv 

Godefridus gnd die Snider van Weert 2 stukken land, in Veghel, (1) ter 

plaatse ......., tussen hr Adam van Berchen ridder enerzijds en Theodericus 

die Writer anderzijds, (2) ter plaatse gnd ......., tussen een gemene weg 

enerzijds en voornoemde hr Adam van Berchen anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor de grondcijns en thans voor een n-erfpacht van 14 lopen 

rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in Veghel te leveren. 

 

Egidius filius quondam Willelmi die Vrieze de Vechel (dg: ter) duas 

pecias terre sitas [in] parochia de Vechel quarum una in ....... ....... 

....... inter hereditatem domini Ade de Berchen (dg: ex uno et) militis 

ex uno et inter hereditatem Theoderici die Writer ex alio et (dg: s) 

altera in lo[co] ....... ....... ....... (dg: hereditatem) communem 

plateam ex uno et inter hereditatem dicti domini Ade de Berchen ex alio 

sunt site ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Egidio [filio 

Gode]fridi dicti die Snider de Weert ab eodem hereditarie possidendas pro 

(dg: censib) censu domini fundi exinde solvendo dando etc atque pro 

hereditaria paccione quatuordecim lopinorum siliginis mensure de Vechel 

danda sibi ab alio hereditarie purificationis et in Vechel tradenda ex 

premissis promittens warandiam et aliam obligationem deponere [et] alter 

repromisit. Testes Loze et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 04 do 18-05-1391. 

Berwinus Claes soen beloofde aan Johannes Becker zvw Johannes die Heirde 

dat hij voortaan zal betalen 12 penning cijns, die voornoemde Johannes moet 

betalen uit een b-erfcijns van van 20 penning, welke cijns van 20 penning 

de propositus van Merssen beurt, gaande uit een erfgoed van wijlen Johannes 

van den Hoevel, in Oss. Voornoemde Berwinus zal alle diensten en onraad die 

horen bij deze 12 penning en bij erfgoed, voorzover het deze 12 penning 

betreft, van Johannes Becker op zich nemen. 

 

Berwinus Claes soen promisit super omnia Johanni Becker filio quondam 

Johannis die Heirde quod ipse Berwinus XII denarios census quos dictus 

Johannes s[olvere] tenetur hereditarie de hereditario censu XX denariorum 

census quem censum XX denariorum propositus de Merssen solvendum habet 

hereditarie de hereditate quondam Jo[hannis] van den Hoevel sita in 

parochia de Os (dg: et de qua hereditate atque) perpetue taliter solvet 

annuatim sic quod dicto Johanni et supra hereditatem dicti J[ohannis] 
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dampna exinde non eveniant et quod ipse Berwinus omnia placita #et 

servicia# et omnia onera (dg: .) dicta onraet ad dictos XII denarios 

census (dg: s) et (dg: hereditatem) hereditatem dicti Johannis Becker 

occacione dictorum XII denariorum spectantia perpetue sic faciet et 

adimplebit sic quod nec dicto Johanni ne[que?] et supra hereditatem dicti 

Johannis dampna exinde non eveniant quovis modo in futurum. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 189r 05 do 18-05-1391. 

Cristianus bakker en Johannes die Hertoghe verklaarden een erfdeling 

gemaakt te hebben van een b-erfcijns van 4 schelling 8? penning? Oude 

pecunia, van welke cijns Nijcholaus Arts soen een helft betaalt en Johannes 

zvw Gerardus Machiels soen de andere helft, gaande uit een stuk land, 

behorend tot de goederen gnd die Gemertse Goeden, in Rosmalen, ter plaatse 

gnd Heze. Johannes die Hertoge kreeg de helft die Nijcholaus Arts soen 

betaalt. 

 

Cristianus pistor et (dg: V) Johannes die Hertoghe palam recognoverunt se 

divisionem hereditariam mutuo fecisse de hereditario censu quatuor 

solidorum et oc[to?] ....... antique pecunie (dg: qu) #de quo censu unam 

medietatem# Nijcholaus Arts soen et (dg: Johannes Ghe) reliquam 

medietatem Johannes (dg: Gheenken) filius quondam Gerardi Machiels soen 

solvent ex (dg: hereditatibus sitis in) pecia terre (dg: dicta) spectante 

ad bona dicta (dg: dat) #die# Ghemertsche Goide sitis in parochia de 

Roesmalen in loco dicto Heze solvere tenentur ut dicebant mediante qua 

divisione medietas dicti census quam Nijcholaus Arts soen solvere tenetur 

dicto Johanni die Hertoge cessit in partem ut alter recognovit promittens 

ratam servare. Testes (dg: datum supra) Uden et Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 06 do 18-05-1391. 

Voornoemde Cristianus bakker kreeg de helft die Johannes zvw Gerardus 

Machiels soen betaalt. 

 

Solvit. Debent XII denarios. 

Et mediante qua divisione medietas dicti census quam dictus Johannes 

filius quondam Gerardi Machiels soen solvere tenetur dicto Cristiano 

cessit in partem ut alter recognovit promittens ratam servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 07 do 18-05-1391. 

Voornoemde Johannes die Hertoge verkocht aan voornoemde Nijcholaus Arts 

soen de helft, die aan hem behoort, in voornoemde cijns, te weten de helft 

die voornoemde Nijcholaus Arts betaalt. 

 

Solvit. 

Dictus Johannes die Hertoge medietatem ad se spectantem in dicto censu 

scilicet illam medietatem quam dictus (dg: Johannes filius quondam 

Gerardi Machiels soen solvere te tenetur vendidit dictis) Nijcholaus Arts 

solvere tenetur (dg: s) vendidit dicto Nijcholao Arts soen promittens 

warandiam et obligationem in dicta medietate dicti census deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 08 do 18-05-1391. 

Katherina dvw Theodericus van Eirde verkocht aan Henricus zvw Ghisbertus 

gnd Ghisel van Eirde (1) alle erfgoederen, die aan haar gekomen waren na 

overlijden van haar ouders, gelegen onder Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd 

Eirde, (2) de helft, die aan haar gekomen was na overlijden van haar 

ouders, in een beemd van wijlen voornoemde Theodericus, in Schijndel, ter 

plaatse gnd die Hard Beemde, naast Gerardus van Buchoven, belast met de 

grondcijns en 1 lopen rogge. 
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Katherina filia quondam Theoderici de Eirde cum tutore (dg: h) omnes 

hereditates sibi de #morte# (dg: parentum s) quondam parentum suorum 

successione advolutas quocumque locorum infra parochiam de Rode sancte 

Ode in loco dicto Eirde sitas atque (dg: ..) medietatem sibi de morte 

quondam suorum parentum successione advolutam in quodam prato #dicti 

quondam Theoderici# sito in parochia de Scijnle in loco dicto die Hard 

Beemde iuxta hereditatem Gerardi de Buchoven ut dicebat hereditarie 

vendidit Henrico filio quondam Ghisberti dicti Ghisel de (dg: Erde) Eirde 

promittens cum tutore super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis censu domini fundi et uno lopino siliginis ex[inde?] solvendis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 09 do 18-05-1391. 
?Niet schrijven. Van geen waarde. 

Wijtmannus gnd Wijtman zv Reijnerus gnd Swaen beloofde aan Theodericus van 

Volkel 43 Gelderse gulden met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te 

betalen. 

 

Nota. Non? scribatur sine valore. 

Wijtmannus dictus Wijtman filius Reijneri dicti Swaen promisit Theoderico 

de Volkel XLIII Gelre gulden ad Martini proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 10 do 18-05-1391. 

Philippus die Sceper zvw Philippus gnd Moers soen beloofde aan Willelmus 

van Volkel, tbv Happo zvw Johannes gnd Happen soen, 70 gulden, 30 lichte 

plakken voor 1 gulden gerekend, en 2 mud rogge63, Bossche maat, na maning te 

leveren. 

 

Philippus die Sceper (dg: Philippus) filius quondam Philippi dicti Moers 

soen promisit #super habita et habenda# Willelmo de Volkel ad opus 

Happonis fili[i] quondam Johannis dicti Happen soen (dg: ad monitionem 

dicti Happ) septuaginta gulden scilicet XXX licht placken pro quolibet 

gulden seu valorem (dg: ..) [et] duos modios siliginis mensure de Busco 

ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 11 do 18-05-1391. 

Albertus zvw Johannes gnd Rijcouts soen, zijn broer Rijcoldus, Theodericus 

Hermans soen, Johannes Fijen soen van Os en Johannes gnd Ertbruggen 

beloofden aan Arnoldus Heijme 19 Hollandse gulden of de waarde met Sint-

Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te betalen. 

 

Albertus filius quondam Johannis dicti Rijcouts soen (dg: H) Rijcoldus 

eius frater Theodericus Hermans soen Johannes Fijen (dg: de) soen de Os 

Johannes dictus Ertbruggen promiserunt Arnoldo Heijme XIX Hollant gulden 

seu valorem ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 12 do 18-05-1391. 

Johannes van Os zv Hugo gnd Swartoge verkocht aan Hermannus Roggen 2 hont 

land, in Meerwijk, ter plaatse gnd aan Roeselmans Laar, tussen erfgoed van 

de jkr van Meerwijk en Willelmus van Bakel enerzijds en een sloot gnd die 

Put anderzijds. 

 

Johannes de Os filius Hugonis dicti Swartoge duo hont terre sita in 

jurisdictione de Merewijc (dg: in) ad locum dictum aen Roeselmans Laer 

inter hereditatem domicelli de Merewijc et Willelmi (dg: de) de Bakel ex 

uno et inter (dg: here) quoddam fossatum dictum die Put ex alio 

hereditarie vendidit Hermanno Roggen promittens warandiam tamquam de 

                         
63 Zie → BP 1179 p 465r 06 do 04-07-1392, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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hereditate ab omni aggere et censu libera et omnem obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189r 13 do 18-05-1391. 

Johannes Voet verkocht aan Basilius zvw Johannes van Zidewijnden een 

n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit 

een huis en tuin van verkoper in Den Bosch, aan het Hinthamereinde, aan de 

kant richting het klooster van Porta Celi, tussen erfgoed van Arnoldus van 

Merlaer enerzijds en erfgoed van Henricus van Merlaer zv Rodolphus 

anderzijds, reeds belast met een b-erfcijns van 3 pond 5 schelling 

voornoemd geld. 

 

Johannes Voet hereditarie vendidit Basilio filio quondam Johannis de 

Zidewijnden hereditarium censum XX solidorum monete solvendum hereditarie 

Martini ex domo et orto dicti venditoris sitis in Busco ad finem 

Hijnthamensem (dg: inter hereditatem) in latere versus conventum de Porta 

Celi inter hereditatem Arnoldi de Merlaer ex uno et inter hereditatem 

Henrici de Merlaer filii Rodolphi ex alio promittens warandiam et 

obligationem deponere excepto hereditario censu trium librarum et quinque 

solidorum dicte monete exinde solvendo et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

1178 mf6 C 07 f. 189v. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 18-05-1391. 

 Sexta post penthecostes: vrijdag 19-05-1391. 

 

BP 1178 f 189v 01 do 18-05-1391. 

....... ....... Hout en Johannes Bars van Os beloofden aan hr Goeswinus van 

Aa ridder 58 gulden, 30 lichte plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

....... ....... ....... Hout et Johannes (dg: de) Bars de Os promiserunt 

domino Goeswino de Aa militi LVIII gulden scilicet XXX licht placken [pro 

quolibet gulden] ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes (dg: 

datum supra) Hubertus et Steenwech datum quinta #post# penthecostes. 

 

BP 1178 f 189v 02 do 18-05-1391. 

....... zvw Johannes Bijtter gaf uit aan Arnoldus zv Petrus van Berlikem de 

helft in 6 morgen land, ter plaatse gnd Molenbroek, tussen Albertus ....... 

enerzijds en Henricus van Uden anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 4 

pond 8 schelling 6 penning b-erfcijns aan de stad Den Bosch, gaande uit de 

6 morgen, en thans deze helft voor een n-erfcijns van 20 schelling geld, 

met Sint-Martinus te betalen. 

 

....... filius quondam Johannis Bijtter medietatem ad se spectantem in 

sex iugeribus terre sitis in (dg: parochia) loco dicto Molenbroec inter 

hereditatem Alberti ....... ....... ....... ex uno et inter hereditatem 

Henrici de Uden ex alio in ea quantitate qua ibidem sunt sita et ad 

dictum quondam Johannem Bijtter spectare [consueverunt dedit] ad 

hereditarium censum (dg: Be) Arnoldo filio Petri de Berlikem ab eodem 

hereditarie possidenda pro quatuor libris octo solidis et sex denariis 

hereditarii [census o]ppido de Busco (dg: exin) #ex dictis sex iugeribus 

terre# solvendis dandis ?etc atque pro hereditario censu XX solidorum 

monete dando sibi ab alio hereditarie Martini ex dicta medietate ....... 

....... ?aliam obligationem deponere et alter repromisit et promisit 

super habita et habenda sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 189v 03 do 18-05-1391. 

Johannes zvw Johannes van Straten schoenmaker verkocht aan Theodericus 

Rover zvw Theodericus Rover van Oijen een n-erfcijns van 30 schelling geld, 

met Pasen te betalen, gaande uit de helft in een huis en erf in Den Bosch, 
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in de Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen Goeswinus gnd Lodekens soen 

enerzijds en erfgoed van wijlen Theodericus Zoetmelc anderzijds, het gehele 

huis reeds belast met de hertogencijns en een b-erfcijns van 3 pond 

voornoemd geld. 

 

Johannes filius Johannis quondam de Straten sutoris hereditarie vendidit 

Theoderico Rover filio quondam Theoderici Rover de Oijen hereditarium 

censum XXX solidorum monete solvendum [hereditarie] pasche ex medietate 

ad dictum venditorem spectante in domo et area sita in Busco in vico 

Orthensi inter hereditatem quondam Goeswini dicti Lodekens soen ex uno et 

inter hereditatem quondam quondam Theoderici Zoetmelc ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et obligationem deponere exceptis censu domini ducis 

et hereditario censu (dg: III) trium librarum dicte monete ex dicta 

integra domo et area solvendis. Testes Hubertus et Steenwech datum quinta 

post penthecostes. 

 

BP 1178 f 189v 04 do 18-05-1391. 

Gerardus van der Weijden verkocht aan Marselius van Megen 2½ morgen heide, 

in Oss, tussen Henricus Vilt zv Henricus Vilt enerzijds en Henricus gnd 

Deenkens anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats gnd Delscot en 

met het andere eind aan Lambertus Moelner. 

 

....... ....... noluerunt ....... ....... 

Gerardus van der Weijden duo et dimidium jugera merice sita in parochia 

de Os inter hereditatem Henrici Vilt filii Henrici Vilt ex uno et inter 

hereditatem Henrici dicti Deenkens ex alio tendentia cum uno fine ad 

locum dictum (dg: de) Delscot et cum reliquo fine ad hereditatem Lamberti 

Moelner ut dicebat vendidit Marselio de Megen promittens warandiam et 

obligationem deponere. Testes Ghemert et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 189v 05 do 18-05-1391. 

Godinus zvw Godefridus Marcelijs soen beloofde aan Gerardus Ysebout zvw 

Gerardus van Neijnsel 15 Hollandse gulden of de waarde met Pasen (zo 14-04-

1392) te betalen. 

 

Godinus filius quondam Godefridi Marcelijs soen promisit Gerardo Ysebout 

filio quondam Gerardi de Neijnsel XV gulden Hollandie vel valorem ad 

pasce persolvendos. Testes Aa et Ghemert datum supra. 

 

BP 1178 f 189v 06 do 18-05-1391. 

Gerardus Truden soen droeg over aan Johannes van Middeghael (1) een 

beemdje, 2 vrachten hooi om het jaar opleverend, in Veghel, tussen wijlen 

Agnes van Risingen enerzijds en kvw Arnoldus gnd Loijen soen van der Spanct 

anderzijds, (2) een stukje beemd gnd een Rijt, in Veghel, ter plaatse gnd 

die Geer, tussen Aleidis van Vranckenvoert enerzijds en Henricus Boertman 

anderzijds. 

 

Gerardus Truden soen quoddam pratulum ad se spectans duo plaustrata feni 

#alternatis annis# continens situm in parochia de Vechel inter 

hereditatem quondam Agnetis de Risingen ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Arnoldi dicti Loijen soen #van der Spanct# ex alio (dg: 

quod pratulum annuatim dividitur) atque particulam prati dicti een Rijt 

sitam in dicta parochia ad locum dictum die Gheer inter hereditatem 

Aleidis de Vranckenvoert ex uno et inter hereditatem Henrici Boertman ex 

alio ut dicebat hereditarie supportavit Johanni de Middeghael promittens 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 189v 07 vr 19-05-1391. 

Hebkinus zvw Johannes gnd Happen soen verkocht aan Johannes Vinninc 

goudsmid een n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit (1) een huis en tuin, in Gerwen, naast de plaats gnd de 
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Heuvel, tussen Gerardus Ghenen soen enerzijds en de gemeint anderzijds, (2) 

een stuk land, gnd die tWernt, in Nuenen, tussen Willelmus gnd Krekelsang 

enerzijds en de gemeint anderzijds, reeds belast met een cijns aan de heer 

van Berlaer, (3) een beemd, gnd der Berner Beemd, in Nuenen, tussen 

Wolterus Ghiben soen enerzijds en Godefridus van Langvelt anderzijds. 

 

Hebkinus filius quondam Johannis dicti Happen soen hereditarie vendidit 

Johanni Vinninc aurifabro hereditariam paccionem unius et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis 

ex domo et orto cum suis attinentiis sitis in parochia de Gherwen iuxta 

locum dictum den Hoevel inter hereditatem Gerardi Ghenen soen ex uno et 

inter communitatem ex alio atque ex pecia terre dicta die tWernt sita in 

parochia de Nuenen inter hereditatem Willelmi dicti Krekelsang ex uno et 

inter communitatem ex alio atque ex prato (dg: dicto) #dicto# der Berner 

Beemt sito in dicta parochia de Nuenen inter hereditatem Wolteri Ghiben 

soen ex uno et hereditatem Godefridi de Langvelt ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini 

de Berlaer ex dicta pecia terre die tWernt vocata solvendo promittens 

super habita et habenda sufficientem facere. Testes Loze et Steenwech 

datum sexta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 189v 08 vr 19-05-1391. 

Rodolphus zvw Willelmus Claes soen beloofde aan Jacobus die Cleircke 24 

Engelse nobel, een helft te betalen met Sint-Jacobus (di 25-07-1391) en de 

andere helft met Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391). 

 

Rodolphus filius (dg: Willelmi) quondam Willelmi Claes soen promisit 

Jacobo die Cleircke XXIIII (dg: nolb monete) nobel monete regis (dg: 

Francie) Anglie vel valorem mediatim Jacobi et mediatim Martini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 189v 09 vr 19-05-1391. 

Gerardus Pouwels soen van Bruggen verkocht aan Ghevardus Stommeken een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande 

uit (1) een huis en tuin, in Dinther, tussen Johannes van Boeghe enerzijds 

en een gemene weg anderzijds, (2) 4 lopen roggeland, in Heeswijk, tussen 

Johannes van Dordrecht enerzijds en Petrus gnd Ghiben soen anderzijds, 

welke pacht aan hem was verkocht door Henricus Pels zv Henricus Pels van 

Dijnther. 

 

Gerardus Pouwels soen de Bruggen hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis ex domo 

et orto sitis in parochia de Dijnter inter hereditatem Johannis de Boeghe 

ex uno et inter communem plateam ex alio atque ex quatuor lopinatis terre 

siliginee sitis in parochia de Hezewijc inter hereditatem Johannis de 

Dordrecht ex uno et inter hereditatem Petri dicti Ghiben soen ex uno 

venditam sibi ab Henrico Pels filio Henrici Pels de Dijnther prout in 

litteris vendidit Ghevardo Stommeken cum litteris et jure promittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa et 

Hubertus datum supra. 

 

BP 1178 f 189v 10 vr 19-05-1391. 

Gerardus Pouwels soen van Bruggen verkocht aan Ghevardus Stummeken (1) een 

b-erfpacht van 2 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, 

gaande uit een huis en tuin, in Dinther, tussen Johannes gnd Pels enerzijds 

en de gemeint anderzijds, welke pacht aan hem was verkocht door Henricus 

Pels van Dijnter de oudere, (2) een b-erfpacht van 2 zester rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 3 lopen land, gnd 

die Bolke, in Dinther, tussen Jacobus van Ghele enerzijds en Oda gnd 

sGreven dochter anderzijds, welke pacht aan hem was verkocht door Henricus 
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Pels de oudere van Dijnter. 

 

Gerardus Pouwels soen de Bruggen hereditariam paccionem duorum 

sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis ex domo et orto sitis in parochia de Dijnter inter 

hereditatem Johannis dicti Pels ex uno et inter communitatem ex alio 

venditam sibi ab Henrico Pels de Dijnter seniore prout in litteris 

scabinorum super hoc confectis continetur atque hereditariam paccionem 

duorum sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis in Busco tradendam ex tribus lopinatis terre dictis die 

Bolcke sitis in parochia de Dijnter inter hereditatem (dg: Joh) Jacobi de 

Ghele ex uno et inter hereditatem Ode dicte sGreven dochter ex alio 

venditam sibi ab Henrico Pels seniore de Dijnter prout in litteris 

vendidit Ghevardo Stummeken supportavit cum litteris promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

1178 mf6 C 05+06 los folium f. 189A. 

 Sexta post Remigii: vrijdag 06-10-1391. 

 

BP 1178 f 189ar 01 vr 06-10-1391. 

Johannes van den Broec, zijn zoon Henricus en Johannes van den Loe 

beloofden aan (dg: Johannes zvw Daniel van Vlader) A {afgescheurd} 3 weken 

na Sint-Martinus aanstaande (za 11-11-1391) te leveren. 

 

Johannes van den Broec #Henricus eius filius et# Johannes van den Loe 

(dg: fratres) promiserunt (dg: Johanni filio quondam Danielis de Vlader) 

A {afgescheurd} 

ad tres septimanas post festum Martini proxime futurum. Testes Willelmus 

et Tijt datum sexta post Remigii. 

 

BP 1178 f 189ar 02 vr 06-10-1391. 

De eerste en zijn zoon Henricus beloofden Johannes van den Loe schadeloos 

te houden. 

 

Solvit II plack. 

Primus et Henricus eius filius promiserunt Johannem van den Loe indempnem 

servare. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 189ar 03 ±vr 06-10-1391. 

Willelmus Vos zv Henricus van den Bruggen, zijn vader Henricus, Henricus 

van den Velde, Johannes van Eijcke {afgescheurd} 200 Hollandse gulden of de 

waarde met het octaaf van Allerheiligen (wo 08-11-1391), en 300 Holland 

gulden of de waarde {afgescheurd}. 

 

Willelmus Vos filius Henrici van den Bruggen Henricus eius pater Henricus 

van den Velde Johannes de Eijcke {afgescheurd} 

IIc Hollant gulden vel valorem in octavis omnium sanctorum atque IIIc 

Hollant gulden vel valorem {afgescheurd}. 

 

BP 1178 f 189ar 04 ±vr 06-10-1391. 

Voornoemde Willelmus Vos, zijn vader Henricus en Henricus van den Velde 

beloofden hr Wm {afgescheurd}. 

 

Solvit. 

(dg: Henricus van den Velde promisit dominum) Dicti Willelmus #Vos# 

Henricus eius pater Henricus van den Velde promiserunt dominum Wm 

{afgescheurd}. 

 

BP 1178 f 189ar 05 ±vr 06-10-1391. 

Voornoemde Willelmus Vos en zijn vader Henricus beloofden Henricus van den 
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Velde en Johannes van Eijke schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Dictus Willelmus Vos Henricus eius pater promiserunt Henricum van den 

Velde et Johannem de Eijke indempnes servare. Testes datum [supra]. 

 

1178 mf6 C 08 f. 190. 

 Sexta post penthecostes: vrijdag 19-05-1391. 

 Sabbato post penthecostes: zaterdag 20-05-1391. 

 

BP 1178 f 190r 01 vr 19-05-1391. 

Godefridus nzvw hr Engbertus dekaan van Beek en zijn vrouw Katherina dvw 

Willelmus ?van ....... gaven uit aan Leonius zv Petrus gnd Loders een deel 

van een huis, erf en tuin, in Den Bosch, in een straat die loopt van de 

Vughterstraat voor het huis van wijlen Arnoldus Berwout naar de stadsmuur, 

tussen erfgoed van Walterus Fijen soen enerzijds en ....... ....... 

anderzijds, te weten het deel naast erfgoed van voornoemde Walterus Fijen 

soen, welk deel overal .. ..... breed is, en welk deel strekt vanaf 

voornoemde straat achterwaarts tot aan het gemene water, met de helft van 

de stenen muur die staat tussen voornoemde helft en het erfgoed van 

voornoemde Walterus Fijen soen; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns 

van .. ..... geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan, voor het eerst met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391). 

 

Godefridus filius naturalis quondam domini Engberti decani Bekensis 

maritus (dg: et tutor) legitimus Katherine sue uxoris filie quondam 

Willelmi ?de ....... ....... et dicta Katherina cum eodem tamquam cum 

tutore (dg: medietatem domist do) quandam partem domus aree et orti 

sitorum in Busco in vico [tendente a vico] Vuchtensi (dg: vers) ante 

domum quondam Arnoldi Berwout usque murum oppidi de Busco inter 

hereditatem Walteri Fijen soen ex uno et inter [hereditatem] ....... 

....... ex alio scilicet illam partem que sita est contigue iuxta 

hereditatem dicti Walteri Fijen soen et que (dg: pecia) pars predicta 

continet ubique in latitudine ....... ....... (dg: p) et que pars tendit 

a primodicto vico retrorsum ad communem (dg: p) aquam ibidem simul cum 

medietate muri lapidei consistentis inter dictam [medietatem et dictam] 

hereditatem dicti Walteri Fijen soen ut dicebant dederunt ad hereditariam 

paccionem Leonio filio Petri dicti Loders ab eodem hereditarie 

possidendam pro hereditario censu ....... ....... monete dando sibi ab 

alio hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis et primo termino 

nativitatis Domini proxime futuro ex dicta parte promittentes super omnia 

indivisi w[arandiam et obligationem deponere] et alter repromisit. Testes 

Aa et Hubertus datum sexta post penthecostes. 

 

BP 1178 f 190r 02 vr 19-05-1391. 

Voornoemde Leonius beloofde aan voornoemde Godefridus 14 Gelderse gulden of 

de waarde met Kerstmis over een jaar (wo 25-12-1392) te betalen. 

 

Dictus Leonius promisit dicto Godefrido XIIII Gelre gulden seu valorem a 

nativitatis Domini proxime futuro ultra annum perslvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 190r 03 vr 19-05-1391. 

Henricus nzvw Rodolphus Pulslauwer verklaarde dat Petrus Pulslauwer alle 
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achterstallige termijnen heeft geleverd64,65,66,67 van een lijfpacht68 van 4 mud 

rogge, Bossche maat, die voornoemde wijlen Rodolphus beloofd had aan 

Eustatius van Hedechusen, tbv voornoemde Henricus. 

 

Henricus filius naturalis quondam Rodolphi Pulslauwer palam recognovit 

sibi per Petrum Pulslauwer fore s[atis]factum ab omnibus arrestadiis sibi 

deficientibus et restantibus #a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem# occacione vitalis pensionis quatuor modiorum siliginis mensure 

de Busco quam pensionem dictus quondam Rodolphus (dg: prefato s) 

promiserat Eustatio de Hedechusen ad opus primodicti Henrici prout in 

litteris ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 190r 04 vr 19-05-1391. 
Vergelijk: SAsH Rijke Claren, cartularium inv.nr. 43, f.17, 19-05-1391; monete pro tempore 

solutionis dicti census in Buscoducis ad bursam communiter currentis. 

Godefridus Sceijnckel droeg over aan Henricus van den Koot, tbv abdis en 

klooster van Sint-Clara in Den Bosch, (1) een b-erfcijns van 4 pond 12 

schelling geld uit een erfcijns van 7 pond 12 schelling voornoemd geld, een 

helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 

een huis en erf in Den Bosch, op de Oude Dieze, tussen erfgoed van 

Luijtghardis van der Dijesen enerzijds en erfgoed van wijlen Ghibo Bruijt 

anderzijds, aan voornoemde Godefridus Sceijnckel overgedragen door Johannes 

zvw Johannes Ulman de oudere, (2) een b-erfcijns van 20 schelling voornoemd 

geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, 

gaande uit ¼ deel van een huis en erf die waren van wijlen Elizabeth gnd 

Witskelen in Den Bosch, in een straat gnd Beurde, tussen erfgoed van 

voornoemde Godefridus enerzijds en erfgoed van voornoemde Elizabeth 

Witskelen anderzijds, aan voornoemde Godefridus verkocht door Johannes van 

Vucht zv Jacobus van Vucht, (3) een b-erfcijns van 30 schelling voornoemd 

geld, te betalen met Kerstmis, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, in 

de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Johannes Uden soen enerzijds en 

erfgoed van Truda van Geffen anderzijds, aan hem verkocht door Johannes van 

Vucht handschoenmaker. 

 

Godefridus Sceijnckel hereditarium censum quatuor librarum et duodecim 

solidorum monete de hereditario censu septem librarum et duodecim 

solidorum dicte monete solvendo hereditarie mediatim Domini et mediatim 

Johannis ex domo et area sita in Busco supra antiquum Dijesam inter 

hereditatem Luijghardis va[n der] Dijesen ex uno et inter hereditatem 

quondam Ghibonis Bruijt ex alio supportatum dicto Godefrido Sceijnckel a 

Johanne filio quondam Johannis Ul[man] senioris prout in litteris atque 

hereditarium censum XX solidorum dicte monete solvendum hereditarie 

terminis solucionis predictis ex quarta parte domus et aree que fuerant 

[quondam] Elizabeth dicte Witskelen site in Busco in vico dicto Boerde 

inter hereditatem dicti Godefridi ex uno et inter hereditatem dicte 

Elizabeth Wits[kelen] ex alio venditum dicto Godefrido a Johanne de Vucht 

filio Jacobi de Vucht prout in litteris item hereditarium censum XXX 

solidorum dicte monete solvendum hereditarie in festo nativitatis Domini 

                         
64 Zie ← BP 1177 f 103v 01 wo 17-02-1384, levering van alle achterstallige 

termijnen; mogelijk gaat het om 2 lijfpachten van 4 mud. 
65 Zie ← BP 1178 f 091r 09 za 20-02-1389, levering van alle achterstallige 

termijnen; mogelijk gaat het om 2 lijfpachten van 4 mud. 
66 Zie ← BP 1178 f 112r 11 di 13-07-1389, levering van alle achterstallige 

termijnen; mogelijk gaat het om 2 lijfpachten van 4 mud. 
67 Zie → BP 1179 p 270v 01 vr 07-07-1391, levering van alle achterstallige 

termijnen; mogelijk gaat het om 2 lijfpachten van 4 mud. 
68 Zie → BP 1181 p 351r 02 do 10-04-1399, Henricus nzvw Rodolphus Pulslauwer 

droeg een lijfpacht over van 4 mud rogge, Bossche maat, die voornoemde 

Rodolphus beloofd had aan Eustatius van Hedechusen, tbv voornoemde 

Henricus, een helft te leveren met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan, gaande uit al zijn goederen. 
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ex domo et area sita in Busco in vico Hijnthamensi inter hereditatem 

Johannis Uden soen ex uno et inter hereditatem Trude de Geffen ex alio 

venditum sibi a Johanne de Vucht cijrothecario prout in litteris 

hereditarie supportavit Henrico de Globo ad opus abbatisse et conventus 

sancte Clare in Busco simul cum litteris et aliis et jure promittens 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Dicbier et 

Loze datum supra. 

 

BP 1178 f 190r 05 vr 19-05-1391. 

Elizabeth dvw Arnoldus die Gruijter van Os en haar zoon Jacobus verkochten 

aan Johannes Gruijter zvw Danijel zvw voornoemde Arnoldus Gruijter het 

deel, dat aan hen gekomen was na overlijden van Arnoldus, bv voornoemde 

Elizabeth en zvw voornoemde Arnoldus Gruijter, en diens vrouw Zoeta, in (1) 

alle erfgoederen van voornoemde Arnoldus zvw Arnoldus Gruijter, ter plaatse 

gnd Vinkel, (2) 2 morgen land van voornoemde wijlen Arnoldus zvw Arnoldus 

Gruijter, in Oss, ter plaatse gnd die Clebeemd, (3) erfgoed gnd een Geer 

van wijlen voornoemde Arnoldus zvw Arnoldus Gruijter, in Oss, ter plaatse 

gnd in de Roden. 

 

Elizabeth filia quondam Arnoldi die Gruijter de Os cum tutore et Jacobus 

eius filius totam partem et omne jus eis de morte quondam Arnoldi (dg: 

#sui fratris olim# filii dicti quondam Arnoldi) fratris olim dicte 

Elizabeth filii dicti quondam Arnoldi Gruijter (dg: successione advolutas 

in .) et Zoete quondam eius (dg: uxoris) uxoris successione advolutas in 

omnibus hereditatibus eiusdem quondam Arnoldi filii quondam Arnoldi 

Gruijter sitas in loco dicto (dg: d) Vinckel et in duobus iugeribus terre 

eiusdem quondam Arnoldi filii quondam Arnoldi Gruijter sitis in parochia 

de Os in loco dicto die Clebeemt (dg: ut dicebat) atque in hereditate 

dicta een Gheer (dg: s) dicti quondam Arnoldi filii quondam Arnoldi 

Gruijter sita in parochia de Os in loco dicto in den Roden ut dicebat 

vendiderunt Johanni Gruijter filio #quondam# Danijelis filii dicti 

quondam Arnoldi Gruijter promittentes cum tutore ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Erpe et Dicbier datum. 

 

BP 1178 f 190r 06 vr 19-05-1391. 

Voornoemde Johannes Gruijter beloofde aan voornoemde Elizabeth 39 Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Jan over een jaar (ma 24-06-1392) te betalen. 

De brief overhandigen aan Albertus van Lijt. 

 

Solvit. 

Dictus Johannes Gruijter promisit dicte Elizabeth XXXIX Gelre gulden seu 

valorem a nativitatis Johannis proxime ultra annum persolvendos. Testes 

datum supra. Tradetur littera Alberto de Lijt. 

 

BP 1178 f 190r 07 za 20-05-1391. 

Willelmus van Nuwelant, Gheerlacus zvw Johannes van Nuwelant en Johannes 

van Middeghael beloofden aan Johannes die Fijoleer, tbv Godefridus 

Carnauwe, 75 Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-

12-1391) te betalen. 

 

Willelmus de Nuwelant et Gheerlacus filius quondam Johannis de Nuwelant 

et Johannes de Middeghael promiserunt Johanni (dg: de Mi) die Fijoleer ad 

opus Godefridi Carnauwe LXXV Gelre gulden vel valorem ad nativitatis 

Domini proxime persolvendos. Testes Erpe et Uden datum sabbato post 

penthecostes. 

 

BP 1178 f 190r 08 za 20-05-1391. 

De twee eersten zullen de andere schadeloos houden. 
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Solvit. 

Primi duo servabunt alium indempnem. Testes datum ut supra. 

 

BP 1178 f 190r 09 za 20-05-1391. 

Jkvr Gertrudis van Nuwelant wv Johannes van Gestel verkocht aan Rijcoldus 

Borchgreve (1) alle goederen, die aan haar gekomen waren na overlijden van 

haar zuster jkvr Aleijdis ev Johannes van Audehoesden, resp. die aan haar 

zullen komen na overlijden van voornoemde Johannes van Audehoesden, (2) 

alle goederen, die aan haar gekomen waren na overlijden van haar zuster 

jkvr Agnes ev Hermannus van Wetzelaer en van Hermannus, zv voornoemde 

Hermannus en jkvr Agnes, resp. die aan haar zullen komen na overlijden van 

voornoemde Hermannus van Wetzelaer. 

 

Domicella Gertrudis de Nuwelant relicta quondam Johannis de (dg: 

Nuwelant) #Gestel# cum tutotre omnia bona sibi de morte quondam domicelle 

Aleijdis sue sororis (dg: successione advoluta et post mortem) #uxoris 

olim !Johannis# Johannis de Audehoesden successione advoluta et post 

mortem dicti Johannis de Audehoesden successione advolvenda atque omnia 

bona #sibi de morte# domicelle quondam Agnetis sue (dg: uxoris re) 

#sororis# uxoris olim Hermanni de Wetzelaer et de morte quondam Hermanni 

filii olim eorundem Hermanni et domicelle Agnetis successione advoluta et 

post mortem dicti Hermanni de Wetzelaer successione advolvenda quocumque 

locorum consistentia sive sita ut dicebat vendidit Rijcoldo Borchgreve 

promittens cum tutore warandiam et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Dicbier et Aa datum supra. 

 

BP 1178 f 190r 10 za 20-05-1391. 

Egidius van Nuwelant zvw Johannes van Nuwelant verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Egidius de Nuwelant filius quondam Johannis de Nuwelant prebuit et 

reportavit (dg: da). Testes datum supra. 

 

BP 1178 f 190r 11 za 20-05-1391. 

Gheerlacus van Nuwelant beloofde aan Lambertus van Lijeshout van Eijndoven 

409 Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jacobus aanstaande (di 25-07-

1391) te betalen. 

 

Gheerlacus de Nuwelant promisit Lamberto de Lijeshout de Eijndoven 

quadringenta novem Gelre gulden seu valorem ad Jacobi proxime 

persolvendos. 

 

BP 1178 f 190r 12 za 20-05-1391. 

Hr Theodericus Rover ridder verkocht aan Martinus Monic een kamp, gnd dat 

Daalkempke, in Empel, tussen voornoemde hr Theodericus enerzijds en 

Nicholaus Spirinc Meus soen anderzijds. Johannes van Herlaer heer van 

Meerwijc deed afstand. 

 

Dominus Theodericus Rover miles campum quendam dictum dat Daelkempken 

situm in parochia de !de Empel inter hereditatem dicti domini Theoderici 

ex uno et inter hereditatem Nicholai Spirinc Meus soen ex alio latere cum 

eius attinentiis singulis et universis prout [huiusmodi c]ampus ibidem 

est situs et ad dictum dominum Theodericum dinoscitur pertinere ut 

dicebat hereditarie vendidit Martino Monic promittens warandiam et 

obligationem deponere tamquam de vero allodio. Quo facto Johannes de 

Herlaer dominus de Meerwijc super dicto campo et jure ad opus dicti 

Martini he[reditarie] renunciavit promittens #super habita et habenda# 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Loze et 

Steenwech datum ut supra. 
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BP 1178 f 190r 13 za 20-05-1391. 

Johannes van Ghemert de jongere verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Ghemert junior prebuit et reportavit. Testes datum ut supra. 

 

1178 mf6 C 09 f. 190v. 

 in octavis penthecostes: zondag 21-05-1391. 

 Tercia post octavas penthecostes: dinsdag 23-05-1391. 

 Quarta post octavas penthecostes: woensdag 24-05-1391. 

 anno nonagesimo mensis maij in profesto Urbani: woensdag 24-05-1391. 

 

BP 1178 f 190v 01 ±zo 21-05-1391. 

....... Doncker en Johannes Willems beloofden aan Arnoldus zvw Johannes van 

Rode, tbv Johannes, Petrus ....... ......., 16 Gelderse gulden of de waarde 

met Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1391) te betalen. 

 

....... ....... Doncker et Johannes Willems promiserunt Arnoldo filio 

quondam Johannis de Rode ad opus Johannis Petri ....... ....... XVI Gelre 

gulden vel valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Uden 

et Loze (dg: Dinter) datum in octavis [penthecostes]. 

 

BP 1178 f 190v 02 ±zo 21-05-1391. 

Henricus zvw Henricus gnd Bije gruiter van Eersel en zijn vrouw Bela 

verkochten aan Willelmus gnd Loijer zvw Willelmus gnd Loijer een n-erfcijns 

van 1 Hollandse gulden of de waarde, met Kerstmis te betalen, voor het 

eerst met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1391), gaande uit een akker gnd die 

Molenakker, 6 lopen rogge, maat van Eersel, groot, in Eersel, tussen 

Johannes Heerswijnden en kvw Elijas van der Molen enerzijds en Henricus 

Boems anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

[Henricus fili]us quondam Henrici dicti Bije (dg: de Eersel) fermentarius 

de Eersel et Bela eius uxor cum dicto Henrico tamquam [cum t]utore etc 

#hereditarie vendiderunt# #{boven dit contract:} Willelmo dicto Loijer 

filio quondam Willelmi dicti Loijer# hereditarium censum unius floreni 

Hollandie vel valorem solvendum hereditarie nativitatis Domini et pro 

primo termino nativitatis Domini [proxime] futuro ex agro terre nuncupato 

die Molenecker (dg: octo) sex lopinos siliginis mensure de Eersel in 

semine [capi]ente sito in parochia de Eersel inter hereditatem Johannis 

Heerswijnden et liberorum quondam Elije van der Molen [ex uno] et inter 

hereditatem Henrici Boems ex alio ut dicebant promittentes ratam servare 

et obligationem aliam excepto censu domini fundi [d]eponere. Testes 

Dicbier et Loze datum supra. 

 

BP 1178 f 190v 03 zo 21-05-1391. 

Johannes Lichtweggen zvw Ghibo Lichtweggen verkocht aan Johannes Nouden, 

tbv hem en zijn zuster Oderadis, (1) een stuk land, in Boxtel, in Groter 

Liemde, ter plaatse gnd op Beeklake, beiderzijds tussen Jutta dvw/wv 

Henricus van den Laer, (2) 1 zesterzaad roggeland, in Boxtel, ter plaatse 

gnd Groot Liemde, ter plaatse gnd Groot Loect, tussen voornoemde Jutta 

enerzijds en Henricus Fijen Man anderzijds, (3) 1 bunder land, in Boxtel, 

ter plaatse gnd Groot Liemde, tussen voornoemde Jutta enerzijds en 

voornoemde Johannes Nouden anderzijds, welke erfgoederen aan eerstgenoemde 

Johannes gekomen waren na overlijden van zijn grootmoeder Agnes van 

Collenberch, belast met de grondcijns. 

 

Johannes Licht[weggen] filius (dg: Ghib quondam dicti) Ghibonis quondam 

Lichtweggen peciam terre sitam in parochia de Bucstel in Groeter Lijemde 

#in loco dicto op (dg: B) Beeclake# inter hereditatem Jutte ....... 

Henrici van den Laer ex (dg: uno et inter) utroque latere coadiacentem 

item sextariata! (dg: sit) terre siliginee sita! in dicta parochia in 

loco dicto Groet Lijemde #in loco dicto Groet Loect# inter hereditatem 
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dicte Jutte ex uno et inter hereditatem Henrici Fijen Man ex alio item 

unum bonarium terre situm in dicta parochia in dicto loco Groet Lijemde 

vocato inter hereditatem dicte Jutte ex uno et inter (dg: Joh No) 

hereditatem Johannis Nouden ex alio ut dicebat #+ {BP 1178 f 190v 04 

invoegen}# hereditarie vendidit Johanni Nouden predicto ad opus sui et ad 

opus Oderadis eius (dg: f) sororis promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere excepto censu domini fundi ex 

premissis solvendo. Testes Aa et Steenwech datum in octavis penthecostes. 

 

BP 1178 f 190v 04 zo 21-05-1391. 

{invoegen in BP 1178 f 190v 03} [+ quas] hereditates primodictus Johannes 

sibi de morte quondam Agnetis de Collenberch #sue avie# successione 

advolutas esse dicebat. 

 

BP 1178 f 190v 05 di 23-05-1391. 

Judocus Bruijstens69 maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 5 

pond geld, die Henricus Posteel zv Gerardus van Eijke aan voornoemde 

Judocus beloofd had, een helft te betalen met Sint-Jan-Baptist en de andere 

helft met Kerstmis, gaande uit een huis70 en erf in Den Bosch, ter plaats 

gnd Oude Huls, tussen erfgoed van Godefridus Vake enerzijds en de kamer van 

Petrus nzvw Petrus van Zonne anderzijds. 

 

Judocus Bruijstens hereditarium censum quinque librarum monete quem 

Henricus Posteel filius Gerardi de Eijke se daturum et soluturum 

promiserat dicto (dg: Gerardo) Judoco hereditarie mediatim baptiste et 

mediatim Domini ex domo et area sita in Busco ad locum dictum Aude Huls 

inter hereditatem Godefridi Vake ex uno et inter cameram Petri filii 

naturalis quondam Petri de Zonne prout in litteris monuit de tribus annis 

proxime preteritis. Testes Loze et Steenwech datum tercia post octavas 

penthecostes. 

 

BP 1178 f 190v 06 di 23-05-1391. 

Nicholaus van Kessel zvw Nicholaus van Kessel verkocht aan Arnoldus 

Hoernken, tbv zijn zoon Johannes Spiker, een jaarlijkse lijfrente van 3 

oude Franse schilden of de waarde, op het leven van voornoemde Johannes, 

met Kerstmis te betalen, gaande uit de helft van een kamp, ongeveer 4 

morgen groot, in Empel, tussen Theodericus Matheeus soen enerzijds en het 

gemene water gnd die Wetering anderzijds. Voornoemde Arnoldus zal de rente 

beuren op het leven van voornoemde Johannes. 

 

Nicholaus de Kessel filius quondam Nicholai de Kessel (dg: hereditarie) 

vendidit Arnoldo Hoernken (dg: hereditarium censum) #ad opus Johannis 

Spiker sui filii annuam pensionem# trium aude scilde monete regis Francie 

vel valorem solvendam (dg: hereditarie) #ad vitam dicti Johannis et non 

ultra# nativitatis Domini ex medietate unius campi quatuor jugera vel 

circiter continentis siti in parochia de Empel inter hereditatem 

Theoderici Matheeus soen ex uno et inter communem aquam dictam die 

Weteringe ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere sufficientem facere condicione annexa quod dictus Arnoldus (dg: 

dictum) dictam pensionem habet et levabit et ad vitam dicti Johannis cum 

mortuus dictus Johannes tunc dictus Nicholaus et eius bona erunt liberi. 

Testes datum supra. 

 

                         
69 Zie → VB 1799 f 061v 10, ma 08-01-1392; VB 1799 f 063r 04, ma 22-01-1392; VB 1799 f 064r 
02, ma 05-02-1392: Yoest Bruijstens was gericht … aen huus ende erve gelegen in 

tsHertogenbossche ter straten geheijten den Auden Huls tusschen den erven Godevart Vaken ende 

tusschen die camer Peters natuerlijcs soen Peters van Zonne streckende van der gemeijnre 

straten tot der auder muere overmids gebrec van erfcijns. 

70 Zie ← BP 1178 f 029v 02 do 26-03-1388, Theodericus zvw Theodericus van Hees droeg het huis, 
dat hij in cijns verkregen had van Henricus Posteel zv Gerardus van Eijcke, over aan Arnoldus 

van Eijcke zvw Arnoldus van Eijcke. 
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BP 1178 f 190v 07 di 23-05-1391. 

Johannes Rover zvw hr Gerlacus Rover ridder verkocht aan Hubertus zvw 

Petrus van den Venhuze een n-erfcijns van 5½ oude groot en 7 hoenderen, 

welke cijns aan hem met Sint-Martinus betaald moet worden door Johannes die 

Weder, Belia Nouden en Truda Korstiaens, gaande uit 3 huizen en tuinen, in 

Helmond, ter plaatse gnd Bussers Hostat, tussen Henricus Dekens enerzijds 

en Johannes die Cremer anderzijds. 

 

Johannes Rover filius quondam domini Gerlaci Rover militis hereditarie 

vendidit Huberto filio quondam Petri van den Venhuze hereditarium censum 

(dg: so) quinque et dimidii grossorum veterum et septem pullorum quem 

censum dicto venditori solvere tenentur Martini (dg: h) Johannes die 

Weder Belia Nouden et Truda Korstiaens ex tribus domibus et ortis sitis 

in parochia de Helmont (dg: in) ad locum dictum Busschers Hostat inter 

hereditatem Henrici (dg: s) Dekens ex uno et hereditatem Johannis die 

Cremer ex alio (dg: ut di pro) ut dicebat promittens warandiam et 

obligationem (dg: exc) #in dicto# censu (dg: domini fundi deponere .. 

duorum et dimidii solidorum et trium pullorum domino fundi deponere 

solvendo) deponere. Testes Aa et Steenwech datum supra. 

 

BP 1178 f 190v 08 wo 24-05-1391. 

Mr Henricus van den Venne timmerman verkocht aan Willelmus zvw Willelmus 

Brueder een n-erfcijns van 2 Gelderse gulden of de waarde, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een huis en erf van verkoper, in Den Bosch, in de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen Theodericus Zoetmelc enerzijds en 

erfgoed van Henricus van den Kloot anderzijds, reeds belast met de 

hertogencijns en 6 pond 5 schelling geld b-erfcijns. 

 

Magister Henricus van den Venne (dg: carpentor) carpentarius hereditarie 
!Willelmo filio quondam Willelmi Brueder hereditarium censum duorum Gelre 

gulden seu valorem solvendum hereditarie nativitatis Domini ex domo et 

area dicti venditoris sita in Busco in vico Ortensi inter hereditatem 

quondam Theoderici Zoetmelc ex uno et inter hereditatem Henrici de Globo 

ex alio promittens super omnia warandiam et aliam obligationem exceptis 

censu domini ducis et (dg: hereditario censu) sex libris et quinque 

solidis hereditarii census (dg: dicte) monete exinde solvendis et 

sufficientem facere. Testes Uden et Steenwech datum quarta post octavas 

penthecostes. 

 

BP 1178 f 190v 09 wo 24-05-1391. 

En hij kan terugkopen gedurende 6 jaar vanaf heden, met 20 Gelderse gulden 

of de waarde en met de cijns van het jaar van wederkoop. Opgesteld in de 

kamer, in aanwezigheid van Willelmus Scilder, Jacobus Stevens en 

Theodericus Pas. 

 

Et poterit redimere ad spacium sex annorum datum presentium sine medio 

sequentium cum XX Gelre gulden seu valorem et cum pleno censu anni 

redempcionis ut in forma. Acta in (dg: d) camera presentibus Willelmo 

Scilder Jacobo Stevens et Theoderico Pas (dg: test) datum anno nonagesimo 

mensis (dg: jul) maij in profesto Urbani hora none. 

 

BP 1178 f 190v 10 wo 24-05-1391. 

Nijcholaus van Nederasselt deed tbv Godefridus van Zeelst afstand van alle 

goederen, die voornoemde Godefridus tot op de dag van vandaag heeft 

verworven, resp. die hij nog zal verwerven. Voornoemde Nijcholaus zal 

nimmer voornoemde Godefridus aanspreken. 

 

Nijcholaus van Nederasselt super omnibus et singulis bonis que Godefridus 

de Zeelst acquisivit a quocumque evoluto usque in diem presentem ut 

dicebat et que dictus Godefridus imposterum acquiret quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat (dg: ad) et super jure (dg: ad) sibi in 
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hiis et competituro ad opus dicti Godefridi renunciavit promittens super 

habita et habenda ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte 

sui deponere et quod ipse dictum Godefridum neque eius bona nunquam 

impetet occacione dictorum bonorum #vel in judicio spirituali vel 

seculari# neque alias quovis modo. Testes Uden et Steenwech testes datum 

supra. 

 

BP 1178 f 190v 11 wo 24-05-1391. 

(dg: et fiet). 

 


